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EN ESTE NUMERO: El Gran Cine Opera-— 
representa la última palabra en suntuo- 
sidad, equipo y arquitectura teatral, y 
fué recientemente inaugurado en la ciu- 
dad de Buenos Aires....El Metro, de Río 
de Janeiro....En su artículo “Algunos 
Problemas de Sonido en los Teatros 


Pequeños”, H. W. Paro dá consejos prác- 


ticos y de suma utilidad para la em- 
presa.... Fuentes de Energía para Lin- 
ternas Suprex”, por H. Rubin....llumina- 
ción moderna para el teatro, discutida 
por H. A. Kliegl....Descripción de nuevos 
productos...Prevención de Accidentes... 
Este material complementa las secciones 
especiales que aparecen regularmente. 


CPEIER 


Otros dos grandes circuitos cinematográficos 
siguen la tendencia hacia la marca RCA 


64 Teatros del formidable Circuito 
Loew y Todos los Teatros de Warner 
Brothers de Chicago ofrecen ahora 
a su público la mejor reproduccion 
sonora de Alta Fidelidad 


Estas novísimas instalaciones de 
Equipos RCA Photophone repre- 
sentan lo mejor en sonoridad para 
el público de estos teatros... un 
nuevo placer en las audiciones ... 
una delectación más íntima y emo- 


cionante. Estos equipos representan 
mayores entradas de taquilla. El 
Equipo RCA Photophone, con el 
famoso Estabilizador Giratorio, 
ofrece una verdadera reproducción 
de Alta Fidelidad, habiendo sido 
diseñado por los mismos ingenieros 
que perfeccionaron la impresión por 
rayos ultravioletas e introdujeron 
otras innovaciones importantes en 
el arte de reproducción de sonidos. 


Felicitamos a Loew y Warner 


Brothers por su acertada decisión. 
El Equipo RCA Photophone está a 
la disposición de todos los empre- 
sarios de teatros, grandes y pequeños, 
a un precio increíblemente bajo. 
Al solicitar pormenores detallados, 
pídanos datos acerca de los nuevos 
Altoparlantes Celulares incluídos 
en las instalaciones para Loew y 
Warner Brothers. Constituyen el 
eslabón final en la cadena de per- 


fecta reproducción sonora. 


RCA MANUFACTURING CO., INC., CAMDEN, N. J., E. U. de A. + Un Servicio de la Radio Corporation of America 
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La línea de máquinas cinematográficas más completa en el mundo—hechas en una 
misma fábrica, y cada una de calidad superior, garantizada incondicionalmente. 


C. O. BAPTISTA—Distribuidor de Exportación—Kimball Hall, Chicago, E. U. de A. 
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¡LA PRIMERA PELICULA FANTASTICA. 
SURREALISTA! ea 


(LA SINFONIA DE UN LADRON) 


Su Produccion Ha Costado 400,000 Dolares 
Compuesta y Dirigida por 


“ — FRIEDRICH FEHER 


Codirector de la Famosa Cinta Cinematografica 


"El Gabinete del Dr. Caligari” 


Ante la Imponente Fantasía de "La Sinfonía de un Ladrón" Palidece Aún Hasta la Excelencia de "El Gabinete 
del Dr. Caligari." 


La parte musical está a cargo de la Renombrada Orquesta Sinfónica de Londres. 


En toda la película, cuyo metraje es de 9,000 piés, sólo se hablan 300 palabras en inglés 


Esta estupenda producción se presentará en los países de habla española, en donde 
atraerá la atención de los amigos del arte y de la música que alegra los corazones. 


¡ Pasajes Vibrantes de Emoción ! 


Esta maravillosa película contribuirá a dar mayor realce a las cualidades de sonido 
y de proyección de su teatro—Producción Escénica por la CONCORDIA FILMS, Ltd. 
Las escenas al aire libre fueron tomadas a las orillas y ante la serena magnificencia 
de la Costa Azul, en los majestuosos Alpes Franceses, en las seductoras montañas del 
Tirol, en el poético Mar de Hielo, ante la gracia desdeñosa del Monte Blanco. . . . 
¡Vistas esplendorosas, cuyo recuerdo perdura en nuestros sueños, mientras que los 
ecos de la música repercuten gratamente en nuestros oídos! | 

En ella aparece el nuevo satélite de la pantalla, el niño Hans Feher, y la encantadora 
Magda Sonja. 


La casa editora de la música es la CHAPPEL AND COMPANY, Ltd. 
Exhibidor y Distribuidor—Envienos sus Solicitudes 


COMUNIQUESE AL PUNTO CON LA 1270 SIXTH AVENUE 


$ | "WU Bu 6 FILM CORPORATION NUEVA YORK, E. U. A. 


Especialistas en Anuncios de Publicidad y Representantes de los R. K. 0. BU ILDING 
Principales Productores Americanos Direccion Cablegrafica: FORTUNEPIX 


Representantes también de la Quienes Presentan LAS ENCLAUSTRADAS 
MUTUAL MOTION PICTURE DIST. CORP. —tanto en el Brasil como en todos los países de la lengua de Cervantes— 


Película Religiosa de Vigor Trascendental 


HARRY H. THOMAS, Presidente —Se da da os paa ko dE Vida del Monasterio— 
e] po o a istribuidores de Películas de Extraordinaria 
KR. Ki O. Building, Radio City, Nueva York Belleza, de Todas Partes del Universo 
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a romántico cine M El nuevo teatro Waikiki de Honolulu, en el Hawaii, es una verda- 


dera obra de arte. Rodeado de flores, en medio de un jardín 
tropical y bañado de sol, este curioso ejemplo de arquitectura teatral 
rodeado de bello ofrece a la vista un cuadro romántico y encantador. En su decorado 


figura una pintura mural que representa la historia del progreso de 


¡ ar Pe Í n tro Pp ¡ ca E aquella sección del Hawaii desde sus primitivos tiempos polinesios 


hasta la cultura moderna de este romántico paraíso del Pacífico. De 
interés más que pasajero es su curiosa Fuente de las Estrellas, donde 
han dejado sus autógrafos grabados en metal muchas luminarias de 
Hollywood. Este soberbio cine fué construido por la Consolidated 
Amusement Company de Honolulu, con un máximum de ventilación 
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6 VEATRO: ALIDIA 


TEATRO AL DÍA 


El Acercamiento 


de Las Américas 


A reciente visita del Presidente de los 
Estados Unidos, a sus hermanos del 
Sur, quedará grabada con letras de 

esperanza en el corazón de todos los 
pueblos que forman los dos continentes 
del Nuevo Mundo. El inmenso gentío, 
abigarrado y gesticulante que se lanzara 
a las calles de Rio de Janeiro, Buenos 
Aires y otras ciudades suramericanas 
para recibir a Roosevelt, rindiéndole. 
merecido homenaje, aprobaba por medio 
de su caluroso aplauso, la sublime ¡dea 
de difundir y eternizar la paz en toda la América. 


* El apóstol de la doctrina del Buen Vecino llegaba, 
inspirado por los más sinceros deseos de confraternidad, 
a terminar la obra que iniciara Simón Bolívar en Panamá, 
allá por el año 1826, donde surgió a la vida por vez 
primera la idea del Panamericanismo. 


* Al acercamiento comercial entre los países de nuestro 
hemisferio se debe en gran parte su acercamiento 
espiritual, que tiene por sólida base, hoy más que nunca, 
el amor a prójimo y la confianza en el vecino. Los 


recelos y la incertidumbre desaparecen ante la sinceri- 


-dad y el buen deseo; el pesimismo se trueca en opti- 
mismo; el "Coloso del Norte" de ayer, es hoy ''Nuestro 
Hermano del Norte''; tanto la América del Sur como 
la del Norte, pierden su punto cardinal para asumir, 
como símbolo de amor y fraternidad, el nombre de 
“Nuestra América." 


* El intercambio de productos, de ideas y de senti- 
mientos de franca amistad entre todos los países de 
América, habrá de aumentar día por día. La última 
Conferencia Panamericana de la Paz, sugerida por el 
Presidente Roosevelt y celebrada en la bella ciudad de 
Buenos Aires bajo la habilísima dirección de Don Carlos 
Saavedra Lamas, Ministro de Relaciones Exteriores de 
la República Argentina, inspira nueva fé y hace renacer 
la esperanza en los corazones de todos los americanos, 


sea cual fuere su cuna o su posición geográfica. El 
desbordante optimismo del Presidente Justo de la 
Argentina, y el franco entusiasmo de Cordell Hull, 
Ministro de Relaciones Exteriores de los Estados Unidos, 
auguran un éxito brillante a los esfuerzos de las dos 
Américas en pro de la paz. 


* El radio y el cine han ejercido decidida influencia 


Acme Photos 
PRESIDENTES ROOSEVELT Y JUSTO 


SECRETARIO HULL SR. SAAVEDRA LAMAS 


sobre el destino de la Humanidad. Las obras literarias 
sólo revelaban la cultura de los pueblos mediante la 
esteriotipada impresión de la palabra escrita. El radio 
aportó la voz, el cine, el color y el movimiento, dando 
tanto éste como aquél, vida y calor a la pluma de los 
maestros. Los múltiples factores que forman la estruc- 
tura social, política y comercial de nuestros pueblos, 
puestos así de relieve para que puedan ser mejor com- 
prendidos y debidamente apreciados, se destacan 
prominentemente convirtiéndose en faros luminosos que 
alumbran el sendero que conduce a la felicidad. 


* TEATRO AL DIA desea exteriorizar aquí su más 
sincera admiración y su más caluroso entusiasmo por la 
labor cultural y educativa que se ha impuesto y ha lle- 
vado a feliz término la industria cinematográfica en el 
mundo de habla española. Las fotografías de soberbios 
teatros recientemente ¡naugurados en dos grandes 
capitales de la América del Sur, con que engalanamos 
orgullosamente nuestras páginas, son prueba fehaciente 
y confirmación del marcadísimo empuje que han dado 
a la industria del cine en la América del Sur, el celo y 
la iniciativa nacional. Siga la industria cinematográfica 
produciendo películas de mérito; siga el exhibidor en- 
caminando sus esfuerzos hacia la suprema finalidad de 
presentar en todo su esplendor, adoptando cuanto 
pueda contribuir al mejoramiento de la proyección. 
¡Siga la marcha del progreso! 


—EL REDACTOR. 


De Cómo Evitar lo Accidentes 
en las Casas Cinematográficas 


O Los accidentes sufridos por los espectadores 


“ocasionan a veces graves disgustos y represen- 


tan pérdidas para el empresario, aunque el 92% 
de tales contratiémpos pueden evitarse. Curiosas 
experiencias en la carrera de un experto 


LOS EMPRESARIOS que, al 
ocurrir algún accidente en sus teatros, 
pretenden acallar su conciencia diciéndose: 
“sólo puede ocurrir un accidente de uno en 
un millón,” no experimentarán gran con- 
suelo sino que se apresurarán a tomar medi- 
das preventivas, luego de oir al Sr. L. O. 
Honig, jefe del Departamento de Seguros 
de la Fox Midwest Theatres, Inc., quien 
se expresa en los siguientes términos: 

Acontece un caso grave por cada 230.000 
espectadores . . . un accidente doloroso 
por cada 98.000 . . . y una ligera avería 
por cada 33.000. 

Valiéndose de la notable experiencia, las 
observaciones y conocimientos del Sr. Irving 
Epsteen, director de seguros de la Fox 
West Coast Theatres, el Sr. Honig se 
extiende en un estudio analítico y claro 
sobre los accidentes que ocurren en las casas 
cinematográficas, sus causas, y la manera 
de evitarlos. Los directores de la Fox 
Midwest usan este compendio como guía 
manual para la prevención de accidentes en 
sus teatros. 

Luego de haber completado sus investiga- 
ciones, el Sr. Honig hace esta acertadísima 
observación: “No hemos cambiado de 
opinión en lo que se refiere a las causas 
de accidentes. A decir verdad, es más fácil 
hoy día localizar los puntos peligrosos (en 
los teatros) y dar con el lugar exacto donde 
ocurren accidentes con mayor frecuencia. 
Es tal el conocimiento de nuestros ingenie- 
ros, que no vacilan en predecir el número 
de accidentes que ocurrirán, dentro de un 
lapso de tiempo determinado, en un punto 
cualquiera. 

El empresario es generalmente quien 
paga las consecuencias, bien sea por medio 
de primas de seguros, o directamente, de 
su propio bolsillo. 

“La manera de conseguir una buena 
póliza de seguros pagando una prima 
mínima,” dice el Sr. Honig, “es esforzán- 
dose en cooperar con las compañías de 
seguros hacia la finalidad de mantener las 
pérdidas a un punto extremadamente bajo. 
La prevención de accidentes se refleja en 
los diversos tipos de seguros, y es por ello 
que un experto en asuntos de administra- 
ción teatral debe fijar toda su atención en 
el mejoramiento de las condiciones de- 


fectuosas de la propiedad teatral, puesto 
que los seguros cubren riesgos de compensa- 
ción, fianzas, robos y demás pérdidas o 
accidentes. Debe asimismo tomarse en 
cuenta que la protección ofrecida por las 
compañías de seguros está basada científica- 


mente en un porcentaje que depende de la 


cantidad de público que frecuenta el teatro 
en el término de un año. Así que, al 
aumentar el negocio, aumenta paralela- 
mente el costo de las pólizas así como la 
posibilidad de accidentes.” 

Lo importante es que “evite Ud. el que 
se desacredite su teatro,” son las palabras 
textuales de esta autoridad. Una persona 
que sufre un accidente, aunque haya sido 
por su propia culpa, no vacila en quejarse 
amargamente asegurando a todo el mundo 
que no volverá jamás a pisar el teatro que, 
en su modo de pensar, es responsable de su 
aflicción. Y lo patético del caso es que 
no sólo cumple su promesa, sino que trata 
de convencer a sus amistades de que no les 
conviene, y les resultará perjudicial, el 
frecuentar aquél teatro maldito. Nunca se 
llegará a saber el número de niños que 
dejan de concurrir a los cines, sólo por que 
la mamá, el papá, algún amigo o un ex- 
traño, sufrió allí un pequeño accidente, en 
una época u otra. 

Según se expresa el Sr. Honig, resulta 
difícil poner fé en la veracidad de un 
empresario que asegura que entre 1.264.000 
billetes vendidos, no hubo sino un solo 
accidente. Sin duda alguna se refiere el 
optimista a aquellos accidentes que, en su 
opinión, podrían resultar en reclamaciones 
contra la empresa. Los empresarios deben 
dar a conocer todos los accidentes a la 
compañía de seguros de manera que pueda 
darse cuenta exacta de lo ocurrido, ya que 
de otro modo bien pueden las compañías de 
seguros rehusar toda responsabilidad al 
hacérseles una reclamación. 


DE COMO EVITAR 
LOS ACCIDENTES 


No dá el Sr. Honig ninguna regla in- 
flexible para la prevención de accidentes. 
Existen muchas causas sobre las cuales no 
tiene el empresario el menor poder. Por 
ejemplo: defectos en la construcción del 
teatro, y más frecuentemente, negligencia 


de los espectadores, quienes, embullidos con 
el entusiasmo de divertirse un rato, caminan 
apresuradamente hacia las butacas sin pres- 
tar la menor atención al lugar por donde 
caminan. Tampoco pueden saber los em- 


presarios qué personas sufren del corazón, 


ataques repentinos, desvanecimientos, etc. 

A pesar de todo ello, puede evitarse el 
92.5% de los accidentes. Alfombras arru- 
gadas o desgarradas, pisos húmedos, asientos 
rotos, gradas defectuosas, suelos resbala- 
dizos, letreros mal colocados, carreras en 
los pasillos, tropezones contra efectos 
decorativos, pisos elevados, y muchos otros 
factores, que son las principales causas 
de accidentes, muchos de los cuales se deben, 
más que nada, a la distracción o negligencia 
de los espectadores. El empresario debe 
adiestrar a los empleados a estar siempre 
alerta para poder hacer una advertencia a 
tiempo, en el momento en una persona vaya 
a cometer una equivocación inadvertida- 


” mente. 


En la opinión del Sr. Honig, el número 
de accidentes ha llegado a disminuir, aunque 
no a eliminarse por completo, gracias a las 
mejoras introducidas en la iluminación de 
los lugares más peligrosos. Durante los 
primeros 13 meses en que estuvo en vigor 
la póliza de seguros, ocurrieron en el teatro 
protegido por la misma, cinco accidentes 
graves. Sin embargo, durante los 15 meses 
siguientes, no aconteció más que un acci- 
dente como resultado de haberse hecho un 
notable cambio en la iluminación a la 
entrada de cada palco, donde no existía 
antes sino un sistema de tenues lucecillas. 

Los exhibidores de la Fox Midwest 
ofrecen continuamente sabios consejos sobre 
la manera de precaver desastres, usando 
medios tales como artículos enérgicos 
publicados en el folleto “Contacto,” uno 
de sus órganos semanales, artículos en 
boletines especiales, cartas, y aun entrevistas 
personales. La mejor recomendación que 
se puede dar en favor de esta propaganda es 
la notable mejoría experimentada dentro 
del circuito teatral de esta poderosa firma, 
al considerarse que aproximadamente el 10 
por ciento de todos sus teatros no ha tenido 
que reportar el menor accidente durante 
dos años consecutivos. Solamente ha 
ocurrido un solo accidente en 46 de estos 
teatros durante el curso del año pasado. 

Es de notarse que los empresarios, em- 
pleados y demás miembros de la Fox Mid- 
west están dando atención preferente a esta 
fase de su sistema de administración, con- 
tribuyendo de ese modo a evitar y talvez a 
hacer que desaparezcan de todos sus teatros 
los motivos que conducen a desagradables 
accidentes. El Sr. Honig se ha dedicado a 
estudiar estos problemas, discutiendo todas 
sus fases en su boletín, y siendo como lo es, 

(Continúa en la página 48) 


TEATROCAL- DIA 


El Cine “Opera” — 
un Anfiteatro de 


Estilo Atmosférico 


* El Gran Cine "Opera,”' soberbio ejem- 
plo de la arquitectura teatral argentina, 
es el primer cine ''atmosférico'' cons- 
la ciudad de Buenos Aires 


truído en 


(El suntuoso cine Opera de Buenos 
Aires es, sin duda alguna, uno de los teatros 
más hermosos de la América del Sur. Su 
construcción es en todo sentido moderna y 
su inauguración constituye verdaderamente 
un acontecimiento memorable en la historia 
de la cinematografía moderna argentina. 
El material que sigue fué preparado espe- 
cialmente para TEATRO AL DIA por 
nuestro corresponsal en la Argentina, Señor 


Natalio Bruski.—Nota de la Redacción.) 


EL 7 DE AGOSTO de 1936 
fué inaugurado el gran teatro OPERA, 
magnifica sala de espectáculos que enorgu- 
llece a Buenos Aires, edificio realmente 
magnifico, pleno de belleza, que con todo 
acierto fué calificado al terminarse como 
“Un Verdadero Palacio de Ensueño”. 


Ante su frente se experimenta la comen- 


Espacioso "lobby", moderno en todos sus detalles. 


"TEATRO: ALGDIA 


. principal detalle, la 


tada sensación de 
imponente monu- 
mentalidad. Hay en 
su fachada, como 


severidad que los dos 
pilares laterales de 
granito “Labrador” 
oscuro y gris le pro- 
porcionan, y la gran 
marquesina de 26 
metros de largo por : 
7 de profundidad que surge desde el pórtico 
con una elevación gradual. En la parte 
inferior de esta última cuatro grandes cir- 
cunferencias iluminadas en forma difusa la 
ornamentan eficazmente. La iluminación 
es por medio de tubos que cambian de color 
automáticamente. Sobre la marquesina 
cinco grandes letras luminosas de 1,60 m. 


Hermosa fachada del Gran Cine "Opera" de Buenos Aires. 


de alto cada una reproducen el nombre de 
la sala. Estas letras son de cobre y tienen 
varios juegos de iluminación. Dos grandes 
panneaux de espejos y cristales combinados 
en semicírculos, colocados a cada costado, 
decoran el frente que se prolonga también 
en semicírculo en su parte central, en 
forma dividida verticalmente por cinco 
grandes pilares, entre los que se hallan ubi- 
cados numerosos ventanales. Sobre este 
primer cuerpo, se ha ubicado otro similar 
de menor tamaño y coronando todo una 
nueva torre de igual trazo en la que finaliza 
el conjunto. Todo esto se desarrolla en 
una extensión de 29,40 metros de ancho 
por 38,85 m. de alto. En el resto del 
revestimiento del frente se ha empleado el 
material “grano art” con el que se ha obte- 
nido una perfecta imitación de la piedra. 
Creemos difícil dar una mejor idea de este 
frente que la producida por su estudio 
mediante la reproducción fotográfica que 
acompaña este comentario. Todas sus ca- 
racterísticas y belleza, surgen de inmediato, 
acusando la innegable calidad artística de 
su trazo, en la mejor aceptación del estilo 
moderno que distingue a la edificación de 
hoy. 


INTERIOR 
DEL EDPTRICTO 


La distribución interior se ha hecho sobre 
un terreno de 29,40 metros de frente por 
61,45 m. de fondo sobre la Avenida Co- 
rrientes. 

A los costados del pórtico de entrada, se 
hallan dos lujosas boleterías, revestidas con 


9 


(Arriba) Vista general del vestíbulo. (Abajo) Salón en el segundo balcón. 


mármol negro Belga y Onix blanco de 
Mendoza, con magníficas rejas de material 
Inokrom de notable factura y original di- 


seño. 24 puertas vaivén en metal Inokrom, 
dan acceso al hall bajo de 17,00 metros de 
largo por 9,00 m. de ancho y en cuyo con- 
junto hay un derroche de riqueza y de buen 
gusto. A los costados del mismo, dos 
amplias escaleras de 4,60 m. de ancho cada 
una revestidas de mármol skyros y bois 
jourdans divididas con cuatro hermosas 
barandas de metal anticorodal, conducen a 
la platea pullman. El piso del hall reúne 
en combinación realmente magnífica, diver- 
sos tipos de mármoles finos, entre los cuales 
se ven, verde de alpes, rojo levante, skyros, 
bois jourdans, etc. En los revestimientos 
se ha empleado mármol negro belga, ónix 
africano, ónix verde de San Rafael, con 
combinación de grandes fajas de espejos, 
completados conchimeneas artísticas, nichos, 
“columnas y una fina tapicería esmerada- 
mente ejecutada. La visión de este am- 
biente es magnifica y da entre los tres halls 
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del piso bajo, primer y segundo piso una 
superficie de 650 metros cuadrados. Las 
barandas que circundan el vacío del hall 
son ejecutadas con material anticorodal. 
En la primera y segunda planta, continúan 
también los revestimientos de lujosos már- 
moles; artisticas fuentes ponen una nota 
original en el primer piso; sillones y sofás 
ricamente revestidos de cuero de búfalo dan 
además de las comodidades para el público, 
cierto carácter íntimo al ambiente. Exis- 
ten cabinas telefónicas para uso del público, 
cuartos de toilette, salitas de espera, un 
servicio de agua filtrada y helada con vasos 
individuales e innumerables detalles de co- 
modidad y lujo. 

Un ascensor Otis de gran capacidad 
comunica las plantas entre sí. Toda la 
iluminación es indirecta del tipo denomi- 
nado difusa. Una serie de puertas ejecu- 
tadas en madera notablemente enchapada 
en finos dibujos, dan acceso a la sala que es 
realmente suntuosa en todo el sentido de 
la palabra. 


1220 plateas bajas de una impecable dis- 
tribución ocupan esta planta. Hasta el 
centro del salón avanza la platea pullman 
que contiene 1280 asientos, lo que da un 
total de 2.500 localidades en toda la sala. 
Desde todas ellas hay una visión perfecta 
del escenario, cuya boca de escena mide 18 
metros de ancho por 11,75 m. de alto, y se 
halla dotado de todos los dispositivos y ade- 
lantos propios de un gran teatro, lo que 
permite ofrecer cualquier espectáculo. A 
este fin la pantalla magna que mide 9 
metros de alto por 12 metros de ancho 
desaparece en el emparrillado y por medio 
de un elevador, desaparecen en los fosos 
los altoparlantes de las máquinas sonoras. 
La boca de escena, en semicírculo, está 
formada por una gran moldura que desa- 
rrolla 8.00 metros. Posée la misma cuatro 
gargantas de luz indirecta cada una de ellas 
con 4 luces de color diferente, manejadas 
por una resistencia “Bordoni” que permite 
realizar todos los tomos imaginables, arco 
iris, banderas, etc. 

Los costados de la sala muestran una esti- 
lización del frente de una calle, en forma 
original, llena de belleza y cada lado dife- 
rente, de cuyos detalles darán un apercibido 
las fotografías reproducidas. Sobre la pla- 
tea pullman se abre un gran arco en el 
interior del cual están dispuestos 3 reflecto- 
res para el escenario y que además sirve de 
pasaje de comunicación para los puentes de 
inspección colocados debajo de los techos de 
la sala. 

El cieloraso de la sala constituye otra 
innovación. Reproduce el cielo nocturno de 
Buenos Aires, pleno de estrellas, figurando 
entre éllas la constelación denominada 
“Cruz del Sud” tan conocida aquí. Nubes 
proyectadas por máquinas rotativas escon- 
didas en las decoraciones de la sala com- 
pletan para que el espectador tenga la sen- 
sación de que se halla realmente bajo la 
bóveda celeste en una noche magnífica. La 
acústica ha sido cuidadosamente estudiada, 
lográndose inmejorables resultados me- 
diante un material especial comprado di- 
rectamente en Norte América y empleado 
por primera vez en una sala cinematográfica 
de nuestro país. 


CABINA DE-SPROYECCION 


Se colocaron tres potentes máquinas de 
proyección de la afamada marca “Erne- 


Detalle de una de las escaleras. 


TEATRO AL DIA 


man Magnasol” con proyectores modelo 
Zeiss-Ikon, objetivo de luminosidad 1;1,9 
de la fábrica de Carlos Zeiss, de ventanilla 
absolutamente refrigerada por medio de 
una circulación de agua en la misma ven- 
tanilla; trabajan con arco voltáico de alta 
intensidad de 125 amperios y con 23.000 
lúmines. Una máquina “Master Brencraph” 
de la fábrica Brenckert (Detroit) ha sido 
colocada para los efectos de luces. Con- 
trinbuye a este éxito también, el equipo 
“Widerange” de alta fidelidad y perfec- 
ción, instalado por la Western Electric 
Company. 


REFRIGERACION Y CALEFACCION 


Un detalle interesante en este nuevo edi- 
ficio es el equipo para aire acondicionado, 
clima artificial, del sistema “Carrier” ins- 
talado por la casa Carrier Lix Klett S.A., 
que proporciona temperaturas adecuadas 
según las estaciones y en todos los casos 
provée a la sala de aire lavado y puro. Tres 
equipos se colocaron: uno el principal para 
la sala de espectáculos, uno secundario para 
la administración y dependencias, y el ter- 
cero para el acondicionamiento de aire para 
los camarines. Un pequeño compresor 
“Carrier Brunswick” suministra el agua 
helada a los bebederos instalados en cada 
piso para el servicio del público. Se colo- 
caron 2 generadores de vapor de baja pre- 
sión marca “Titusville” sistema tubular 
de 281.000 y 321.000 calorías y de 40 y 
45 metros cuadrados de calefacción res- 
pectivamente, fabricados en el país por la 
casa FEBO, y con 2 quemadores de petróleo 
para quemar “Fuel Oil” semi automáti- 
cos, marca “Ray” tipo A.P. II No. 1 con 
rendimiento de 390.000 calorías cada uno. 
Se perforó un pozo semisurgente de 12 
pulgadas de 68 metros de profundidad con 
bomba a turbina “Sterling” rendimiento de 
75.000 litros de agua por hora para el ser- 
vicio de los compresores y lavado de aire. 
Un ventilador centrífugo “Buffalo” tipo 
C. L. No. 14 girando a 306 revoluciones 
por hora manda a la sala 120.000 metros 
cúbicos de aire por hora. Todas estas ma- 
quinarias están accionadas por 9 motores 
eléctricos con una fuerza total de 160 ca- 
ballos de fuerza. 


CONSTRUCCION Y DISTRIBUCION 


No existen columnas en toda la sala. 


Llamativo arco del proscenio. 
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(Arriba) Vista lateral izquierda. 


(Abajo) Vista lateral derecha. 


Este problema técnico es de gran impor- 
tancia dada la gran luz de las vigas de 
29.00 metros. Solucionóse el mismo substi- 
tuyéndose el hormigón armado por seis 
vigas de acero, la mayor de las cuales pesa 
65 toneladas y 35 la menor, completadas 
con otras de menor importancia. 

En un lugar adecuado, ha sido instalado 
el palco para la orquesta, que es amplio y 
del tipo levadizo automático. En las plan- 
tas superiores se han distribuido, la cómoda 
y moderna sala para el operador y motores 
de 18,50 m. de largo por 3,50 m. de ancho 
y en el tercer piso los locales destinados 
para las oficinas de la administración. Ade- 
más en el sexto piso, existe un gran salón 
de 15,00 metros por 9,00 m. para banque- 
tes, munido de cocina, ante-cocina, vestua- 
rio, servicios paar señores y señoras, etc., 
todo perfectamente instalado. El séptimo 
y octavo pisos de la torre contienen dos 
locales de menor importancia. 

El sub-suelo está ocupado por la sala de 
máquinas de 15 x 9 metros, una sala para 


proyección privada “Petit Opera” con 40 
sillones ricamente tapizados y provista de 
2 máquinas iguales a las principales, una 
sala “Nursery” reservada para los niños, 


en la que existen juegos y demás comodi- 


dades y atendida por nurses competentes, 
un salón de ensayos, sala de músicos, uti- 
lería, coro paar artistas hombres y mujeres, 
30 camarines de artistas, local para por- 
teros y demás servicios necesarios. Además 
al frente en el espacio reservado a tal efecto 
viene colocada la gran puerta tijera que 
cierra la entrada en toda su extensión y 
que manejada desde la boletería mediante 
un motor eléctrico, surge desde el suelo 
hacia arriba. 


INSTALACIONES ELECTRICAS 


Digna y adecuada a la importancia y 
magnitud del lujoso local, es la instalación 
eléctrica. La realización de vasta red de 
cables y tableros con aparatos de comando 
a distancia, reguladores de luces, efectos lu- 
minosos en el escenario, en la sala, en los 
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Planos horizontales de las plantas primera y segunda, 


vestibulos, ha sido objeto de minuciosos 
estudios previos, en los cuales han colabo- 
rado las ideas del Propietario, el buen gusto 
del Arquitecto, la inventiva, buena volun- 
tad y capacidad de los técnicos especialistas 
para interpretar las ideas y hallar las solu- 
ciones técnicas y prácticas de los proble- 
mas planteados, y por cierto todos en con- 
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nursery”. 


Sección longitudinal de la planta baja. 


EL CINE OPERA 
BUENOS AIRES 
me ALBERTO BOURBON, Arquitecto 
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junto, han respondido a las exigencias. 

No se han conformado los encargados de 
materializar las ideas de iluminación y de 
buen gusto, en estudiar o calcar modelos 
extranjeros, sino que han querido superarse, 
y se han superado en el teatro “Gran 
Opera,” introduciendo muchas innovacio- 
nes y mejoramientos de carácter técnico, la 
mayoría de ellos absolutamente novedosos 
y adaptados en los teatros locales por pri- 
mera vez. 

Antes de describir en detalle las instala- 
ciones eléctricas efectuadas, diremos que su 
ejecución fué confiada a la capacidad de 
la Compañía Platense de Electricidad 
Siemens Schuckert S.A. 


SISTEMA DE ILUMINACION 


El gran arco de la boca escena, formado 
por cuatro gargantas superpuestas, en cuyo 
interior se han instalado lamparitas de 


Clínica de Emergencia. 


cuatro colores distintos, permite un juego 
de luces de sinnúmero de matices y varla- 
ciones, una verdadera sinfonia de colores. 
El paso y cambio de los colores de una 
suavidad y delicadeza notables, se obtiene 
desde un punto central, mediante el trans- 
formador regulable, sistema Siemens Bor- 
doni. El cielo artificial, otra de las caracte- 
rísticas especiales del gran teatro OPERA, 
brinda al espectador la sensación de hallarse 
dentro de un ambiente libre, con el cielo 
y las estrellas visibles, y no en una espacio 
cerrado, limitado por los muros y un techo. 
(Continúa en la página 66) 
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La Decoración de un Teatro 


de Acuerdo con sus Funciones 


O Unrenombrada creador de estos interiores abo- 


ga por el uso de los estilos modernos que se adap- 


tan peculiarmente a las salas cinematográficas 


Por HAROLD W. RAMBUSCH 


LOS PRODUCTORES de pe- 
lículas se hallan justamente interesados en 
revelar al público cómo es el funcionamien- 
to interior del estudio, dándole a ver los 
actores mientras trabajan y los estudios 
mientras que están en funciones, tales como 
son O como se supone que son. Por su parte, 
al público le agrada conocer detalles sobre 
los artistas y sobre los procedimientos que 
se emplearon en el espectáculo que se le 
ofrece. Y el aspecto que pudiera conside- 
rarse intimo de una sala cinematográfica, no 
se encuentra tras de la pantalla, sino en 
Hollywood. 

Solamente en los teatros donde se dan 
representaciones escénicas existe la sección 
que se designa con el nombre de “entre bas- 
tidores.” La falta y ausencia de esa parte 
de la vida teatral en los teatros cinemato- 
gráficos, crea un verdadero vacío. A todos 
nos es grato pensar que existe ese mundo de 
“entre bastidores,” y por lo tanto puede 
parecer que es bastante lógico tratar de su- 
ministrar ese elemento en la forma de una 
ilusión. Por lo mismo, la tendencia general 
ha consistido en sacar el antiguo tablado a 
la sala misma, en sacar la sala a la calle, 
para introducir la calle al teatro. 

Al sacarse el escenario al lugar tradicio- 
nalmente reservado al público, se obtienen 
los efectos escénicos y se encuentran luces y 
cortinajes que dan por resultado una sen- 
sación más grande de riqueza, mayor .colo- 
rido y, sobre todo, esos efectos de luz que 
durante mucho tiempo sólo se habían visto 
más allá de las candilejas. Esto significa 
que tenemos ahora efectos luminosos y luces 
de colores en la misma sala, pero todos ellos 
preservados con gran cuidado para que no 
produzcan esos reflejos que resultan tan en 
detrimento de la película misma. 

Gracias a estos esfuerzos y a la luz de 
nuestros adelantos científicos arquitectóni- 
cos, encontramos que se han creado nuevas 
formas de arquitectura, todas las cuales se 
basan en el uso de la luz combinada con las 
formas arquitectónicas. Esas formas se 
conciben para ser iluminadas, pudiendo de- 
cirse que se trata de una arquitectura 
creada en torno de la luz y del color, más 
bien que del color y de la luz aplicados a 
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la obra arquitectónica. Esto se traduce en 
la integración del edificio, más bien que en 
los horribles resultados que hace apenas 
unos cuantos años nos fué dado conocer, 
cuando las luces eléctricas comenzaron a 
aplicarse tras de las cornisas y bovedillas 
de las formas arquitectónicas tradicionales, 
produciendo sombras y reflejos que hacían 
irreconocibles a los mismos órdenes de nues- 
tra arquitectura clásica. 


ACUSTICA 


A los problemas de la vista y de la luz 


han venido a sumarse los del oído y del 


sonido. Sin embargo, estos problemas 
ofrecen nuevas posibilidades cuando se les 
aborda de lleno. Simplemente representan 
nuevos campos para el genio inventivo y el 
talento. Tan pronto como hicieron su 


aparición los teatros de lujo, comenzaron 


a usarse los entrepaños revestidos de telas 
y damascos, pero su uso era tan sólo para 
crear una apariencia, mientras que ahora 
tiene funciones necesarias, habiendo llegado 
a encontrarse diseños y tejidos para tapizar 
o para cortinajes, que contribuyen a que se 
obtenga el mejor sonido posible, sin que 
falten en ellos las posibilidades decorativas 
y los efectos impresionistas, tan en boga 
en nuestros tiempos. 


TEJMDOS1O. TEXTURA 


Pocas son las personas que se dan cabal 
cuenta de las posibilidades impresionistas 
que ofrecen la textura, el color y la luz. El 


público en general puede muy bien no apre- 


ciar hasta qué punto las diversas clases de 
revestimientos de paredes y superficies, de 
enyesados, de entrepaños y de azulejos han 
venido a sumarse al repertorio de los pro- 
ductos textiles para hacer que se obtenga 
la perfección del sonido, lo cual no es óbice 
para que sean muy importantes elementos, 
siendo su característica general la de una 
superficie más áspera y con mejor contex- 
tura, que da mayor profundidad y mejor 
calidad al color que se ofrece a la vista, a 
la vez que una absorción adecuada del so- 
nido. Más que verse, se sienten esos colores 
profundos y que producen el efecto de una 
doble dimensión, resultantes de la textura 


de la superficie que tanto caracteriza a los 
materiales absorbentes del sonido. 


FORMA 


Pero el público en general sí ha apreciado 
el aspecto del estilo arquitectónico que es 
marcadamente contemporáneo, y hay muy 
pocos ejemplos que mejor acusen esa ten- 
dencia, que los teatros mismos. Le damos 
el nombre de estilo moderno, mientras que 
los arquitectos le aplican el de diseño fun- 
cional. De todos modos, queda en pie el 
hecho de que se basa en una evaluación cien- 
tífica de los materiales. Dado que el teatro 
es, entre todos los edificios modernos, proba- 
blemente el más científico desde el punto 
de vista de sus requisitos, resulta natural 
también que el teatro constituya el mejor 
ejemplo de esa arquitectura funcional, la 
cual tiene que llenar determinadas funciones 
desde muchos puntos de vista, o sean los de 
la luz, del sonido y de la estructura, que 
influyen tanto sobre la forma y la super- 
ficie. 

El teatro constituye probablemente la 
única forma verdaderamente original que 
ha creado la arquitectura moderna, princi- 
palmente debido al hecho de que su función 
es la única que en verdad representa un 
nuevo requisito. Seguimos viviendo en la 
misma clase de casas; dormimos, comemos 
y descansamos exactamente como lo hacían 
los hombre hace siglos. De un modo es- 
pecial, nuestras ¡iglesias siguen siendo 
iguales, ya que sus necesidades no han cam- 


biado. 
ILUMINACION 


Aunque el teatro ha creado su propia 
forma y estilo, desde antes del advenimiento 
del cine, se le ha venido a agregar un nuevo 
elemento, basado principalmente en el in- 
saciable deseo de parte del público moderno 
para que se le divierta sin pausa o inte- 
rrupción alguna. La solución dada a este 
problema por la cinematografía ha con- 
sistido en las funciones en que no hay 
tales interrupciones, o sean las funciones 
continuas. 

Así, hemos llegado a tener teatros que 
deben estar siempre a media luz, y pare- 
cería que el corolario deberá ser una sala 
que reconozca ese hecho incontrovertible 
y que ofrezca su mejor aspecto en su con- 
dición más natural, o sea la de una semi- 
obscuridad. De esta manera se explica tam- 
bién el uso de las luces de colores en nues- 
tras salas teatrales. Las diversas partes 
componentes nunca pueden ser tan fuertes 
como el conjunto, y seguimos gustando de 
la luz, por lo que contamos con luz roja, 
con luz azul y con luz ambarina, que nunca 
son tan fuertes y brillantes como la luz 

(Continúa en la página 33) 
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Viejo Garage 
Convertido en 
Cine Moderno 


O Donde se describen los 
ingeniosos métodos que 
se emplearon en la re- 
construcción y decorado 
del Teatro La Belle, 
Oconomowoc, Wisconsin, 
utilizando modernos mate- 
riales de construcción. 


AUNQUE parece un tanto 
ardua la tarea de transformar un enorme 
garage en elegante y moderno teatro, no 
obstante, W. L. Ainsworth, de Oconomo- 
woc, Wisconsin, hace poco tuvo la ocasión 
de demostrar que ello es enteramente 
factible con el adecuado empleo de mo- 
dernos materiales de construcción. 

Para realizar esta casi aladinesca trans- 
formación se comenzó por convertir la an- 
gosta y larga entrada del garage en vestíbulo 
y corredor de muy atractiva presentación, 
mientras que el espacio del garage propio se 
transformó en lujosa sala de espectáculos 
con aforo de 650 asientos. Oconomowoc 
es una pintoresca ciudad situada entre 
Milwaukee y Madison (capital del estado 
de Wisconsin) tanto por las hermosas villas 
que la circundan como por sus fértiles 
campiñas que se extienden por un radio de 
más de 15 millas. Además del Teatro La 
Belle a que nos referimos, Oconomowoc 
tiene otro cine-teatro, el Strand. 

La obra de reconstrucción del teatro La 


Arriba, la entrada del garage, pasadizo poco 
adaptable para construir un cine. A la izquierda, 
el mismo pasadizo transformado en el foyer del 
teatro La Belle. Abajo, el vestíbulo y las puertas 
del foyer. Aquí se ha podido construir un plafón 
de dos pisos. El asfalto de ambos aposentos es 
color verde, imitando a mármol. El acabado de 
los muros de hormigón Zonolite sobre listones 
de metal. 
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Belle dió como resultado final un vestíbulo 
y corredor de 90 pies de largo por 16 pies 
de ancho, sala de espectáculos de moder- 
nísimo diseño que ocupa una área de 60 
por 110 pies, y tienda de 12 pies de ancho 
por 36 pies de largo. El edificio es de 
ladrillo y teja cóncava y las paredes están 


Y AMERICAN y 
FRANCIS LEDERER 
ANH_SOTHERN 


Vista nocturna de la fachada del teatro 
La Belle. Las paredes, bases y marcos de 
los anuncios iluminados son de cristal con 
molduras de metal. Las tres faces o caras 
de la marquesina son de metal esmaltado 
de novel diseño y convergen en el centro 
de la fachada en forma de una V truncada. 


PEATRO AL DIA 


revestidas de hormigón - 
Zonolite sobre listones 
de metal. El plafón 
del teatro, así como el 
interior de las paredes 
laterales se revistieron 
con Celotex y la pared 
del fondo con cartón 
acústico que absorbe 
sonido. El decorado 
interior es de diseño 
ultramoderno. — Vigas 
y puntales de acero 
soportan la armazón 
del edificio cuyo estilo 
arquitectónico es mo- 


dernísimo. po 
La fachada del tea- 
tro está decorada con 
bloques de cristal de 
varios colores separados por medio de 


bandas de metal colocadas horizontalmente. 
La marquesina es de novel diseño. El 
letrero iluminado con el nombre del teatro 
está colocado verticalmente extendiéndose 
a la altura del edificio. 

El piso del vestíbulo es de baldosas de 
asfalto sobre base de hormigón y la super- 
ficie pulida del piso imita mármol de color 
verde. En las paredes, tanto como en el 
plafón, se utilizó hormigón  Zonolite 
colorado aplicado sobre planchas de metal 
Ecod. 

Para la iluminación de la sala de es- 
pectáculos se emplean cajas de luces in- 
directas y sobre cada una de las pilastras 
laterales se halla una lámpara moderna 
formada por una canal invertida de cristal 
iluminada interiormente. 


provéen 


Vista de la hermosa sala de espectáculos del teatro La Belle y del 
garage en proceso de ser transformado en moderno cine. Las vigas 
y puntales del garage fueron cubiertas con hojas de Celotex pin- 
tándose sobre éllas: figuras decorativas. Luces ocultas en diversos 
puntos del local y los accesorios de alumbrado decorativo de las 


la ¡iluminación indirecta de la hermosa sala. 


El revestimiento de las paredes y del 
plafón del foyer es de hormigón Zonolite. 
El piso está lujosamente alfombrado. Tan- 
to el piso de los pasillos laterales de la sala 
de espectáculos como del foyer están 
cubiertos por alfombras para cuya protec- 
ción se han colocado debajo de las mismas 
rellenos Ozite de huata. En el decorado 
interior del foyer dominan los colores rosa 
y azul con listas plateadas que dan al 
aposento apariencia ultra-moderna. El 
plan decorativo y los materiales de cons- 
trucción del corredor son similares a los 
del foyer y tanto en éste como en aquél 
se utilizan muebles de metal. Las butacas 
tienen brazos de acero pulido y asientos 
tapizados con cuero de color azul obscuro. 

La sala de espectáculos tiene una anchura 
de 58 pies y medio y su longitud es de 92 


I5 


Pantalla 


295 Butacas 


L 


295 Butacas 


Escala: 


pies. La altura a la que está colocada la 
primera fila de butacas es de 23 pies y la 
última está a una altura de 16 pies. Las 
butacas tienen comodidad de flotación y 
están forradas elegantemente. El con- 
junto de butacas está instalado en tres 


Parte del foyer adyacente al corredor. 
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diferentes planos o bancos divididos por 
tres pasillos. Los pasillos laterales son de 
3 pies y medio de anchura y el pasillo cen- 
tral tiene 6 pies de ancho. La distancia 
entre la primera fila de butacas y la pan- 
talla es de 18 pies. 


Corredor 


LEA 


S vestfbulo 
7 En | 
- 


PLANO DEL 
TEATRO LA BELLE 


Oconomowoc, Wis. 


R. A. SUTHERLAND 


Arquitecto 


El plafón y las paredes laterales de la 
sala de espectáculos están revestidos con 
Celotex y la pared del fondo: con material 
acústico pegado a la pared de concreto, 
cuyo efecto es muy sugestivo. 

El escenario tiene 24 pies de largo por 12 
pies de fondo y la apertura es de 30 pies 


de ancho y 30 pies de alto. El tamaño 
máximo de la pantalla es de 12 pies y medio 
por 18 pies. 

La caseta de proyección es de 10 pies y 
medio de ancho por 18 pies y medio de largo 
y está provista de un lavatorio, tiene pare- 
des pintadas de color crema y tanto el piso 
como el techo son de cemento armado. En 
la construcción de las paredes se utilizaron 
bloques huecos con enyesado a ambos lados. 
El ángulo de proyección es de 9” aproxi- 
madamente y la trayectoria de proyección 
de 82 pies y medio. El equipo sonoro con- 
siste de dos proyectores Simplex, linternas 
de proyección Jewel y sistema sonoro 
Ultraphone. Rectificadores tipo Tungar 
provéen corriente directa para la alimenta- 
ción del arco. 

El edificio utiliza el sistema de acondi- 
cionamiento de aire de la United States Air 
Conditioning Corporation. Un pozo de 
agua fría de 18 pies de profundidad man- 
tiene el abasto de agua a una temperatura 
de 50%. El aire circula en la sala de es- 
pectáculos por medio de sopladores. Dos 
conjuntos de serpentines colocados delante 
de éstos proveen la calefacción del edificio. 
En el techo del edificio están colocados los 
ductos para la inducción del aire y los ven- 
tiladores de expulsión. Para la calefacción 
del vestíbulo, del corredor, y de la taquilla 
se utiliza el sistema de radiación. La 
capacidad de ventilación es de 1400 pies 
cúbicos por minuto. 

El edificio emplea materiales de aislación 
y tanto las paredes como el plafón están 
recubiertos de Celotex. Otras secciones del 
teatro están cubiertas con planchas de metal 
Ecod y hormigón con propiedades igual- 
mente aisladoras. 

Las paredes del retrete para damas están 
pintadas de rojo y amarillo con muebles 
acabados al cromio de color azul y verde. 
El interior del retrete para caballeros está 
pintado de color azul. 
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EQUIPO Y MATERIALES 


A 


como funcionan € como se usan 0 como se aplicam 


Amplificador de 
Diseño Especial 
para Cines Pequeños 


ACABA DE LANZAR al 


mercado la Wholesale Radio Service Co., . 


de Nueva York, un nuevo equipo de am- 
plificación especialmente diseñado para 
llenar los requisitos especiales de innu- 
merables teatros pequeños. 

Las dimensiones de este equipo son de 
7 x 9 x 17 pulgadas, su potencia es de 


15 vatios y pesa solamente 22 libras. 


Además de su reducido tamaño, este equipo 
tiene un mecanismo muy sencillo que con- 
siste de un amplificador de 15 vatios, 
fuente de energía de corriente alterna para 
la lámpara excitadora, de corriente directa 
para el altoparlante, y fuente de alimen- 
tación para la pila fotoeléctrica ajustable a 
tres capacidades. Este amplificador tiene 
un alcance suficiente para la reproducción 
de 50 a 10.000 ciclos. Mediante un trans- 
formador de potencia con primario de doble 
derivación se puede ajustar la energía 
eléctrica de acuerdo con las condiciones que 
prevalecen en la línea de energía eléctrica 
que proviene de la planta local. 

El regulador de tonalidad utiliza un 
circuito de compensación electrónica que 
sirve para ajustar las variaciones de am- 


plificación en las frecuencias bajas, así como 
para modificarlas grandemente en las fre- 
cuencias muy altas, con lo cual se regula 
el sonido para su más fiel reproducción 
uniforme en todas las frecuencias. 

Las piezas componentes de este equipo 
son de construcción similar a' las de un 
receptor de radio, aunque un poco inás 
pesadas y de menor capacidad y rendi- 
miento. Debido a esta similaridad es 
posible, si ello fuere necesario, duplicar o 
reemplazar los condensadores, las  re- 
sistencias, etc., del equipo con piezas de la 
capacidad necesaria o doblando el número 
de condensadores, resistencias, etc., según el 
caso. Son los transformadores de potencia 
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Las casas que fabrican los produc: 
tos y equipo aquí descritos tendrán 
infinito placer en suministrar a Ud. 
folletos dando detalles completos sin 
que por ello puede Ud. obligato en 
modo alguno. Ya sea que tenga 
necesidad inmediata de obtener algu- 
nos de estos productos, o que piense 
Ud. efectuar compras más adelante, 
le será de mucho provecho investigar 
aquellos productos que más le inte- 
resen sin esperar a que el apresura- 
miento resultante de una decisión 
tomada a última hora venga a 
causarle entorpecimientos, trastornos 
o pérdidas. Puede Ud. dirigirse direc- 
tamente al fabricante o, si lo pre- 
fiere, tendremos mucho gusto en 
obtenerlos para Ud. Nuestro servicio 
de catálogos, establecido a este pro- 
pósito, está incondicionalmente a sus 
gratas órdenes. 


las únicas piezas que no pueden ser reem- 

plazas o duplicadas con esta facilidad. 
Este equipo provée alimentación ade- 

cuada para micrófonos altamente sensitivos, 


está dotado de un regulador para el 
volumen y de un conmutador que sirve para 
cambiar el sonido de un proyector a otro 
por medio del cambio de la corriente de las 
lámparas excitadoras. El compensador 
electrónico ha sido diseñado en tal forma 
que permite el funcionamiento eficiente 
tanto para cintas de 16 como de 35 
milímetros. 

Este sistema de amplificación forma parte 
de un equipo sonoro portátil cuyo peso es 
de 50 libras poco más o menos y que in- 
cluye dos altoparlantes dinámicos, equipo 
que puede ser instalado en una caja de 
17x17x17 pulgadas. Los altoparlantes de 
este equipo sonoro son alimentados por el 
amplificador. Las conexiones son por 
medio de enchufes con clavijas múltiples. 


Nuevo Tipo de 
Pernos de Expansión 


ACABA DE LANZAR al 
mercado la Chicago Expansion Bolt Co. 
un núevo tipo de perno de expansión para 
el anclaje permanente al piso, de butacas y 
demás equipo fijo en el teatro. 

Este perno tiene dos envolturas, una de 


plomo y otra de acero, y emplea plomo para 
el anclaje por tener este metal la propiedad 
de reducir a un mínimum la transmisión 
de vibraciones al piso, con lo que se evita 
que se formen grietas en el concreto, y 
presentando lisa apariencia. 

Al colocarse este perno en el agujero y 
fijarse por medio de la herramienta de 
fijación, la copa cónica en la cabeza del 
perno se ensancha y llena completamente el 
espacio que hay entre la cabeza del perno 
y la pared del agujero, lo que evita que pase 
el plomo por la cabeza del perno, y deja el 
perno debidamente acuñado dentro del 
agujero. El manguito de plomo se extiende 
sobre la copa cónica fijando el perno de- 
bidamente al hormigón. 

Este perno está provisto de una arandela 
un poco más ancha que el manguito de 
plomo a fin de poder martillar el perno 
hacia abajo sin que llegue a incrustarse la 
arandela dentro del manguito de plomo al 
ensancharse éste, y lo que asegura un con- 
tacto 100% perfecto del plomo con el 
hormigón. Esta arandela evita además que 
el plomo entorpezca la acción de la herra- 
mienta de fijación, lo que haría difícil la 
extracción de esta herramienta después de 
fijado el perno. 


Atomizador Portáil 
para Pintar y Retocar 


HA PERFECCIONADO recien- 
temente la Binks Manufacturing Com- 
pany, de Chicago un equipo portátil pul- 
verizador para pintura que está montado 
sobre ruedas de goma y puede utilizarse con 
buenos resultados para pintar interiores y 
exteriores, así como para retoques. Este 


equipo ha sido diseñado especialmente para 
usarse en teatros, hoteles y demás esta- 
blecimientos comerciales. 

Con este equipo se puede también usar 
líquido especialmente preparado para re- 


vestir paredes, cuadros, etc. de una capa 
incombustible. Mediante él uso de una 
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boquilla ajustable puede usarse para pintar 
letreros y fondos de escenario. 

El equipo está montado sobre ruedas de 
goma y consiste de un motor eléctrico de 
1 caballo de fuerza, un compresor de aire, 
tanque de presión con capacidad para dos 
galones, un pulverizador de boquilla ajus- 
table y varios tubos de goma de diversas 
longitudes. Pesa todo 180 libras, y su 
manejo es sencillo y fácil. 

El compresor es de dos cilindros (en- 
friado por aire) con émbolos de 2% pul- 
gadas y carrera de émbolo de 134 pulgadas. 
“Tiene una capacidad normal de 45 libras 
de presión y el sistema de arrastre es a 
base de una polea en forma de “V.” La 
-cámara de aire tiene llave de desagúe y 
“válvula de escape ajustada a una presión 
de 60 libras. Esta cámara puede servir 
también para extraer agua o aceite. Es 
fuerte y resiste continuo trabajo. 

El tanque de presión está equipado de un 
regulador para la presión de aire y de un 
indicador, así como de una válvula de escape 
ajustada para 60 libras de presión. Las 
tubos de goma que se suministran con este 
<aparato incluyen; uno de 25 pies para el 
aire que pasa desde el compresor hasta 
el tanque; otro de 12 pies de largo y Y 
pulgada de espesor para llevar el aire desde 
el tanque hasta el pulverizador, y otro de 
igual longitud pero de 3% de pulgada de 
espesor que sirve para llevar la pintura o 
el líquido desde el tanque hasta la boquilla. 


Obturador Posterior 
Para Proyectores 


HA DISEÑADO Y OFRECE la 
Projection Equipment $ Maintenance 
Company, de Los Angeles, un Obturador 
Posterior conocido bajo el nombre de 
Pemco, adaptable especialmente para los 
proyectores Powers, Kaplan, Simplex y de- 
más proyectores cinematográficos de cono- 
cidas marcas. Los proyectores Powers al 


ser equipados de este obturador vienen a 
ponerse a la par de los proyectores ya equi- 
pados con obturador posterior. 


Caracte- 


rística sobresaliente de este obturador es la 
de lo fácil que puede instalarse, ya que 
sólo requiere una perforación. 

Este dispositivo usa piñones normales así 
como cojinetes desmontables, y el ajuste del 
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obturador está incorporado en el mismo. 
Puede usarse con linternas Suprex y toda 
otra clase de linternas de proyección. Los 
fabricantes de este obturador manufacturan 
una línea completa de aparatos para proyec- 
ción cinematográfica. 


Equipo Refrigerador 
con Mecanismo Sel. 
lado Herméticamente 


LA WESTINGHOUSE ELEC- 
TRIC MFG. CO. (Mansfield, Ohio) acaba de 
perfeccionar un nuevo sistema de unidades 
condensadoras para acondicionamiento de 
aire con energía refrigeradora que oscila 
entre 7 y 22 metros cúbicos y cuyo me- 
canismo interior está herméticamente 
sellado. 

Un receptáculo contiene el motor y el 
compresor de este equipo de refrigeración, 
apertura del cañón a fin de eliminar la 
apertura del cañon a fin de eliminar la 
acumulación de polvo o suciedad así como 
para evitar los efectos de la humedad en 
las piezas del aparato. ¿El rotor del motor 
se halla al extremo del eje del compresor 
principal (encima de éste) lo que permite 
impulsión directa uniforme, hace innece- 
saria la lubricación del motor y elimina el 
uso de poleas y correas de transmisión. 

El enfriamento del motor se efectúa por 
medio de agua, lo que hace posible su ins- 
talación en locales faltos de ventilación. 
El motor de impulsión directa, asi como el 
compresor, están instalados sobre un eje 
común y por consiguiente tal arreglo 
elimina los problemas 
pérdidas de fuerza motriz que por lo ge- 
neral ocasiona el empleo de correas de 
transmisión y poleas. 

El enfriamiento del motor por medio de 
agua permite la instalación de éste en 
lugares cerrados, observándose a este 
respecto que otros sistemas de refrigeración 
utilizan enfriamento por medio de agua 
para el condensador y el compresor sola- 
mente pero nó para el motor. El motor 
de este nuevo sistema tiene una “camisa de 
agua” dentro de la pieza de fundición del 
motor a través de la cual circula el agua 
constantemente. 

El material lubricante del mecanismo al 
ponerse en contacto con esta camisa de agua 
se enfría también, ayudando así a refrigerar 
el mecanismo en conjunto. 

Este sistema de refrigeración tiene sola- 
mente un tubo externo lo que evita la 
posibilidad de escapes y simplifica la ins- 
talación del aparato ya que se requieren 
menor número de conexiones. La unidad 
utiliza una bomba de aceite de tipo simple 
que lleva el material lubricante a todas las 
piezas del mecanismo. Esta bomba funciona 
por medio de un impulsor silencioso Mi- 
carta y consiste de dos ruedas dentadas 
giratorias que aspiran el aceite del depósito, 
el que pasa a través de una red metálica y 
de allí, por los conductos interiores del eje, 
a las piezas del mecanismo que deben ser 
lubricadas. Un separador de aceite de 
piezas fijas extrae el aceite que entra en el 


de alineación y. 


refrigerante y lo distribuye de nuevo en las 
piezas interiores del mecanismo. 

Condensadores múltiples en serie per- 
miten el empleo de agua potable o fuente 
de refrigeración externa. La reducción de 
la presión se efectúa por medio de un con- 
densador y dos juegos de bobinas colocadas 
en serie o paralelamente, según sea más 
conveniente. Regula el sistema de re- 
frigeración una válvula que funciona por 
presión hidráulica. 

Los ajustes mecánicos se efectúan a 
través de planchas laterales y el mecanismo 
completo del aparato puede ponerse a 
descubierto sacando las planchas laterales 
de la pieza de fundición. La necesidad de 
aire fresco que esparce un ambiente de 
comodidad y descanso, hace que este meca- 
nismo se haya vuelto de primera necesidad 
en todas partes. 


Altavoz Monitor 
Exponencial basado 
en el Sistema Shearer 


LA LANSING MFG CO. de 
Los Angeles ha lanzado al mercado un alto- 
parlante monitor para amplificación directa 
y discursos públicos en el cual se aplican 
algunos de los principios del nuevo sistema 
de amplificación exponencial recientemente 
inventado por Shearer, y que se usa ex- 
tensamente en la cinematografía de hoy 
para distribución uniforme de la repro- 
ducción sonora por toda la sala de es- 
pectáculos. 

Este altoparlante monitor mide 50 pulga- 
das de ancho, 27 pulgadas de alto y 27 
pulgadas de profundidad y ha sido diseñado 
especialmente para ofrecer un rendimiento 
adecuado que se ajuste a las características 


generales del teatro donde se use, de 
acuerdo con las dimensiones y potencia del 
aparato. 

Al igual que el sistema de amplificación 
para teatros Lansing-Shearer, este nuevo 
“monitor” está equipado de una unidad 
marca Lansing de alta y baja frecuencia, 
de las bocinas necesarias y el gabinete multi- 
celular que esparce el sonido en todas di- 
recciones. El equipo normal consiste de 
una unidad con bobina móvil o flotante 
para la reproducción de frecuencias entre 
500 y 8.000 ciclos por segundo y un alto- 
parlante dinámico de tipo cónico de 15 
pulgadas de diámetro para las frecuencias 
desde 40 hasta 50 ciclos por segundo, pero 
puede suministrarse en su lugar, si así se 
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¡No hay lugar 
a dudas! 


Los éxitos alcanzados con 
películas Kodak no dejan 
ninguna duda de su calidad 


En los grandes centros cine- 
matográficos del mundo, los hombres 


responsables de proteger los cuantiosos 


capitales invertidos no conocen mejor 


base para el éxito de una producción que 
la que asegura la sin par película fabri- 
cada por Kodak. Son ya innumerables 
las cintas de fama mundial que se han 
producido en Película Kodak para que no 
haya la menor duda de su absoluta segu- 
ridad y de la brillantez fotográfica extra- 
ordinaria que imparten. 

Para óptimos resultados en 
cinematografía use Película Negativa 
Eastman Super X o Supersensitiva Pan- 
cromática. Para sonido vívido y preciso 
use Película Eastman para Cine Sonoro, 
y para impresión perfecta de la acción y 
sonido y máxima duración use Película 
Positiva Eastman. Con estas tres pelícu- 
las y los Productos Químicos Kodak Pro- 
bados para trabajo de laboratorio Ud. 
puede tener la seguridad de que no deja 


lugar a dudas. Detalles a solicitud. 


Selección de “films” ingleses y 


norteamericanos producidos 


recientemente en 
PELICULA NEGATIVA 
EASTMAN SUPER X PANCRO- 
MATICA O EASTMAN SUPER- 
SENSITIVA PANCROMATICA 


A. T. P. STUDIOS 


Laburnum Grove 


PENDENNIS PICTURES 
Wings of the Morning 


BRITISH LION 
It's You I Want 


RKEO 


Swing Time 

M”Liss 

Mary of Scotland 

The Plow and the Stars 
Quality Street 
Winterset 

A Woman Rebels 


CAPITOL 
Land Without Music 


COLUMBIA 


Pennies from Heaven 

- Lost Horizon 
Craig's Wife 
Mr. Deeds Goes to Town 
Theodora Goes Wild 
Adventure in Manhattan 
Interlude 


TWENTIETH CENTURY-FOX 


Sing Baby Sing 
Ramona 

Girls” Dormitory 

To Mary with Love 
Poor Little Rich Girl 
Dimples 
Reunion 


GAINSBOROUGH PICTURES 
Everybody Dance 


GAUMONT BRITISH 
Head Over Heels in Love 
The Great Barrier 
It's Love Again 


UNIVERSAL 


My Man Godfrey 

Crash Donovan 

The Girl on the Front Page 
The Magnificent Brute 
Phantom Rider 


INTER- ALLIED 
As You Like It 


WARNER BROTHERS 


Cain and Mabel : 

God's Country and the Woman 

China Clipper 

Earthworm Tractor 

Green Pastures 

Anthony Adverse 

The Charge of the Light 
Brigade 

Three Men on a Horse 


LONDON FILM PRODUCTIONS 


Rembrandt 
The Triangle 


METRO-GOLDWYN-MAYER 


Love on the Run 
His Brother's Wife 
Picadilly Jim 
Gorgeous Hussy 
Romeo and Juliet 
San Francisco 
Libeled Lady 

Born to Dance 
Great Ziegfeld 
Good Earth 


INDEPENDENTS 


Garden of Allah 

The Gay Desperado 

Last of the Mohicans 
Gentlemen from Louisiana 
Navy Born 

Case Against Mrs. Ames 
One Rainy Afternoon 
Follow Your Heart 


PARAMOUNT 


The General Died at Dawn 
Valiant is the Word for Carrie 
Maid of Salem 


EASTMAN KODAK COMPANY, ROCHESTER, N. Y., E. U. A. 


Kodak Argentina, Ltda., Alsina 951, Buenos Aires; Kodak Brasileira, Ltd., Caixa Postal 849, Rio de Janeiro; Kodak Colombiana, Ltd., Apartado 834, Barranquilla, 
Apartado 293, Cali; Kodak Cubana, Ltd., Neptuno 236, Habana; Kodak Chilena, Ltd., Casilla 2797, Santiago; Kodak Mexicana, Ltd., San Jerónimo 24, México, D.F.; 


Kodak Panamá, Ltd., P. O. Box 5027, Ancón, Zona del Canal; Kodak Peruana, 


Uruguaya, Ltd., Colonia 1222, Montevideo. 


Ltd., Divorciadas 650, Lima; Kodak Philippines, Ltd., Dasmariñas 434, Manila; Kodak 
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desea, una unidad de más amplias pro- 
porciones. 


Material Acústico 
Absorbente 


LA COMPAÑIA Certain- 
teed Products Corporation ha perfeccionado 
un material acústico altamente absorbente 
y muy poroso para ser usado especialmente 
en construcciones teatrales donde los prin- 
cipios de la acústica tienen mayor aplica- 
ción. Este material se presta a tratamiento 
especial y toma el lugar del hormigón co- 
rriente, pudiéndose adaptar a los efectos 
arquitectónicos especiales para aumentar la 
belleza y la utilidad de las salas de espec- 
táculos y del interior. 


Películas de 16 mm. 
en dos Colores que 
Utilizan cinta de 35 


LOS LABORATORIOS DE 
Cinaudagraph, Stamford, Conn., anuncian 
un nuevo método por medio del cual se 
pueden grabar y proyectar películas sonoras 
de 16 mm. en dos colores utilizando cinta 
con anchura normal de 35 mm. Este 
nuevo método es invención de George Lane, 
de New York, anteriormente relacionado 
con la firma Audio Productions, Inc. 

En este novel método las imágenes están 
erabadas en la cinta longitudinalmente y 
la imagen proyectada en la pantalla repre- 
senta en realidad dos cuadros de proyección 
cinematográfica (Véase la Figura No. 1) 
cada uno de los cuales tiene relativamente 
las mismas proporciones de los cuadros 
normales de las cintas de 33 mm. o 16 mm., 
pero con la diferencia de que se hallan 
colocados horizantalmente en pares, ocu- 
pando cada par de cuadros a lo largo una 
distancia igual a la altura de los cuadros 
de proyección cinematográfica utilizados en 
películas de 39 mm. y, en consecuencia, la 
proporción entre la parte sonora de la cinta 
y la imagen cinematográfica es la misma 
que en las películas de 33 mm. Hay que 
observar, sin embargo, que la proyección 
se efectúa no a la velocidad correspondiente 
a las cintas de 16 mm. (35 pies por minuto) 
sino a la de 35 mm. o sean 90 piés por 
minuto. 

En la proyección de películas 
verde rojo uno de los cuadros 


en color 
toma el 


Figura | 


matiz rojo y el otro el verde. Cada cuadro 
tiene su propia lente y cada lente lleva un 
filtro apropiado al color del cuadro. La 
luz pasa a través de los filtros y por detrás 
de una lente especialmente enfocada para 
proyectar imágenes que amalgaman ambos 
matices en la pantalla. 
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Para la grabación del sonido en la cinta 
se utiliza el método llamado de contacto y 
ya sea para grabarlo directamente en nega- 
tivo de 16 mm. o de 35 mm. tiene que 
efectuarse una reducción del tamaño foto- 
gráfico de la imagen. Se puede utilizar el 


mismo revelador para las cintas en color y 
para las corrientes en blanco y negro. 

En la proyección de esta clase de pelícu- 
las se utiliza un aparato especialmente 


Figura 2 


diseñado para tal efecto, puesto que la cinta, 
debido a la forma especial en que están 
colocados los cuadros en ella, tiene que 
pasar por delante de la apertura de pro- 
yección horizontalmente (Véase la Figura 
No. 2) corriendo de allí a la cabeza de 
sonido a través de una serie de abrazaderas 
o anillas que después cambian esta posición 
de la película. 


Placas para Proyectar 
Anuncios Especiales 


ADEMÁS de proporcionar 
solaz y entretenimiento, los cines, en muchos 
casos, especialmente en las poblaciones 
pequeñas, sirven de lugar de reunión social 
para el público, y sucede con frecuencia 
que la empresa cinematográfica juzga 
necesario el hacer anuncios especiales de 
última hora por ser éstos de interés general 
para los espectadores. Para facilitar este 
servicio la Radio-Mat Slide Co., de New 
York, ofrece placas patentadas por medio 
de las cuales se pueden proyectar anuncios 
empleando mensajes escritos a máquina. 

El tamaño de estas placas se adapta a 
cualquier tipo de proyector y consisten de 
un marco de papel con apertura para la 
proyección y una hoja de color rojo detrás 
de la cual hay una laminilla transparente 


de celuloide de color blanco, ambarino o 
verde, lo suficientemente flexible para ser 
colocada en la máquina de escribir. 

Para preparar la placa se retira la cinta 
de la máquina y se escribe el mensaje o 
anuncio directamente sobre la hojita de 
color rojo. Al separarse esta hoja, junto 
con el papel que respalda el marco, queda 
la laminilla de celuloide con el mensaje 
escrito a máquina, el que se proyecta en la 
pantalla colocando la lámina entre dos 
placas de vidrio. 


Nuevos Modelos de 


Cabezas de Sonido 


y de Amplificador 


HA  PERFECCIONADO la 
Ballantyne Co. de Omaha, Nebraska, dos 
nuevos modelos de cabezas de sonido 
(series Master y Super), y un nuevo am- 
plificador. 

Las cabezas de sonido serie Master con- 
sisten de un motor acoplado al conjunto, 
filtro giroscópico que permite el paso 
uniforme de la cinta a través del rayo de 
registro, lámpara excitadora con enchufe o 
receptáculo a prueba de calor intenso, un 
nuevo tipo de rodillo de tensión para guiar 
la cinta, y un nuevo conjunto de lentes en 
su sistema óptico. 

En estas cabezas de sonido todos los 
puntos de contacto con el lado emulsionado 
de la cinta giran conjuntamente con ésta. 

Las cabezas de sonido de la serie Super 
están provistas de un mecanismo que 
permite el paso de la cinta sobre superficies 
giratorias y utilizan también un motor 
acoplado con cojinetes de bolas que forma 
parte integral de la cabeza de sonido. El 
mecanismo de funcionamiento del proyector 


es impulsado por medio de una serie de en- 
granajes de acero que giran sobre otro 
juego de engranajes de fibra. 

El nuevo amplificador a que nos re- 
ferimos utiliza 2 válvulas 6L6 en la etapa 
de potencia y su capacidad es de 26 vatios. 

El regulador de volumen gradúa la 
energía en decibles y cada posición de. la 
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perilla reguladora cambia la potencia del 
amplificador en forma tal que la energía 
oscila entre dos decibles más, o dos decibles 
menos que la tapa adyacente. 


Folleto Gratis 
_ sobre Linternas 
_ de Proyección 


EN NUESTRO NUMERO de 
octubre al describir el folleto gratis des- 
criptivo de las linternas de proyección fabri- 
cadas por la Morelite Company, Inc., de 
Nueva York, decíamos que este folleto 
contenía una información gráfica acerca del 
proyector Simplex “Mon-Arc.”  Aprove- 
chamos esta oportunidad para corregir este 
desliz reporteril explicando que esta com- 
pañía no fabrica proyectores sino que sus 
linternas pueden usarse en los proyectores 
corrientes, tales como el Simplex, por 
ejemplo. 

Nos ruega la Morelite Company, Inc., 
participemos a nuestros lectores, al hacer 
esta rectificación, que su folleto se envía 
gratis a quien lo solicite, sin compromiso 


alguno de parte de quien lo pida. CONSTE. 


Motogeneradores 
para Árco Suprex 


LA ILUMINACIÓN DE ARCO 
a base de carbones Suprex, utilizada hoy 
día en muchos proyectores cinematográficos, 
requiere una fuente de energía eléctrica 
cuyas caracteristicas son hasta cierto punto 
distintas de las de la energía que se utiliza 
para los arcos corrientes. 

La Electric Specialty Company, de 
Stamford, Connecticut, ha experimentado 
extensamente con proyectores de tipo co- 
mercial o profesional, con linternas de 
Arco Suprex. Como resultado de estos 
experimentos, ha diseñado esa compañía, 
equipos motogeneradores especiales de fun- 
cionamiento más satisfactorio que el de 
otras fuentes de energía. El costo inicial 
de estos aparatos es más bajo y su funcio- 
namiento es más económico. 
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Estos equipos motogeneradores han sido 
diseñados de manera tal que con ellos pue- 
den usarse dos proyectores conectados a un 
solo motogenerador, durante el período del 
cambio de un proyector a otro, sin afectar 
en lo más mínimo ni el sonido, ni la ilumi- 
nación de la pantalla. Esto, claro está, 
significa menor consumo de corriente eléc- 
trica que si se usase un motogenerador 
separado para cada proyector. 

El Arco Suprex trabaja satisfactoria- 
mente con mucha menos resistencia de lastre 
que los arcos corrientes, lo que representa 
una buena economía. Desde luego, que 
siempre se necesita alguna resistencia para 
evitar la destrucción del cráter al encen- 
derse el arco. 

Los equipos motogeneradores de la Elec- 
tric Specialty Company, usan suficiente re- 
sistencia para obtener un funcionamiento 
satisfactorio, pero al mismo tiempo la re- 
sistencia de lastre es lo suficientemente baja 
para poder efectuarse economía en el con- 
sumo de corriente. 


La Cámara Sonora 
Wall de 35 m.m. 


ENTRE LAS CÁMARAS 
sonoras y equipo profesional para tomar 
películas, que fabrica la J. M. Wall Ma- 
chine Company, Inc., de Syracuse, N. Y., 
la cámara sonora de 35 m.m. ofrece ca- 
racterísticas de última innovación que pa- 
samos a describir para beneficio de los estu- 
dios y fotógrafos ambulantes. 

El movimiento intermitente (cruz de 
malta) es de funcionamiento uniforme y 
excepcionalmente silencioso. Puede obte- 
nerse para aperturas de 190” o 225”. Con 
la apertura de 190? pueden tomarse vistas 
a una velocidad de 128 cuadros por segun- 
do, si se desea, y también a la velocidad 
normal de 24 cuadros por segundo. Este 
movimiento intermitente está construído 
de un acero tratado de acuerdo a una fór- 
mula especial, endurecido, bruñido y 
pulido. 

La placa de la apertura, de acero a prue- 
ba de manchas e inoxidable, forma parte 
integrante del movimiento intermitente, y 


se puede desmontar al desmontarse éste. 
La apertura puede abrirse por medio de un 
tornillo de presión hasta 30 para colocar 
la cinta. El conjunto completo del intermi- 


tente queda encerrado dentro de un com- 
partimiento a prueba de polvo con tapas 
corredizas en la parte superior para acei- 
tarlo, y puede sacarse de la cámara para 
limpiarse, así como colocarse de nuevo, sin 


necesidad de ninguna herramienta. Una 
cubierta sobre los ejes evita que el aceite 
vuele en todas direcciones. 

Aunque esta cámara trae de fábrica len- 
tes Bausch € Lomb de 50, 75, 100 y 152 
mm. con iris de cierre completo, pueden, 
sin embargo, usarse lentes de cine u otras 
lentes especiales, si así lo desea el fotógrafo, 
para hacer frente a problemas o condiciones 
locales especiales. 

Las lentes empalman sobre monturas de 
enfoque micrométrico sobre las cuales se 
han hecho las anotaciones, graduadas a base 
de pies y colocadas de tal manera que pue- 
den leerse fácilmente desde detrás de la 
cámara, donde trabaja el fotógrafo. Cual- 
quiera de estas lentes es intercambiable y 
puede colocarse en cualquiera de las cuatro 
monturas de que está provista la cámara. 

Una de las características sobresalientes 
de esta cámara sonora es que no es preciso 
hacer girar las lentes para enfocarlas, sino 
que basta con moverlas de adentro para 
afuera. De esta manera no hay que alterar 
para nada la posición de las lentes, para las 
cuales se suministran dos filtros enfocables 
para el telescopio de enfoque; un filtro de 
tipo corriente, y otro para película virgen 
negativa pancromática. 

La pantalla o visera es plegadiza y con- 
tiene una apertura para los filtros reducto- 
res O las rejillas de gasa. En las aperturas 
por las cuales pasa la película están colo- 
cadas las trampas de luz, cuya acción es 
completamente automática, cerrándose 
cuando se abre la puerta de la cámara, y 
abriéndose al cerrarse ésta. 

La rueda dentada que sostiene la película 
rinde el triple servicio de sacar la cinta 
del almacén, llevarla al almacén de reco-. 
gida, y servir como base de movimiento 
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uniforme para la pelicula durante la graba- 
ción del sonido. 

Los rodillos que sirven para guiar la 
cinta están montados sobre una rueda ma- 
ciza que gira sobre una excéntrica, y que 
puede separarse hasta un cuarto de pulgada 
para cargar la cámara. 

El sonido es grabado directamente sobre 
la rueda dentada, sea cual fuere el sistema 
sonoro utilizado. Cuando se usa el sistema 
- Berndt Maurer, el equipo sonoro completo 
puede instalarse en la cámara misma. Si 
se desea utilizar el sistema sonoro RCA o 
el Western Electric, también pueden insta- 
larse éstos sin tener que hacerse cambios 
en la cámara. Las cámaras Wall se fabri- 
can normalmente con equipo sonoro a base 
de lámpara de destellos y eclipses y tira de 
cuarzo que consiste de un portalámpara 
ajustable, una tira de cuarzo, y la base para 
la misma. Pueden utilizarse para este equipo 
de fábrica, cualquiera de las lámparas de 
estas características obtenibles en el mer- 
cado. 

El obturador es automático, funciona 
independientemente de la apertura de en- 


foque, y su acción se extiende desde el 
“fade-out” hasta 180”. 


La Desarrolladora 
Multiplex Debrie 


POR CREERLO DE interés 
para los dueños de laboratorios, pasamos a 
describir las características sobresalientes de 
la máquina desarrolladora de péliculas 
Multiplex, de la casa Andre Debrie, Inc., 
de Nueva York. 

La característica más importante de esta 
máquina es que puede desarrollarse la 
película a la luz del día, lo que facilita 
grandemente la operación. Además, es 
sumamente compacta. Una máquina para 
un rendimiento de 115 pies por minuto 
mide sólo 27 pies de largo. 


La desarrolladora Multiplex abierta 


Esta desarrolladora está hecha de una 
composición de goma, a la que no pueden 
afectar los cambios repentinos de tempera- 
tura, y lo que hace innecesario el acondi- 
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cionamiento de aire en la cámara de desa- 
rrollar. 

El movimiento de la cinta a través de la 
máquina se hace sin necesidad de ruedas 
dentadas y, como resultado de utilizarse un 
método nuevo, se evita la extremada tensión 
de la película. 

Aparte del eje principal, hecho de metal 
Monel, no se usan partes metálicas dentro 
de los tanques. El sistema de circulación 
a alta presión es de nuevo diseño y con el 
mismo se elimina el peligro de que se con- 
centren las soluciones químicas en Zonas 
determinadas. 

La película se seca en tanques del mismo 
tipo usado para desarrollarla y a tempera- 
tura más baja de lo corriente. Sopladores 
de alta presión utilizados después de cada 
baño hacen el mismo efecto que las escobas 
de caucho, eliminándose éstas por completo. 

La limpieza de la máquina, factor im- 
portantísimo para obtener un desarrollo 
perfecto, puede hacerse rápida y eficiente- 
mente ya que se pueden vaciar todos los 
tanques de la Multiplex en tres minutos. 
Las puertas laterales se abren, el juego 
completo de rodillos para el arrastre de la 
cinta puede ser removido por medio de un 
solo tornillo, pudiéndose limpiar entonces 
los tanques y todos los rodillos con suma 
facilidad. 

El motor de la Multiplex es de velocidad 
variable. La cinta no queda nunca expuesta 
al aire después de metida en los tanques. 
El período de desarrollo puede hacerse que 
dure desde tres hasta quince minutos. El 
ajuste de una velocidad a otra se obtiene 
instantáneamente. 

Señales de alarma, campanillas y ascen- 
sores de reserva, así como una unidad que 
sujeta la cinta automáticamente cuando se 
termina el rollo de película, ya sea al ex- 
tremo lleno o al extremo seco del tanque, 
son factores de seguridad de que está dotada 
esta desarrolladora. Si por un motivo cual- 
quiera se partiere la cinta, el contacto de 
seguridad instalado en cada tanque para 


- la máquina funciona automáticamente, en- 


cendiéndose una lucecilla que indica el 
punto exacto donde ocurriera la rotura. 
Esta máquina se fabrica en tres tamaños 


“normales con capacidad para 38, 76 y 115 


pies por minuto. Estas velocidades están 
basadas en un período de desarrollo de tres 

El número de tanques varía desde diez 
hasta veintiuno, y como estos tanques son 
todos de idéntico tamaño y diseño (excepto 
los tanques de reserva con ascensor), ello 
ofrece la ventaja de que se pueden utilizar 
los tanques que se requieran. Asi, pues, 
puede comenzar un laboratorio con un 
modelo pequeño (de diez tanques) y 
aumentarse el número de tanques al aumen- 
tar la producción. La Multiplex se fabrica 
para 16 o 33 mm. 

A fin de poder inspeccionar la operación 
y cerciorarse de la perfección con que se va 
desarrollando la película, el nuevo modelo 
está equipado de una lámpara de inspección 
que funciona sobre el principio de un 
fuoroscopio de neón que permite al mani- 
pulador de la máquina ver la película tal 
como si la misma estuviese fija y no movién- 
dose, lo mismo que se ven las películas 
proyectadas sobre la pantalla. 


Nuevo Catálogo 


de Tornos 


ACABA DE' IMPRIMIR la 
South Bend Lathe Works, de South Bend, 
Indiana, un catálogo ilústrado de 24 
páginas por medio del cual anuncia dicha 
compañía un nuevo taladro de precisión de 
9 pulgadas, para el 1937. El catálogo, 
ilustrado aquí, contiene más de 150 ilustra- 
ciones que cubren todos los nuevos estilos, 
características y aplicaciones de la nueva 
terraja mecánica para abrir roscas, con 
movimiento de reversa de engrane doble 
para cortar filetes de izquierda a derecha 
así como de derecha a izquierda. 

Este catálogo ilustra los métodos a seguir 
para obtener y probar el grado de eficiencia 
de estos tornos, cuyas partes pueden ali- 
nearse con toda precisión. 


Absorbe una 
Empresa Asociada 


A PARTIR del primero de 
enero de 1937, la Worthington Company, 
Incorporated, manufactureros de bombas, 
compresores, motores Diesel y de gas, con. 
oficinas en Seattle, San Francisco, Los 
Angeles, y El Paso, fué incorporada a su 


- casa matriz, la Worthington Pump and 


Machinery Corporation, de Harrison, New 
Jersey. 

Este aviso es consecutivo al del 26 de 
diciembre de 1936, en el que se anunció el 
haber la Worthington previamente absorbi- 
do a una de sus subsidiarias, la Carbondale 
Machine Corporation, organización dedi- 
cada a la construcción de aparatos de 
refrigeración, máquinas para hacer hielo y 
equipo de acondicionamiento de aire. 


Proyector de 16 m.m. 
con Intermitente de 


Cruz de Malta 


LOS PROYECTORES para 
películas de 16 m.m. han venido a conquis- 
tarse un puesto interesantísimo en el campo 
de la cinematografía para el hogar, insti- 
tutos, y demás locales donde la proyección 
se hace más bien a base de entretenimiento, 
cultura y diversión y no constituye, como 
en el teatro, factor eminentemente pecu- 
niario. Mientras que los proyectores nor- 
males para la exhibición de películas de 35 
m.m. se iban mejorando de día a día hasta 
llegar a la perfección que hoy representan, 
los proyectores de 16 m.m. seguían pre- 
sentando escasísimos adelantos de diseño, 
manufactura y precisión técnica. 

La casa De Vry ha perfeccionado un 
proyector de 16 milimetros con movi- 
construcción por primera vez el movi- 
miento intermitente (de Cruz de Malta), 
tal como se encuentra en los proyectores 
profesionales de 33 m.m. 

Es bien sabido que hasta hoy todos los 
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proyectores de 16 m.m. ofrecían el meca- 
nismo llamado de garra que consistía de 
una garra O espiga que se movía hacia 
adelante hasta echar la cinta hacia abajo 
cada vez que pasaba ante la apertura del 
proyector un cuadro de la película. Este 


principio se había venido usando durante 
largo tiempo porque el adaptar el principio 


utilizado para los proyectores de 33 m.m., 
a los proyectores de 16 m.m. presentaba 
difíciles problemas de ingeniería. 

Este proyector De Vry con rodillo inter- 
mitente de Cruz de Malta es el primero 
que se fabrica utilizando este principio. Su 
desgaste mecánico se distribuye 8 veces más 
que en el mecanismo de cruz de Malta de 
los proyectores de 33 m.m., prolongando 
la vida de este proyector a lo sumo 6 veces 
más que la del proyector profesional de 35 
m.m. con mecanismo intermitente. 

Característica sobresaliente de este pro- 
yector con mecanismo intermitente es que 
no daña la cinta ni sus perforaciones, y por 
lo tanto pueden pasarse las películas cuantas 
veces se quiera. Ello abre nuevas posibi- 
lidades al empresario modesto ya que este 


Rectificadores de 
Oxido de Cobre 


ANUNCIA LA Forest Man- 
ufacturing Corporation, de  Belleville, 
N. J., haber hecho ciertas mejoras radicales 
a sus rectificadores de óxido de cobre, 
que representan mayor seguridad, mas 
economia, mejor funcionamiento y más 
durabilidad. 

Los rectificadores de tipo Sencillo o tipo 
Doble están ahora equipados de dos inte- 
rruptores magnéticos de manera que el 
funcionamiento de las dos mitades del 
rectificador es completamente independiente 
el uno del otro. Puede cortarse completa- 
mente la corriente del lado o mitad que no 
está en uso. El cojunto está absoluta y 
automáticamente protegido contra fuctua- 
ciones en la corriente ocasionadas al encen- 
der y apagar el arco, característica ésta 
que, según el fabricante, es exclusiva de 
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los rectificadores sencillos y dobles manu- 
facturados por la Forest. 

Los fusibles protectivos del rectificador 
desconectan automáticamente el elemento 
rectificante al dejar de funcionar aquél 
por cualquier motivo, protegiendo de esta 
manera al segundo rectificador (en el caso 
de usarse dos rectificadores sencillos), o la 
segunda mitad del rectificador (en el caso 
de usarse uno doble), contra un paro in- 
tempestivo y mortificante. 

La característica de emergencia de dos 
rectificadores individuales se halla incor- 
porada en el rectificador doble. Si algo 
sucede que afecte el funcionamiento de un 
lado, el otro lado no será afectado en forma 
alguna, como no podría afectar al segundo 
rectificador lo que ocurriera en el primero 
s1, por el contrario, se usasen dos sencillos. 


Características 
del Proyector 
Super Simplex 


ADHIRIENDONOS A nues- 
tra norma de describir en estas columnas 
equipos cinematográficos aceptados por la 
industria, pasamos a hacer mención de las 
características especiales del Proyector 
Super Simplex, producto de la Internation- 
al Projector Corporation, de Nueva York. 

El obturador posterior del Super Sim- 
plex, parte integrante del mecanismo de 


Proyector y soporte Super-Simplex equipado con 
Linterna Peerless 


este proyector, y no un simple aditamento, 
está interpuesto entre la linterna de arco 
y la cinta. Las aletas del obturador, por su 
diseño especial, sirven también como venti- 
lador para enfriar el interior de la linterna, 
promoviendo corrientes de aire que man- 


“tienen a la cinta siempre fresca, lo que 


evita que el calor intenso allí generado 
pueda damnificar la cinta. La anchura de 


la aleta del obturador del Super Simplex 
no depende del tamaño de la lente, así que 
este obturador, con una aleta efectiva de 
907, puede usarse con una lente de tamaño 
mediano, en vez de tener que utilizarse 
aletas de 102” como mínimo, lo que resulta- 
ba necesario con el tipo antiguo de obtura- 
dor.” Las aletas están cuidadosamente 
protegidas por una rodela circular rígida. 
El soporte del obturador atraviesa longi- 
tudinalmente todo el mecanismo que sos- 
tiene al eje, y las superficies de los puntos 
de apoyo están a 11 pulgadas de distancia. 

Los aparatos de gobierno del mecanismo 
Super Simplex están dispuestos en el lado 
desde el cual se manipula el mecanismo, y 
el ajuste de la cinta puede hacerse desde 
cualquier lado. ¡La posición de las maneci- 
llas de comando hacen absolutamente 
innecesario el que el operador tenga que 
cruzar el rayo de luz para hacer aquellos 
ajustes que con tanta frecuencia tienen que 
hacerse. El ajuste del mecanismo del 
obturador asimismo se hace desde el lado 
del operador. 

El movimiento intermitente (cruz de 


_ malta) del mecanismo Super Simplex está 


equipado de rueda catalina, leva y perno 
bruñidos y pulidos, lo que permite un ajuste 
más preciso y aumenta a la vez, la durabili- 
dad del aparato. Este movimiento inter- 
mitente es de doble cojinete, lo que reduce 
a un mínimo el coste de mantenimiento del 
mecanismo completo, pues el desgaste 
prematuro de una pieza cualquiera trae 
como consecuencia el desgaste de muchas 
otras piezas. 

El nuevo guardavista de este proyector 
que cubre enteramente el rayo de luz y 
protege la vista del operador contra la luz 
fuerte en la apertura, puede ser removido 
fácilmente para limpiarse. 

El pedestal Tipo “R” es de construcción 
recia y bien contrapesado sostendrá per- 
fectamente el peso de cualquiera de las 
linternas de proyección que se usan en la 
actualidad así como cualquier mecanismo 
de reproducción sonora. Cuando el 
pedestal se coloca debidamente y se pone 
en posición, toda vibración queda eliminada 
por completo. Puede hacerse fácilmente 
cualquier ajuste a cualquier ángulo de 
proyección por medio de la rueda de tornillo 
sin fin de grueso filete. 

Muchos teatros de medianas dimensiones 
en los Estados Unidos encuentran muy 
efectivo este tipo de proyector. 


Máquina Reguladora 
Nueva de Telones 


HA PUESTO EN EL mer- 
cado la casa Tiffin Scenic Studios, de 
Tiffin, Ohio, una nueva máquina regula- 
dora En solana de nuevo y perfeccionado 
diseño. Esta máquina funciona por medio 
de un motor silencioso que opera impulsado 
por corriente alterna de 110 voltios y 60 
ciclos. El interruptor para regular la 
acción del telón trabaja por medio de una 
rueda dentada y una cadena de rodillo aco- 
plados al engrane de rosca reguladora. 

El mecanismo de arrastre se compone de 
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un engrane de rosca de tres filetes hecho 
de aluminio y bronce y engranes “Timken 
y de rosca acabado en níquel. Cuando se 
cierra uno de los contactos el otro contacto 
queda abierto. Los ejes de impulsión de 
este regulador están debidamente alinea- 
dos a fin de obtener funcionamiento más 
silencioso. El tambor de enrollamiento es 
de capacidad suficiente para el manejo efi- 
ciente de telones en teatros de dimensiones 
normales. 

Por medio de esta máquina reguladora 
automática es posible abrir, cerrar o parar 
el telón a cualquier punto del proscenio 
sin la necesidad de señales especiales para 
indicar el orden en que deben efectuarse 
estas operaciones. La velocidad normal de 
este regulador es de 2 pies por segundo. 
En proscenios de 32 pies de anchura sólo 
se requieren 8 segundos para abrir las cor- 
tinas hacia los lados. 

(Por creerlo de palpitante interés para 
los estudios, laboratorios y demas elementos 
componentes de la industria cinematogrd- 
fica nacional que tanto va avanzando en 
nuestros centros más progresistas, y en la 


esperanza de que ello pueda resultar prove-. 


choso para nuestros lectores, TEATRO 
AL DIA ha conseguido que la Eastman 
Kodak Company presente por medio de 
estas páginas información técnica sobre las 
características especiales de la Película 
Negativa Super X Pancromática, producto 
de esa organización. En nuestro próximo 
número presentaremos mayores informes 
sobre este asunto, que tanto. interés ha des- 
pertado entre los productores de peliculas 
en los diversos países hispano-parlantes, por 
poseer esta película negativa caracteristicas 
muy especiales que tanto han venido a me- 
jorar la producción cinematográfica en to- 
dos los estudios. (Nota de la Redacción.) 


Película Negativa 
Eastman Super X para 
Cines y sus Virtudes 


La fotografía es la piedra fundamental 
en la que se basa la industria cinemato- 
gráfica, y en fotografía, la película nega- 
tiva, con la que se fotografían las dife- 
rentes escenas, es indiscutiblemente el pro- 
ducto más importante. Por eso, fiel a su 
norma fundamental de mejorar constante- 
mente sus productos, en 1935 la Eastman 
Kodak Company lanzó al mercado una 
nueva película cinematográfica, bajo el 
nombre de “Pelicula Negativa Eastman 
Super X Pancromática.” 

Las dos características principales que 
distinguen a esta película del otro material 
negativo asequible, son que posée la mayor 
sensibilidad con la menor velocidad rela- 
tiva de revelado. (Comparada con la Su- 
persensitiva Pancromática, su antecesora, 
la película negativa Super X es de 65 a 
15% más rápida a la luz natural y de 40 
a 50% más sensible al tungsteno, y re- 
quiere de 35 a 40% más revelado para ad- 
quirir la misma gama. En la práctica, se 
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suele revelar hasta una gama de control 
alrededor de 0.70, lo cual requiere de ocho 
a dieciocho minutos, según la clase de re- 


PITT 
TRAMA. 


Reproducción que muestra la sensibilidad relativa, 
al espectro visible, de la película Negativa Super 
X Pancromática expuesta a luz de calidad como 
la diurna o solar. 


velador y de máquina reveladora. Si bien 
más sensible que la Supersensitiva, la pelí- 
cula negativa Super X posee graneado tan 
homógeneo y el mismo tamaño de grano, 
y, en general, presenta las mismas caracte- 
rísticas de grano que aquélla. Ahora bien, 
teniendo como tiene más sensibilidad al 
azul y verde que la película negativa Super- 
sensitiva, con ambas más o menos igual- 
mente sensibles al rojo, la Super X requiere 
mayor número o factor de filtro con 
ecranes para producir el mismo balance de 
densidad que el que se obtiene sin filtro. 
Por su bien redondeada sensibilidad, la 
Super X es particularmente valiosa para la 
cinematografía en los estudios con alum- 


JE 
TI TRE, 


Reproducción que muestra la sensibilidad relativa, 
al espectro visible, de la película Negativa 
Super X Pancromática expuesta a luz de calidad 
de tungsteno. 


brado Mazda, ventaja que no le impide 
ser también sumamente adaptable para 
“shots” con luz diurna, sobre todo ya que 
permite obtener gran alcance de contrastes 
con el uso de los filtros o ecranes de cos- 
tumbre (como quedará descrito en un artí- 
culo próximo). 


Debrie licenciada 


por la RCA 


ACABA DE EXTENDER la 
RCA licencia especial a la André Debrie 
Incorporated of America, de Nueva York, 
para que fabrique y venda esta compañia 
bajo las patentes de la RCA, una nueva 
máquina copiadora de películas no corre- 
diza que asegura una impresión precisa, 
firme y clara sobre la cinta. El diseño de 
este aparato está basado en principio técni- 
cos desarrollados en los laboratorios de la 
RCA, entidad mundialmente conocida por 
su linea completa de equipo de radio y de 
reproducción sonora para todos los fines 
comerciales y profesionales. 
Según la opinión expresada por el Sr. 
Edwin M. Hartley, Gerente de Ventas del 
Departamento de Photophone de la RCA, 


otros conocidos fabricantes de equipo para 
laboratorios han expresado también su in- 
tención y deseo de obtener licencias simi- 
lares a la obtenida por la casa Debrie. 

Manifestó además el Sr. Hartley, por 
intermedio de quien se hizo saber esta 
noticia, que el uso de estas nuevas copia- 
doras no corredizas añade un eslabón más 
a la cadena de adelantos técnicos que han 
ofrecido continuamente a la industria 
cinematográfica los ingenieros de la RCA 
en su incesante labor en pró del mejorami- 
ento de la reproducción sonora para el 
teatro moderno. Entre estos adelantos 
figuran prominentemente el nuevo proceso 
para grabación por medio de luz ultra- 
violeta, mayor precisión y fidelidad en la 
impresión de copias positivas. 


Apoyo de Micrófono 
para el Escenario 


HE AQUI un curioso so- 
porte para micrófono diseñado por la 
Amperite Company, de Nueva York. Con 
la más ligera presión de la mano se puede 
colocar silenciosamente en posición vertical 
u horizontal, pudiéndose poner el micrófono 
a la altura o ángulo más conveniente, sin 
necesidad de pernos de ajuste. 

Su acción silenciosa se obtiene por medio 
de una agarradera de bola, para la posi- 
ción horizontal, y de un cono de fricción, 
para la posición vertical. Este soporte es 
muy útil para micrófonos que deban 
colocarse en posiciones difíciles, como 
durante el concierto de un pianista, O 
cuando haya que cambiar rápidamente el 
micrófono de un lugar a otro. Se hace en 
acabado de cromo o metal de cañón. 

Este aparato se presta a varios usos. 
Puede usarse convenientemente en el caso 


NIP 


de orquestas pequeñas, cuando uno u otro 
músico tiene que ejecutar un solo durante 
la pieza, lo mismo que para un pequeño 
grupo de cantantes, y especialmente, 
cuando los artistas estén sentados. 


TEATRO CAE ADA 


. ANTE la enorme demanda del exi- 
gente público de hoy, los grandes estudios cine- 
matográficos del mundo producen actualmente 
películas de una excelencia que raya en la per- 
fección. Acción de espectacular dinamismo que 
impone por su absoluta realidad .. . música y 
efectos sonoros de belleza y fidelidad incompa- 
rables . . . intensidad dramática increíble que 
casi aturde a la más fantástica imaginación. 


o Ex nuevo sistema sonoro WEST- 
ERN ELECTRIC retiene y recrea, para 
mayor goce de sus espectadores, cada delicado 
matiz de la parte musical y cada arrebato 
dramático de estas soberbias producciones. 


. Y el equipo sonoro de su teatro no 
es WESTERN ELECTRIC, está desperdi- 
cando Ud. su oportunidad de conquistarse la 
preferencia del público. 


» SI, por el contrario, su equipo 
sonoro es WESTERN ELECTRIC, sáquele 
el mejor partido posible. CONSULTE ENSE- 
GUIDA AL REPRESENTANTE WEST- 
ERN ELECTRIC MAS CERCANO. EL 
LE DESCRIBIRÁ LAS IMPORTANTI- 
SIMAS MEJORAS INTRODUCIDAS RE- 
CIENTEMENTE EN ESTE EQUIPO, 
QUE REPRESENTARAN MAYOR 
EXITO DE TAQUILLA PARA USTED. 


PARA MAYORES DETALLES DIRIJASE AL DISTRIBUIDOR MAS CERCANO 


ARGENTINA: 
Western Electric Company, Inc., of Argentina 


La Valle 1176, Buenos Aires 
: BRASIL: 
Western Electric Company, Inc., of Brazil 
Caixa Postal 2791, Sao Paulo 


CHILE: 
Western Electric Company of Chile 
Casilla 2197, Santiago 


COLOMBIA: 
Western Electric Company, Inc., of Cuba 


Apartado Nacional 1600, Bogotá 


CUBA: 
Western Electric Company, Inc., of Cuba 
Industria 111, Habana 
ESPANA: 

Western Electric Company, Inc., of Spain 
Plaza Cataluña 22, Barcelona 
MEXICO: 

Western Electric Company, Inc., of Mexico 
Apartado 2032, Mexico, D. F. 

PERU: 

Western Electric Company, Inc., of Cuba 
Ed. Hidalgo, Plaza San Martín, Lima 
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Arte Colonial en un Cine Modernista 


O En el Cine Metro, de Rio de 


Janeiro, el arte colonial brasi- 


leño se confunde, en armonioso 
a la vez que curioso contraste, 
con el modernismo de la arqui- 
tectura teatral de nuestro siglo. 
El mármol se utilizó extensa- 
mente para obtenerse efectos 


decorativos de suma elegancia. 
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EN NUESTRO NUMERO 
correspondiente al mes de octubre de 1936, 
reprodujimos varios cróquis del arquitecto 
a cuyo cargo estuvo la creación de los planos 
para el CINE METRO, inaugurado 
recientemente en la hermosa ciudad de Rio 
de Janeiro. Hoy nos sentimos orgullosos 
de poder ofrecer a nuestros lectores in- 
formación detallada y fotografías que ponen 
de manifiesto la belleza de esta sala cinema- 
tográfica, construída en todos sus detalles 
de acuerdo con los últimos adelantos en ma- 
teria de arquitectura teatral, reproducción 
sonora, proyección y acústica. 

El Cine Metro de Rio de Janeiro repre- 
senta un triunfo más para la Metro-Gold- 
wyn-Mayer, ya que este hermoso coliseo no 
es sino uno de los eslabones que año tras 
año van entrelazándose para formar la 
cadena de teatros modernos que desde algún 
tiempo viene construyendo la Metro en las 
grandes capitales de los países latinoameri- 
canos. El Metro, situado en la Rua Do 
Passeio, se yergue majestuoso y altivo como 
un símbolo del progreso de la industria 
cinematográfica moderna en nuestros cen- 
tros más importantes, progreso que corre 
parejas con el desarrollo del cine moderno 
en los Estados Unidos. 

TreaTrO AL Dia extiende sus benepláci- 
tos al Sr. Robert R. Prentice, F.R.I.B.A., 
de Rio de Janeiro, así como a la Companhia 
Constructora Nacional Ways 8% Freitag, 


(Arriba) La magnífica sala de espectáculos vista desde el fondo. (Izquierda) Detalle del cielo 


también de aquella metrópolis, por tan 
soberbia obra. 

Pasemos a hacer una descripción del 
diseño, construcción y equipo técnico del 
Metro. 

Este espléndido teatro está ubicado en el 
corazón de Rio de Janeiro, en la sección 
conocida como “Cinelandia,” por estar allí 
concentrados y haciendo alarde de sus im- 
ponentes marquesinas y fantásticas luces, 
los cines más concurridos de aquella popu- 
losa urbe. Esta propiedad teatral forma 
parte de un soberbio edificio de cinco pisos 
que se elevan sobre el foyer y vestíbulo del 
cine propio. Dos tiendas completan la 
planta baja. 

La estructura es de hormigón armado; 
las paredes, de ladrillo; el techo, también 
de hormigón armado con planchas cubiertas 
de material aislante contra el calor, y forra- 
do de pergamino. 


FACHADA 
La fachada del Metro es de estilo 


moderno.  Contribuyen a realzar sus 
salientes líneas, el revestimiento de granito 
que la cubre desde la acera hasta la mar- 
quesina, y el acabado de estuco de los pisos 
superiores. 

La marquesina, de sobria elegancia, se 
ciñe al contorno de la fachada. Su ilumina- 
ción es a base de tubería de neón, de fabri- 
cación local. Los letreros están formados 
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Bellísimo foyer-salón estilo colonial en el modernísimo Cine Metro. 


por letras del tipo Larzen que se usan en 
muchos teatros de los Estados Unidos. 


VESTIBULO 


Las paredes del vestíbulo están recubier- 
tas de mármol Bottecino hasta la altura de 
las grandes puertas de entrada. Los pasi- 
llos y el cielo raso ofrecen primorosos dise- 
ños en estilo colonial brasileño sobre el 
revestimiento de yeso, cuyo combinaci.n de 
colores es creación de la firma de Batisti 
Brothers de Nueva York. El piso es tam- 
bién de mármol con franjas negro belga y 
mármol Lióz al centro. El llamativo diseño 
del mármol y la exquisita belleza del en- 
yesado forman un contraste magnífico, que 
vienen a realzar más aún, los divanes y 
poltronas estratégicamente distribuidos a lo 
largo de las paredes laterales y al frente de 
las marmóreas pilastras, las modernas lám- 
paras de iluminación indirecta en las pare- 
des, y los enormes espejos. 


FOYER-SALON 


El foyer sirve como salón de espera, para 
mayor conveniencia de los espectadores. 
Las pilastras cuadradas y la base de las 
paredes están cubiertas de mármol color 
violeta Brescia, mientras que el resto de las 
paredes y el cielo raso están primorosa- 
mente embellecidos por diseños en yeso al 
estilo colonial del país. El piso es de 
mármol decorativo con franjas negro belga 
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La lujosa sala de espectáculos, vista desde el escenario. 


de Rosa Verona y pequeños cuadros de 
Rosso Levanto. 

Las poltronas y divanes son de madera 
de jacarandá, con asientos de brocado y 
espaldares diseñados al estilo colonial 
nacional. 

La sala de este hermoso teatro es de estilo 
conservador aunque con visos de modernis- 


mo. Los ángulos rectos reemplazan a las 
líneas curvas del estilo ultramoderno. 
Todas las paredes interiores de este recinto 
ostentan bellos artesonados de madera 
chapeada, en los que se utilizó el imbuya 
en su color natural y bien pulido. El 
revestimiento de las paredes laterales es de 
estuco, pintado en oro, amarillo, naranjado 


di 


Fachada del Metro, recientemente inaugurado en Rio de Janeiro. 


y rojo, según el motivo decorativo creación 
de Batisti Brothers. 

La iluminación de esta nueva sala de 
espectáculos es a base de 10 lámparas 
colgantes de iluminación directa colocadas 
cerca de las paredes laterales, y 16 lámparas 
de iluminación semi-indirecta en las pare- 
des, colocadas a un nivel más bajo que las 
lámparas colgantes. 

Al igual que otras casas cinematográficas 
construidas por la Metro-Goldwyn-Mayer, 
el Cine Metro de Rio de Janeiro es del 
tipo llamado de estadio. Las butacas están 
colocadas en filas de 15 cada una, de 
acuerdo con las leyes de la municipalidad. 
En la platea, y formando 23 filas divididas 
en tres secciones con dos pasillos centrales, 
están distribuidas 850 butacas. En la 
sección posterior, o estadio, 17 filas dispues- 
tas del mismo modo, acomodan un total de 
651 butacas. Aforo total de la sala, 1501. 
La primera fila de la platea está a un metro 
bajo el nivel del escenario a 4.50 m. de la 
pantalla, y la última fila de la sala, a 6.40 
metros sobre el nivel del escenario. 

Las butacas, de hierro fundido, son del 
tipo corriente en los cines de los Estados 
Unidos. Los asientos y espaldares están 
cubiertos de cuero rojo, y fueron fabricadas 
localmente por Kastrup y Cla. 

La pared del fondo está forrada con 
fieltro de una pulgada de grueso y cubierta 
de género color rosa. Algunos de los 
paineles del cielo raso están perforados, y 
las perforaciones tapadas con fieltro. 
Utilizóse caucho para tapar las juntas en 
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los sitios que dan a la calle, a fin de evitar 
que los ruidos del exterior pasen al interior. 
El período de reverberación para toda la 
sala se calcula en 1.52 segundos, lo que 
significa que las condiciones acústicas son 
magníficas. 


El escenario sirve únicamente para la 


pantalla y los altoparlantes. La boca de 


escena mide 13 metros de ancho por 7.50 
de alto. Las cortinas que cubren la panta- 
lla se abren y cierran por medio de un 
aparato de comando automático. 


PROYECCION 


La caseta de proyección es de 6 x 11.6 
metros. Adyacente a ésta queda el cuarto 
para los generadores, y del otro lado, otro 
cuarto pequeño para enrollar las películas 
y desempeñar sus demás tareas el operador. 
Además de estos tres cuartos, se ha provisto 
otro para las baterías del alumbrado de 
emergencia, lavabo, ducha, etc. El interior 
de la caseta de proyección está pintado con 
pintura de aceite color verde claro en el 
cielo raso, y verde oscuro en las paredes. 

La pared del frente es de hormigón 
armado y las demás, de ladrillo. El piso 
es de dos planchas de hormigón. El con- 
tratista diseñó un sistema especial de persi- 
anas articuladas, de cierre automático. 

Angulo de proyección, 10? 30', Trayec- 
toria de 33 metros. El tamaño de la 
imagen en la pantalla es de 23 x 17 pies. 

El equipo de proyección, completamente 
moderno, consiste de 3 proyectores Simplex 
de la International Projector Corporation 
y un proyector Brenkert para efectos. Los 
proyectores están equipados con linternas 
Hall £ Connelly de alta intensidad. El 
sistema de reproducción sonora es Western 
Electric Wide Range de triple conducto. 


CLIMA ARTIFICIAL 


El sistema de acondicionamiento de aire 
o clima artificial del Cine Metro es el 
primero instalado en el Brasil. El equipo 
es marca Carrier y fué instalado por el 
Departamento de Acondicionamiento de 
Aire de la General Electric. 

Para dar una idea de la capacidad de 
este sistema, es preciso dar algunos detalles 
acerca de su funcionamiento así como de 
los resultados que mediante el mismo se 
obtienen. Empezaremos por mencionar el 
inmenso soplador o ventilador que hace que 

(Continúa en la página 69) 


La caseta de proyección, equipada a la moderna. 


LEATRO AL. DLA 


EQUIPO Y ADMINISTRACIÓN 


CONSEJOS PRÁCTICOS - SUGESTIONES « NUEVAS IDEAS 


Seguridad, Diseño, Iluminación y 
Construcción de Marquesinas 


O Hacemos algunas observaciones sobre la elec- 


ción, construcción e iluminación de las marquesinas. 


Métodos anticuados 


por J. T. KNIGHT, JR. 


LAS EMPRESAS cinemato- 
graficas poséen y siguen ciertas reglas fijas 
y medios a su alcance para atraerse las 
simpatias del público. Desde los tiempos 
“antaños” en que el cine se consideraba 
como una rara novedad, los empresarios y 
operadores se dieron clara cuenta de que 
para poder llenar sus coliseos, era im- 
prescindible lanzarse en busca de especta- 
dores, y esta necesidad se hizo más latente 
durante la reciente época de depresión 
mundial. Ingeniosos y atractivos avisos, y 
muchos ardides extraordinariamente suges- 
tivos, han sido inventados en los últimos 
diez años, pero el mejor medio de anuncio 
para el empresario, y el que parece haber 
sobrevivido a tantos profundos y radicales 
cambios, es la marquesina, que trae consigo 
elegantes letreros y esplendorosas luces. 

Sigue, pues, siendo la marquesina, uno 
de los más importantes medios para inducir 
a la gente a visitar su establecimiento. 
Esta manera de anunciar ha resultado a tal 
punto fructifera, a pesar de usarse como 
anuncio nada más que la fachada de un 
teatro, que ha sido calurosamente acogida en 
los restaurantes, casinos, teatros “legítimos,” 
y aún en los almacenes y tiendas de lujo. 

Una de las razones más importantes de 
la popularidad de la marquesina, es el 
cuidado que se pone en mejorarla y embe- 
llecerla continuamente, tanto en apariencia 
como en seguridad. Y a esta popularidad 
han contribuido en no poca escala los 
fabricantes de letras luminosas, los labora- 
torios de luces incandescentes, y el gigan- 
tesco progreso de la luz neón. 

Son, además, los arquitectos, quienes han 
dado mayores dimensiones a la creciente 
necesidad que existe de ostentar una mar- 
quesina, inventando variadísimos e intrica- 
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que 


se deben eliminar 


dos diseños, dibujos de extraña y oriental 
magnificencia. 

Y sin embargo, con todos estos adelantos 
al alcance de la mano, existen aún em- 
presarios y directores de teatros, que siguen 
exhibiendo sus viejas y apolilladas mar- 
quesinas, despojándolas de todos los atrac- 
tivos de juegos de luz y elegancia. Y corre 
y corre el tiempo, hasta que se ven forzados 
por la competencia arrolladora, a mejorar 
en algo su apariencia, lo que generalmente 
no les da muy buenos resultados, pues el 
mal hay que cortarlo de raíz y a tiempo, o 
de otra manera no podrán jamás vana- 
gloriarse de éxitos que sus competidores 


“alcanzan, y que ellos también podrían 


lograr. No se trate de cubrir la deteriorada 
fachada de una marquesina con avisos o 
letreros numerosos. El público debe recibir 
desde el comienzo una impresión de 
frescura, prosperidad y alegría. 


DISENO Y GO NSTRUCOTON 


Todo teatro que desée prosperar, debe 
considerar como hecho ineludible, el que 
debe poseer suficiente luz, medio-ambiente, 
belleza de lineas, claridad y oscuridad 
proporcionales, legibilidad y contraste 
fuerte, y finalmente, una estructura firme 
y sólida. Al formarse el esqueleto de la 
marquesina y los letreros, deberá ejecutarse 
un trabajo cuidadoso de ingeniería. En 
muchos casos la estructura ha sido hecha 
con tal negligencia, que la marquesina 
erigida resulta pesada y poco atractiva. 


PESRONO:S: Y CONEXIONES 


Escójanse pernos de tamaños adecuados. 
Sucede a veces que los huecos respectivos 
resultan demasiado grandes, y pueden 
seguir por algún tiempo en buenas condi- 


ciones, pero luego se aflojan al penetrar el 
agua, y de ello proviene la corrosión y daño 
consiguiente. Comienza el letrero a hun- 
dirse poco a poco y empieza la superficie 
metálica a hincharse y descontorsionarse, 
produciéndose corto circuitos en el alambra- 
do eléctrico, se pudren los huecos y terminan. 
por deteriorarse completamente los letreros. 


PROPORCIONES DE LA MARQUESINA 


En ciertos casos, los diseños hechos por 
expertos, aunque de pura y singular belleza, 
no están de acuerdo con el tamaño del 
teatro. La perspectiva del artista sigue 
naturalmente las líneas del sistema regula- 
do, no siendo ésta la forma real ni verda- 
dera. Ocurre también que el artista concibe 
un horizonte artificial, que más tarde 
resulta imposible aplicar a la práctica. Es 
por ello que no debe descuidarse el sentido: 
proporcional de la estructura. : 

Conocí un director de teatros, cuya 
ocupación principal era examinar diseños 
para nuevas marquesinas. Requería siempre 
este caballero, que para el examen se le 
enviara una ampliación del dibujo de la 
marquesina en colores, el que colocaba en 
la pared de su oficina, y lo examinaba 
minuciosamente con ayuda de lentes cón- 
cavos, que hacen aparecer los objetos muy 
alejados, y así podía apercibirse del diá- 
metro exacto de la estructura, pudiendo 
mirar la marquesina como si estuviera a 
unos cuantos metros de distancia. 


TECHADO DE LA MARQUESINA 


Nos hemos ocupado de algunos de los 
principales puntos que deben ponerse er 
práctica para obtener una marquesina que 
encierre elementos que enorgullezcan a su 
dueño y sea un ornamento para el edificio 
y aún para la ciudad donde Vd. vive. Pero 
antes de terminar, permítasenos añadir algo 
sobre los techos de estas estructuras. ¡ Qué 
sin número de empresarios han sufrido con 
las goteras y resquebrajos por los que pasa 
el agua a torrentes, causándoles pérdidas 
de enormes proporciones! Todo esto puede 
evitarse si al construir el techado se toman 
las medidas necesarias para que su erección 
sea sólida y bien cimentada. La mayoría 
de los techos de marquesinas no están bien 
acondicionados para la instalación de le- 
treros eléctricos, su graduación no tiene el 
declive necesario, y a veces los canales que 
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conducen el agua son demasiado pequeños 
para arrastrar consigo los torrentes de agua 
que les viene encima. A veces, también, 
ciertas partes de la estructura que no fueron 
firmemente clavadas, se mueven y golpean, 
lo que causa hendeduras y grietas. Ocú- 
pense, pues, los empresarios, exhibidores y 


dueños de examinar al principio los detalles 
del trabajo de estructura, y más adelante 
no se arrepentirán de haber dedicado un 
poco más de tiempo a esta labor. ¡No hay 
necesidad de ser ingeniero para darse cuenta 
de los muchos defectos que se pueden 
corregir en su incepción! 


Inspección y Cuidado de los 
Extinguidores de Incendio 


HA SUCEDIDO EN muchos 
casos que una pequeña llamarada o un 
montón de basura humeante, han causado 
incendios de increibles proporciones, debido 
sencillamente al hecho de que el extingui- 
dor de incendios, a pesar de hallarse colo- 
cado en lugar conveniente, no estaba en 
perfecto estado de funcionamiento, resul- 
tando completamente inútil su uso en caso 
de emergencia. 

Es el teatro el lugar en donde más cui- 
dado se debe tener en mantener los extin- 
guidores de incendio, así como cualquier 
otro aparato apagafuegos, sujetos a esme- 
rado cuidado y atención, ya que deben estar 
siempre listos para funcionar debidamente, 
si se considera que el menor vestigio de 
humo puede acarrear las más desastrosas 
consecuencias. 

Los párrafos que insertamos a continua- 
ción contienen algunos interesantes conse- 
jos ofrecidos por la Wil-Kin Theatre Sup- 
ply Co., de Atlanta, a los empresarios y 
administradores de teatros, sobre la manera 
de guardar los extinguidores de incendio en 
perfecto estado. 

Tetracloruro de Carbono. Estos extin- 
guidores de incendio deben examinarse y 
probarse por lo menos cada seis meses, y 
si fuere posible, más frecuentemente. La 
prueba consiste en bombear cinco o seis 
veces el contenido del aparato en un reci- 
piente de cristal, para convencerse de que 
está en perfecto estado de funcionamiento. 


Luego se vierte el liquido de nuevo en el 


extinguidor, cerciorándose de que esté bien 
lleno. Esta clase de extinguidores se usa 
especialmente para incendios causados por 
la electricidad, y debieran usarse casi ex- 
clusivamente en tales emergencias. El 
líquido que contienen es no conductivo, y 
al esparcirse, forma un gas que apaga el 
fuego, al eliminar este gas el oxigeno del 
aire. 

Se los debe instalar preferentemente 
sobre conmutadores, motores, y otros apa- 
ratos eléctricos, lo mismo que en la caseta 
de proyección, cerca de cada proyector. 

Soda y Acido. Los apagadores de in- 
cendio de este tipo deben probarse cada 
tres o cuatro meses por lo menos, debiendo 
llenarse de nuevo todos los años, ya que 
no trae ventaja alguna el llenarlos con 
mayor frecuencia. Cuando se vaya a car- 
garlos de nuevo, es menester que varios 
empleados del local presencien la operación, 
y que los descarguen ellos mismos tal como 
si se tratase de un incendio, puesto que de 
esta manera adquirirán destreza en su ma- 
nejo; preparación muy necesaria ésta en 
momentos angustiosos. 
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Al examinar los extinguidores, levánte 
selos parcialmente de sus ganchos o soportes, 
de manera que se pueda juzgar por su peso 
si están bien llenos, y examinar bien de 
cerca el pitón de la manguera para cercio- 
rarse de que el conducto no se haya obs- 
truído como resultado de la acumulación 
de ácido cristalizado o polvo. Los pitones 
tienden a obstruirse y su obstrucción podría 
producir una presión alta peligrosísima en 
el momento de usarse el extinguidor. Tam- 
bién deberá doblarse y encorvarse la man- 
guera, para comprobar si la goma se ha 
secado o vuelto quebradiza. Se puede con- 
seguir el cauchouc o goma a un precio mo- 
derado, por lo que es prudente comprar 
una manguera nueva cuando la otra co- 
mienZza a ponerse en malas condiciones. 

Una o dos veces al año, por lo menos, 
sáquese el extinguidor de su sitio, y luego 
de destaparlo, examinese el estado de la 
empaquetadura, y si se encuentra que no 
está bien apretada y en condiciones de some- 
terse a fuerte presión, deberá reemplazarse 
inmediatamente, ya que su costo es muy 
bajo. El grafito (no grafito con aceite) es 
un espléndido lubricante para la rosca de 
la tapa, y sirve al mismo tiempo para con- 
servar la empaquetadura en buen estado. 

Luego debe sacarse el forro de plomo en 
donde está encerrada la botella, sometién- 
dola a cuidadoso examen. Procédase a 
sacar la botella del ácido, separando el 
tapón de plomo de la misma, para ver si 
ajusta perfectamente y guarda la botella 
herméticamente cerrada. | 

Si el extinguidor ha sido cargado correc- 
tamente, el nivel del ácido estará exacta- 
mente al ras con la marca que ostenta la 
botella. Si el ácido no llega a esta marca, 
ello indica que el ácido ha absorbido hume- 
dad y se ha debilitado. Cuando esto ocurre 
es necesario volver a llenar la botella, o 
comprar otra nueva. 

Examínese el interior del extinguidor, 
su revestidura de plomo y el estado de la 
solución de bicarbonato de soda. Si dicha 
solución está asentada y ha quedado depo- 
sitada en el fondo del extinguidor, agitese 
bien hasta que quede la solución bien mez- 
clada otra vez. Si al precipitarse la soda 
ha formado una costra, remuévase ésta con 
mucho cuidado a fin de evitar que pueda 
afectar el revestimiento de plomo. No debe 
batirse nunca la solución con varillas de 
metal o cualquier otra herramienta; a este 
efecto deben utilizarse paletas de madera 
blanda. Si tiene Ud. la más mínima duda 
de que el ácido y la soda están en perfectas 
condiciones, reemplázelos por una nueva 
solución, la que deberá prepararse siempre 
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fuera del extinguidor, y nó mezclarse el 
agua con la soda dentro del recipiente. 

Tipo de Extinguidor Espumante. Para 
esta clase de apagadores, deberá tenerse 
siempre una buena cantidad de mezclas 
químicas, de manera que tan luego como 
se haya usado el extinguidor, pueda car- 
garse de nuevo. Estas mezclas deberán 
ser siempre espumosas. Los recipientes en 
que se suministran contienen instrucciones 
claras y precisas acerca de la manera en 
que deben introducirse dentro del extin- 
guidor, y comoquiera que las mismas han 
sido preparadas correcta y científicamente, 
la mezcla debe hacerse siguiendo las ins- 
trucciones del fabricante al pie de la letra. 

Los extinguidores de tipo -espumante 
deben recargarse todos los años, lo mismo 
que cada vez que se usen. Al hacer esta 
operación, lávense bien todas las piezas y 
hágase salir el agua por la manguera. Pá- 
sese revista a los extinguidores con frecuen- 
cia para ver si han sido sacados del lugar 
que les pertenece o si la manguera y el 
pitón están obstruidos. 

A manera de extraordinaria precaución, 
luego que los extinguidores hayan sido va- 
ciados y descargados (todos los años), ins- 
peccióneselos minuciosamente hasta conven- 
cerse de que su condición es perfecta. Como 
dicho anteriormente, procúrese tener siem- 
pre varios empleados presentes en el pro- 
ceso de limpieza de los extinguidores, pues 
esto los habilita para poder manejarlos más 
tarde con toda familiaridad. 

Para cargar el extinguidor, colóquese el 
mismo en el suelo, destornillando la tapa 
y sacando el tubo interior. Lávense bien 
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todas sus partes, échesele luego una buena 
cantidad de agua limpia, que se dejará fluir 
a través de la manguera para mayor lim- 
pieza. Las roscas de la tapa y del manguito 
deben mantenerse bien limpias siempre, en- 
grasándolas con vaselina pura. Repetimos 
que si la manguera es vieja, quebradiza o 
está damnificada en cualquier forma, debe 
reponerse sin vacilar. 

Después de asegurarse de su perfecta 
limpieza, procédase a cargar el extinguidor, 
siguiendo las instrucciones que ofrece el 
recipiente que contiene la mezcla espumante 
que ha de verterse dentro del extinguidor. 


Mayor Iluminación 
para Marquesinas 
con Menor Vatiaje 


MEDIANTE EL USO DE re- 
flectores se podrá obtener además de ilumi- 
nación a colores un porcentaje mayor de 
iluminación efectiva por vatio en los múl- 
tiples elementos de iluminación instalados 
en el teatro, con lo cual se conseguirá 
aumentar la efectividad del sistema de ilu- 
minación reduciendo el costo de consumo 
simultáneamente. Durante varios años se 
han venido usando extensamente las cubier- 
tas de colores para cubrir las lámparas in- 
candescentes. Hoy ofrece la Climax Lamp 
Inc., de Canton, Ohio, una unidad que 
produce una eficacia de 25 vatios, usándose 
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bombillos de sólo 6 vatios. Estos resultados 
se obtienen gracias a su diseño especial, el 
cual provée un grado relativamente elevado 
de proyección de luz. (Véase la ilustración 
de los elementos componentes para el asem- 
blaje del reflector.) 

Las cubiertas de colores son de vidrio 
de color, obtenibles en rojo, azul, verde, 
ambar, amarillo y otros tonos, así como en 
color neutral. Estas cubiertas, que tienen 
un diámetro de 2%4 pulgadas, se ajustan 
contra el borde del reflector de aluminio 
por medio de un aro metálico de resorte. 
El reflector queda unido permanentemente 
al tapón, formando así una sola unidad 
adaptable a todos los portalámparas corrien- 
tes. Una vez colocada la tapa de vidrio en 
su lugar correspondiente, el bombillo eléc- 
trico queda protegido contra la lluvia. El 
reflector y la cubierta de vidrio planacon- 
vexo enfocan la luz hacia un solo punto, 
evitando así que se esparza en todas di- 
recciones, lo que sucede cuando los bom- 
billos quedan descubiertos. 

Las investigaciones efectuadas por los 
Laboratorios de la General Electric en 
Nela Park han demostrado que el vidrio 
de color trasmite la luz de color con mayor 
eficacia que el vidrio sobre el cual se ha 
pulverizado algún colorante. Con relación 
a los reflectores de colores para lámparas 
incandescentes de bajo vatiaje, esta misma 
autoridad sostiene que a la larga los acceso- 
rios de colores resultan más económicos 
porque se usan con los bombillos baratos 
corrientes, y que por el contrario, los bom- 
billos de color resultarán más caros, sobre 
todo los de vidrio de colores naturales sin 
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Ahora puede Vd. inundar su pantalla de 
luz blanca como la nieve. Las linternas de 
proyección S. O. S. “Sup-REX-Arc” pro- 
ducen luz brillante y nítida, superior en 
todo respecto a la de cualquier otra lin- 
terna. Ellas verdaderamente modernizarán 
su teatro. Nuestras combinaciones especia- 
les de linterna “Sup-REX-Arc” con rectifi- 
cador “Stabilamp” han sido diseñadas espe- 
cialmente para cines de cualquier tamaño. 
La historia de estas novísimas linternas es 
sumamente interesante. Escríbanos ense- 
guida pidiendo precios y detalles completos. 
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pintar... Cuando se usan accesorios de 
colores los tonos son más uniformes por la 
sencilla razón de que una vez seleccionados 
estos accesorios para ciertos y determinados 
usos, pueden usarse los mismos todas las 
veces que se quiera, con idénticos resultados. 

El aumento en la iluminación efectiva 
que se obtiene mediante el uso de los con- 


del aumento en la iluminación efectiva, los 
conjuntos reflectores de este tipo son adap- 
tables al alumbrado interior, así como a los 
letreros y marquesinas, especialmente en el 
caso de usarse el sistema de iluminación 
indirecta por medio de canales invertidas 
para salas de amplias dimensiones. 

Para marquesinas y letreros, este tipo de 


Elementos componentes del reflector Climax en que se incluyen el enchufe, el reflector y las cubiertas 
de cristal de color. Los tres conjuntos a la izquierda muestran el reflector completo. Al usarse, sólo la 


cubierta vidrio tiene que desmontarse para cambiar 


las lámparas o cambiar el juego de colores. La 


flecha Núm. 6 señala al reflector metálico, protegido contra la corrosión. La Núm. 16 muestra el aro 
metálico de resorte para ajustar el reflector, sosteniendo la cubierta de vidrio en su lugar. La Núm. 15 
señala a la cubierta de vidrio, o lente, que es de forma planoconvexa. 


juntos reflectores Climax se debe a las 
cualidades especiales del cristal de color 
natural para la transmisión de luz en -con- 
traste con los cristales pintados o coloreados 
artificialmente. Las capas de pintura 
difunden la luz, ofreciendo a la vista uni- 
forme brillantez dentro de un circulo bas- 
tante amplio, mientras que si se usan re- 
flectores con cubiertas de vidrio de color 
transparente, la luz se concentra dentro 
del área visible hasta el punto de triplicar 
la intensidad lumínica. Como resultado 


lámpara-reflector está indicadísimo cuando 
se requieron varias combinaciones de luces 
por medio de lámparas incandescentes com- 
binadas con tubos iluminados por substan- 
cias iluminativas (como el neón, por ejem- 
plo) para decorar la marquesina y bordear 
los letreros de la misma. Cuando se usan 
lámparas incandescentes para reproducir el 
nombre del teatro, las lámparas-reflectores 
aquí descritas pueden usarse ventajosamente 
para reducir el vatiaje o para aumentar la 


visibilidad. 


Muebles de Metal en los Teatros 


EL USO de metales para 
la construcción completa de muebles desti- 
nados a salas, alcobas, vestíbulos, anteca- 
maras y otras estancias de carácter privado, 
semipúblico lógicamente se ha desarrollado 
de una idea central que se expresa en el 
modernismo. Ha existido una gran con- 
fusión acerca de lo que significa realmente 
el modernismo y todavía hoy se aplica ese 
nombre a métodos y efectos que no son más 
modernos que la idea misma de un cande- 
lero. (Como quiera que sea, esa técnica a 
la que con tan grande amplitud se aplica 
el nombre de modernismo tiene un carácter 
duradero, y sus aspectos falsos están siendo 
eliminados con el transcurso del tiempo, 
mientras que se extiende la aplicación de la 
idea misma a todas nuestras necesidades 
combinadas con el buén gusto. 

Por lo que se refiere a los muebles, no se 
tiene el propósito de que los metales suplan- 
ten a las maderas, pero el modernista sos- 
tiene la tesis de que la metalurgia, la quí- 
mica y la mecánica modernas nos han su- 
ministrado materiales metálicos con los 
cuales se pueden hacer muebles para deter- 
minados usos, con ventajas concretas sobre 
los muebles de madera. La aplicación del 
metal a los muebles ha sido, en principio, 
paralela al uso del vidrio y de los fenoles 
como materiales de construcción, y al 


empleo de los productos de la química para 
fines de indumentaria. La mira esencial 
del modernismo consiste en la mayor efi- 
ciencia y economía, con valores estéticos 
similares, mediante el uso de los materiales 
que nos ofrece la ciencia moderna. 

Actualmente, los teatros representan las 
ideas sustentadas por el modernismo, al 
menos en un grado muy importante. Al- 
gunos de ellos pueden representar esas ideas 
de un modo más o menos falso, pero en 
todo caso se advierte un esfuerzo general 
para crear el efecto de modernismo. Por 
lo tanto, son muy contados los teatros nue- 
vos o que han sido reformados en el curso 
de los dos o tres últimos años, en los cuales 
no se encuentre indicado el uso de los mue- 
bles de metal para los vestíbulos, salas de 
descanso y oficinas. 

Naturalmente, los muebles en los vestí- 
bulos y salas de descanso de los teatros 
están sujetos a mucho maltrato. El pú- 
blico, generalmente, no respeta la propie- 
dad ajena. Por eso es que los muebles 
metálicos ofrecen al teatro la ventaja de 
su durabilidad. Esa clase de material no 
requiere el encolado o clavazón de mu- 
chas secciones. El cromo y el metal inoxi- 
dable no son susceptibles de sufrir daños 
por los golpes, por los objetos duros o por 
los flúidos. 
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Decoración de un 
Teatro de Acuerdo 


con sus Funciones 
(Viene de la página 13) 


enteramente blanca que en otro tiempo 
hacía sufrir al público. Sin embargo, puede 
existir otro argumento de peso en favor de 
este uso tan grande del color y de la luz. 
Puede consistir en la necesidad y en el deseo 
de que exista un marco adecuado para nues- 
tras películas en negro y blanco. Mientras 
hubo colorido en el escenario, no era tan 
aparente la necesidad del colorido en la sala 
misma. Cuando lleguemos a tener películas 
a colores verdaderamente afortunadas, in- 
dubablemente habrá de hacerse un cambio 
en la forma de arreglo de la sala, que hoy 
por hoy constituye un marco de color para 
las películas en negro y blanco. Es posible 
que con el advenimiento de la película a 
colores tengamos que volver al claroscuro 
del Renacimiento italiano. 


RUBIA CDE LASA LA 


Si la necesidad ha impuesto el moder- 
nismo en el teatro y en la sala, sobre la 
base de las funciones que deben desempeñar, 
esa necesidad no existe en lo que respecta 
a las salas de descanso, vestíbulos, etc., 
donde dejan de hallarse presentes los pro- 
blemas que afectan a la exhibición de las 
películas. Pero en estos casos nos encon: 
tramos con el estilo moderno que se en- 
cuentra relacionado con el sér humano y 


con su comodidad y su aspecto. El teatro . 


moderno ha venido luchando por causar en 


el pobre la impresión, siquiera sea momen-- 


tánea, de grandeza y de opulencia y por 
impartirle esa sensación de lujo que no se 
experimenta en la mayoría de los hogares. 

Como el deslumbramiento del escenario 
se ha hecho apenas modestamente extensivo 
a la sala del público en el teatro, ese des- 
lumbramiento ha tenido que hacer su 
aparición de una manera muy acentuada en 
la calle. Los rótulos brillantísimos y las 


Si su teatro no está 


provisto de butacas 


más cómodas que las 
de sus competidores 
- . . no espere hasta 
que se quede sin pú- 
blico. . . . Pida hoy 
mismo nuestro catá- 
logo general . . . y 
escoja . . . del surtido 
más completo y varia- 
do de modelos jamás 
presentado ... la bu- 
taca que mejor invite 
al público a gozar de 
su comodidad y le llene 


el teatro . . . y el 
bolsillo. 


“EL HOMBRE FELIZ” 


En los mejores teatros del mun- 


do la comodidad que día y 


noche proporcionan las butacas 
de la American Seating Com- 
pany, hacen felices a millones 


de espectadores. 


AMERICAN SEATING COMPANY 


GRAND RAPIDS, MICH. 


Departamento de Exportación: 1776 Broadway, New York, E. U. 


Agentes Exportadores 


ANGEL ESTRADA Y CIA. 


Buenos Aires, Argentina 


PACIFIC COMMERCIAL CO. 
Manila, Filipinas 


J. VELLVE COMPANY 
25 Beaver Street 
New York 


CROCKER £ CO. 


Montevideo, Uruguay 


CASA ELMENDORF 


San Juan, Puerto Rico 


deslumbradoras marquesinas parece que han 
trasladado el clásico tablado teatral a la 
calle misma. De largo tiempo atrás estába- 
mos acostumbrados a los letreros y a los ves- 
tibulos brillantes, pero conforme se ha 
venido sacando el escenario, los rótulos 
brillantes han estado introduciéndose, hasta 
que ahora parece que estuvieran dándose la 
mano. En los teatros antiguos, entrá- 
bamos desde una calle no muy bien alum- 
brada y, gradualmente, conforme íbamos 
penetrando al teatro, nos hallábamos en 
un ambiente de fiesta y de luz cada vez 
más acentuado. Todavía existe el esfuerzo 
para mantener esa ilusión y, conforme las 
luces se vuelven más ricas y más llenas de 
color, necesariamente tienen que perder su 
carácter deslumbrador. Los éxitos más 
recientes se han conseguido combinando los 
colores de pasillos y corredores. 


UN PASO ADELANTE 


con los 


EXHIBIDORES AMERICANOS 


Instale conjuntos reflectores de 10/4” en sus LINTERNAS DE BAJA INTENSIDAD, y aumentará 


su iluminación en un 70% sin gasto adicional alguno. Más luz para la pantalla, máxima viveza 


y definición exacta. Se eliminan por completo las lentes condensadoras. Tienen la aprobación 
de los circuitos más importantes. Obtenibles para las linternas PEERLESS, STRONG, MOTIO- 
GRAPH, POWERLITE, ASHCRAFT, BRENKERT y PREDDEY. Aun quedan agencias por abrir en 


algunos territorios. 


Diríjase a: Departamento de Exportación 


KNEISLEY ELECTRIC COMPANY 
TOLEDO, OHIO, E. U. de A, 


Reflectores por 


BAUSCH 2 LOMB 


[El autor de este artículo es el director 
.gerente de la Rambusch Decorating Com- 
pany, de Nueva York.] 
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Métodos y Equipo para 
la Iluminación del Escenario 


O Segundo de una serie de artículos escritos 


especialmente para Teatro Al Dia, donde discute 


el autor diversas fases de la iluminación teatral 


por HERBERT A. KLIEGL 


EL AÑO 1936 HA DEJADO 
establecidos definitivamente nuevos tipos de 
equipo y nuevos principios aplicables a la 
iluminación del escenario, tan radicales y 
de una importancia tal que, a nuestro juicio, 
habrán de constituir sólida base de la cual 
partirán y a la que irremediablemente se 
ajustará la práctica que mos traerán los 
años venideros. 

Como resultado de los nuevos tipos de 
superficies reflectoras y los principios des- 
cubiertos últimamente para la regulación 
y comando de la luz, hemos podido, aplicán- 
dolos diligentemente, ofrecer al exhibidor 
el aumento en la iluminación de su teatro, 
que llene ampliamente sus requisitos y 
satisfaga sus deseos. En nuestra labor 
hemos aplicado fineza y exactitud hasta hoy 
desconocidas. Es por ello que creemos 
oportuno describir estos nuevos equipos, 
discutir su importancia y explicar de qué 
manera contribuyen a obtener un alumbra- 
do correcto para el escenario. Al efecto, 
comenzaremos por hacer una breve descrip- 
ción de lo más reciente en materia de 
superficies reflectoras para candilejas y luces 
“diablillas.” 

El 1936 ha dejado establecido el uso 
del equipo reflector a base de aluminio con 
acabado de Alzak. Este acabado para el 
aluminio, debidamente patentado, produce 
no sólo una superficie reflectora comparable 
al cristal azogado, sino que su durabilidad 
supera a la de cualquier otro reflector. 
Además, su resistencia al calor permite su 
uso con cualquier tipo de equipo, aún el 
tipo que utiliza lámparas de 5.000 vatios. 
Este acabado es, sin duda alguna, el más 
grande paso de avance en superficies reflec- 
toras en los últimos 10 años, y por lo mucho 
que se viene usando en todas partes para el 


Candilejas, doble fila, lámparas 100 vatios. 


34 


escenario, el teatro, edificios comerciales y 
alumbrado público, ello nos hace creer que 
al finalizar este año, tomará el lugar de 
todas las demás superficies reflectoras. Por 
esto resulta esencial que, al comparar nuevo 
equipo para el alumbrado teatral, insista 
en que los reflectores sean sometidos a este 
proceso. 

Si hacemos un estudio detenido de un 
escenario correctamente iluminado, encon- 
traremos que en el mismo se emplean 
equipos de unos quince tipos distintos. En- 
contraremos marcada armonía entre las 


Diablilla para lámparas de 200 vatios. 


candilejas, las “diablillas y la iluminación 


del ciclorama, así como mayor concentra-. 


ción de luz sobre el tablado, proveniente 
de potentes reflectores suspendidos del cielo 
raso; a lo cual se añade la debida propor- 
ción de iluminación desde el cielo raso, las 
paredes laterales y el frente del balcón. 
Dan los retoques finales a este cuadro de 
luces, las máquinas de efectos especiales y 
los reflectores instalados en la caseta de 
proyección. 

Para iluminar debidamente el escenario 
son necesarias las candilejas, las que 
juegan un papel importantísimo porque 
imparten suavidad a la luz, a la vez que 
eliminan las sombras sobre los rostros de 
los actores. Asi, pues, es de rigor que el 
equipo de reflectores para las candilejas sea 
diseñado en tal forma que iluminen uni- 
formemente la boca de escena, y que al 


Iluminación escénica para lámparas de 1500 vatios. 


mismo tiempo sean lo suficientemente 
potentes para penetrar hasta el ciclorama. 
Nuestra experiencia, así como los principios 
aplicados a la iluminación, han dejado 
demostrado que los reflectores de aluminio 
con acabado de Alzak, un poco mate, y de 
la correcta curvatura, producirán la 
iluminación deseada. Estos reflectores 
son, además, suficientes para iluminar el 
fondo del escenario sin ser demasiado 


. potentes como para producir sombras sobre 


el telón de fondo. Para escenarios de no 


.más de 20 pies de fondo, son suficientes 


reflectores de 100 vatios colocados a 6 
pulgadas de distancia y preparados para el 
uso de tres colores diferentes. Para fondos 
de 30 pies, úsense reflectores de 150 vatios 
espaciados en igual forma. Para coliseos de 
máximas proporciones se recomiendan las 
candilejas de doble fila construidas en sec- 
ciones de 3 lámparas de 100 vatios por 
cada pie, con cuatro colores. 

Detrás del telón de boca se colocan las 
primeras “diablillas,” generalmente de una 
anchura menor, por unos Ó pies, que la 
boca de escena. Las segundas van a 4 pies 
detrás de las primeras, y las que siguen 
hacia el fondo, a 6 o 7 pies de distancia 
unas de otras. Las “diablillas” para el 
ciclorama son de doble hilera, aunque de 
idéntica construcción que las demás, y van 
colocadas generalmente a 3 o 4 pies hacia 
el frente del ciclorama. En casos en que 
el ciclorama esté a 30 pies de altura, deberá 
usarse una candileja para el mismo, la que 
debe ser de construcción idéntica a la de las 
““diablillas” del ciclorama, excepto que 
proyectan la luz hacia arriba. 

Las “diablillas”” se usan primordialmente 
para iluminar el decorado, así como para 
inundar el escenario de luz suave. Están 
equipadas con reflectores para cada luz, del 
mismo acabado de Alzak mate utilizado 
para las candilejas. La curvatura del re- 
flector está diseñada de tal manera que 
puede iluminar una bambalina a 3 pies de 
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distancia. Los reflectores están colocados 
en receptáculos de metal debidamente 
protegidos contra el polvo, etc. Para 
escenarios con proscenio hasta 20 pies de 
alto, bastan reflectores de 150 vatios 
colocados a trechos de 6 pulgadas; de 22 a 
30 pies de alto, reflectores de 200 vatios 
cada 8 pulgadas; y de 30 a 40 pies de alto, 
se requieren reflectores de 500 vatios cada 
12 pulgadas. Si la altura del proscenio es 
de 40 pies en adelante, las “diablillas” 
deben ser de doble hilera con reflectores de 
500 vatios. 

Pasemos de las candilejas y “diablillas,” 
a la iluminación del centro del escenario. 
Es en este equipo donde se han introducido 
mejoras de mayor importancia desde que se 
inventara el reflector Klieglight de arco, 
allá por el 1910. El nuevo reflector Klieg- 
light Incandescente, por ejemplo, es el 
resultado de la aplicación de nuevos prin- 
cipios de iluminación. Este reflector de luz 
concentrada produce un aumento de 300% 
en la concentración de luz, y permite ade- 
más regular a capricho el rayo luminoso. 
Por medio de sus pantallas y obturadores 
interiores puede tejerse cualquier diseño o 
producirse luz circular, semicircular, cua- 
drada, oblonga, triangular, etc., algo que 
se ha venido necesitando y que al fin se 
ha conseguido. El rayo de luz puede con- 
centrarse sobre una persona u objeto de- 
terminados sin esparcirse, y debido a esta 
facilidad de concentración, este tipo de 
reflector se usa universalmente para la 
iluminación del escenario desde el fondo, 
desde el balcón, desde el frente, desde el 
cielo raso, o desde los lados. 

En resumen, este equipo consiste de un 
reflector elipsoidal de aluminio con acabado 
de Alzak, un sistema de pantallas y obtura- 
dores, y una lente que enfoca los obtura- 


dores. Este reflector producirá 3 o 4 veces | 


la luz que se obtiene por medio de los re- 
flectores de luz concentrada convencionales, 
o sea iluminación suficiente para cualquier 
requisito. 

El número de luces para las alas derecha 
e izquierda del escenario puede estimarse de 
acuerdo con el número de “diablillas” 
utilizadas. 

A lo largo de cada lado del arco del 
proscenio deben haber 2 Klieglights de 500 
vatios por cada “diablilla”” de 150 vatios. 
Si las “diablillas”? son de 200 vatios, úsense 
2 Kleiglights de 1.500 vatios por cada 
“diablilla.” Y si son de 500 vatios, 
entonces deben usarse 2 Klieglights de 
2.000 vatios por cada “diablilla.” 

Para cada lado del escenario, excluyendo 
el equipo para el arco del proscenio, debe 
haber 2 Klieglights por cada “diablilla,” 
cuyo vatiaje sea idéntico al de las Klieg- 
lights del arco del proscenio. 

Además, deben suspenderse tres de estas 
Klieglights del marco de cada “diablilla.” 
Su vatiaje ha de ser idéntico al de las 
instaladas en el proscenio. 


La iluminación del escenario desde el 
frente presenta mayores dificultades por 
lo difícil que resulta calcular el número 
de reflectores y el vatiaje que debe usarse. 
Puede calcularse con cierto grado de 
precisión que para el equipo del balcón es 
menester usar 3 Klieglights por cada 6 pies 
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Esta vista del Teatro Mode, de Chicago, E. U. A., ilustra la visibili- 
dad y legibilidad de las letras en Silueta Wagner intercambiables. 


Es éste sólo uno de los centenares de teatros que usan actualmente 
estas letras superiores y modernas para anunciar sus atracciones 
al público. 


SOLICITAMOS AGENTES 


WAGNER SIGN SERVICE, Inc. 


109 West 64th Street Nueva York, N. Y. E. U. de A. 


Para Mejorar la Acústica 
de su Teatro utilice 


El Hormigón que Absorbe Sonido 


Todo el plafón y las paredes laterales del Teatro Warner 
Brothers, de Beverly Hills, California, fueron revestidos con 
KALITE. Para aplicar KALITE no se requieren conocimien. 
tos especiales; su coeficiente de absorción sonora a una fre- 
cuencia de 512 ciclos es de .46 para media pulgada de espesor 
y de .63 para tres cuartos de pulgada. En otras palabras, 
la eficiencia de KALITE es insuperable. Nuestro proceso 
patentado (“Plastisizing”) permite almacenar KALITE por 
mucho más tiempo que cualquier otro hormigón. A solicitud 
nos será grato suministrar informes detallados. 


CERTAIN-TEED PRODUCTS CORP. 


Departamento de Exportación 


100 East 42nd St. Nueva York, E. U. de A. 
Dirección cablegráfica: CERTENTEED 


» » » Subscríbase a TEATRO AL DIA. Manténgase al 


corriente de los últimos métodos, sistemas y adelantos 


adoptados por la cinematografía moderna. « « « 
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Donde Resulte Demasiado Costoso el 
Acondicionamiento del Aire 


PURIFIQUE 
EL AIRE 


en su teatro y des- 
truya microbios, 
bacterias y malos 
olores, utilizando 


Estos  genera- 
dores de ozono 
no requieren 
filtros ni par- 
tes móviles. Su 
costo de fun- 
cionamiento es menor que el de un bombillo 
eléctrico. Si no queda Ud. ampliamente satis- 
fecho. devuélvalo dentro de diez días y su 
importe le será devuelto. 


Estos reguladores para telones son silenciosos, 
eficientes y confiables. Su funcionamiento 
es perfecto SIEMPRE! 

No se pegan, ni resbalan . . . 
prueba de fracasos. 
Los contactos de car- 
bón del conmutador 
garantizan un circui- 
to eléctrico perfecto. 
Su construcción es 
recia. Vienen mon- 
tados en chumaceras 
de zoma v se garan- 
tizan. Regulador 
completo con motor, 
$58.50 (oro americano). 


OZONE-AIR, INC. 


4000 South Division Ave., Grand Rapids, Mich. 


en fin, son a 


Lámparas 
para | 
Alumbrado 
VARI-KOLOR 


(Arco Iris) 
D 


Diseñadas por verda- 
deros artistas pero su 
costo es sorprenden- 
temente bajo. 


Instaladas en más de 
1.000 teatros de los 
Estados Unidos. 


Fabricadas por 


NATION-WIDE 
EQUIPMENT 
MFG. CORP. 

449 W. 42d St. 
Nueva York 


SOLICITAMOS 
AGENTES 
Escriba o Cablegrafíe 
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de anchura en el arco del proscenio. El 
vatiaje, claro está, lo determina la distancia 


que media entre el balcón y el frente del 


escenario. Di esta trayectoria cubre menos 
de 30 pies, úsense reflectores de 500 vatios. 
Si es de 30 a 50 pies, úsese el tamaño de 
1000 vatios, y si es más de 50 pies, el de 
1500 vatios. 

Resulta sumamente ventajoso tener, ade- 
más del equipo para el frente del balcón, 
Klieglights en el cielo raso y en las paredes 
laterales, bien alto, colocadas en la sala de 
espectáculos a una distancia de 15 pies del 
escenario. En el cielo raso, úsese la mitad 
del número de reflectores instalados en el 
balcón, y de igual vatiaje. 

Todo el equipo para la iluminación del 
escenario desde el frente debe estar alambra- 
do para 3 colores. Si fuere necesario o 
conveniente usar menor número de unida- 
des, pueden instalarse en la cenefa 4 reflec- 
tores a base de marcos de colores, de 
comando a distancia, que puedan ser 
manipulados desde el tablero de conmuta- 
dores. Este equipo es de funcionamiento 
instantáneo, y puede obtenerse para mag- 
netos de corriente directa, o para motores 
de corriente alterna. 

Para números musicales es mejor que 
todos los reflectores estén equipados de 
marcos de colores de comando a distancia 
sin reducirse el número de Klieglights. 
Para esta clase de espectáculos la ilumina- 
ción desde el frente resulta de una impor- 
tancia doble, necesitándose para los mismos 
toda la luz de que pueda disponerse. 


En la caseta de proyección se usan hoy 
predominantemente, como en lo pasado, 
linternas de arco, aunque prevalecen las 
linternas de gran intensidad. Mientras 
que anteriormente las linternas de arco de 
luz concentrada de 70 amperios eran 
suficientes para una trayectoria de 100 
pies, hoy día se usan las de 100 amperios. 
Para trayectoria de más de 100 pies, hoy 
se utilizan las de 120 o 150 amperios. Las 
más potentes funcionan por medio de 
motores, y tienen marcos de colores como 
parte de su conjunto, además de los obtura- 
dores necesarios. 

El equipo de iluminación que pudiéramos 
llamar incidental, resulta demasiado nu- 
meroso para ser descrito aquí en detalle. 
Baste decir que ha sido mejorado y 
modernizado muchísimo. 

Antes de poner punto final, diremos que 
el público acude al teatro tanto a ver como 
a oir. Una iluminación perfecta es algo 
que vale mucho para el empresario, ya que 
ha sido a fuerza de efectos de luz que se 
han creado muchas de las bellísimas escenas 
del teatro legítimo. La producción de 
efectos escénicos, tales como fuego, nubes, 
agua, etc., es mayor cada día, porque el 
uso de la iluminación de comando los hace 
más interesantes, más imponentes y más 
espectaculares. 

(El autor de este artículo, Sr. Herbert A. 
Kliegl, está identificado con la casa Kliegl 
Bros., de Nueva York, especialistas en la 
fabricación de equipo de alumbrado para 
estudios y cines. Nota de la Redacción.) 


Inspección y Cuidado 
del Equipo Mecánico 


* De lo que hemos de tener 
en cuenta y debemos hacer 
a fin de preparar el equipo 
mecánico del teatro para 


comenzar y terminar el 


nuevo año en debida forma 


y de manera provechosa. 


AL INICIARSE EL NUEVO 
AÑO, una de las resoluciones que debe tomar 
tanto el empresario como el electricista de 
cualquier casa cinematográfica, es la de 
emprender una fuerte campaña de renova- 
miento a fin de preparar el equipo para que 
funcione sin interrupción y con la mayor 
eficiencia posible los 365 días del año que 
se inicia. Lo primero que debe hacerse es 
inspeccionar cuidadosamente todas las 
partes componentes del equipo mecánico del 
teatro y atender sin pérdida de tiempo a 
la limpieza y acondicionamiento del mismo. 
En este artículo nos ocuparemos especial- 


mente de la inspección, limpieza y ajuste 
del equipo mecánico, por considerar esta 
labor de gran importancia, sobre todo al 
comenzar una nueva temporada. 

El polvo es enemigo acérrimo de la 
durabilidad y eficiencia de toda maquinaria, 
sobre todo el equipo de proyección y de 
reproducción sonora, cuya eficiencia ha de 
mantenerse en todo tiempo a un alto grado 
puesto que, de lo contrario, las funciones 
ofrecidas a los espectadores y así como los 
ingresos de taquilla dejarán mucho que 
desear. Para remover el polvo acumulado 
en el motor, el generador, los ventiladores 
y demás elementos del equipo teatral puede 
utilizarse un fuelle o soplador eléctrico con 
un extremo de goma lo suficientemente 
largo para que pueda introducirse con 
facilidad hasta en aquellos lugares cuya 
limpieza resultaría difícil de otra manera. 
Todo teatro debería tener uno de estos 
fuelles siempre disponible. 


DISTRIBUCION 
DEL LUBRICANTE 


Para remover el aceite y la grasa en- 
durecidos y formando costra es muy eficaz 
el uso de la kerosina o la gasolina. Se deben 
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limpiar los cojinetes, chumaceras y demás 
soportes metálicos de bronce o de metal de 
Babbitt a intérvalos de tiempo más o menos 
regulares. Estos soportes están muchas 
veces provistos de ranuras para su 
lubricación, y estas ranuras deben limpiarse 
cuidadosamente a fin de evitar el que las 
mismas sean obstruídas por el polvo o los 
sedimentos que llegan a introducirse en el 
aceite, ensuciándolo. 

Estas ranuras para el aceite tienen como 
objeto el permitir libre acceso al aceite a 
través de las mismas cuando el movimiento 
rotatorio del eje acelera su velocidad, ob- 
teniéndose de este modo mejor lubricación 
para las partes móviles del mecanismo. 
Sirven también para ayudar a retener el 
elemento lubricante en los cojinetes, evitan- 
do el desperdicio del aceite como resultado 
de la filtración o del goteo. Ciertos tipos 
de maquinarias están provistos de aros u 
empaquetaduras especiales que sirven asi- 
mismo para evitar la filtración o derrame 
del lubricante. Otras maquinarias son 
lubricadas interiormente por medio de aros 
de aceite. En estos motores la lubricación 
se obtiene de un baño o pozo de aceite den- 
tro del mecanismo por donde pasan estos 
aros. 

En el caso de los cojinetes de esta clase 
es necesario que el aceite lubricante del 
baño o pozo esté siempre al nivel correcto, 
pues de lo contrario el cojinete no recibirá 
suficiente aceite y su lubricación, por lo 
tanto, no será eficaz. Muchas maquinarias 
vienen provistas de copas de aceite y copas 
de grasa. Estas deben mantenerse siempre 
llenas y debidamente ajustadas a fin de 
evitar que se resequen los cojinetes. Muchas 
cajas de cojinetes y baños de aceite vienen 
provistas de cubiertas a prueba de polvo 
para evitar que el polvo penetre en aquéllos. 
He observado en algunas ocasiones que estas 
cubiertas han sido removidas o se han perdi- 
do. Es necesario reponerlas. Cuando no 
se pueden comprar cubiertas iguales para 
substituirlas, pueden hacerse otras en el 
mismo teatro. 


AJUSTES 


La inspección del equipo mecánico del 
teatro debe ser minuciosa y cuidadosa a la 
vez en lo que a su ajuste se refiere. Un 
ajuste mal hecho afectará el funcionamiento 
del mecanismo y dará por resultado que se 
desgasten sus partes con mayor rapidez. 
Los pernos y las tuercas flojos así como las 
poleas demasiado largas o demasiado cortas 
deben atenderse en cuanto se dé úno cuenta 
de su estado. Cuando estas cosas no se 
atienden a tiempo el mecanismo se desgas- 
tará excesivamente por funcionar con de- 
masiado esfuerzo, lo que dará por resultado 
que se tenga que incurrir en fuertes gastos 
de mantenimiento y más tarde en repa- 
raciones de importancia y mucho más 
costosas de lo necesario. 


TAPONES: RUSIBLEES DE 
CAPACIDAD EXCESIVA 


Todo administrador de teatros debe tener 
buen cuidado de cerciorarse de que los 
circuitos eléctricos y demás equipo estén 
protegidos con tapones fusibles cuya capaci- 

(Continúa en la página 40) 


TEATRO ¿At DIEA 


AUMENTE EN UN 10% 


Su Exito de Taquilla 


Las películas sonoras no son sino meras pelí- 
culas silentes para millones de personas medio 
sordas quienes comprenden el 10% de la 
población. ¿Por qué no inducir a este público 
que se queda en casa a que frecuente su 
teatro, aumentando así Ud. sus ganancias? 


Conseguirá Ud. aumentar su público si ins- 
tala un sistema Acousticon en su teatro, con 
la ayuda del cual podrán oir mejor y dis- 
frutar de las películas sonoras en todo su 
esplendor aquellas personas de oído de- 
fectuoso. 


Este sistema de. telefonía teatral ha recibido 
y sigue recibiendo la aclamación de los pro- 
pietarios de teatros de todas las categorías 
en todos los Estados Unidos. Instale el ser- 
vicio Acousticon en su teatro. Escriba o 


cablegrafíe a “ACOUSTICON” pi- 
diendo detalles sobre costo, instalación, 
especificaciones y campañas de publi- 
cidad especiales para aumentar su 
público. 


Cablegramas: ''ACOUSTICON" 
DICTOGRAPH PRODUCTS CO., INC. 


580 FIFTH AVENUE, 


NUEVA YORK, N. Y., E. U. A. 


Po 
BATERIAS EDISON 


para Alumbrado de Emergencia 


O Las Baterías Níquel-Fierro-Alcalinas EDISON han demostrado ser conclusivamente las 


mejores dondequiera que la Seguridad es el factor de mayor importancia. 


Es por ello 


que las Baterías EDISON son ideales para los sistemas de alumbrado de Emergencia. 
Además de sus muchas ventajas de construcción, propiedades químicas insuperables, y 


alta eficiencia eléctrica las pilas EDISON mo emiten gases corrosivos y 
por consiguiente pueden ser instaladas en proximidad a otros aparatos. 
Tanto por utilizar un electrolito alcalino como por su solidísima construc- 
ción las Baterías EDISON duran mucho más que cualquier otra. 


THOMAS A. EDISON, INC. 


División Internacional 
444 Madison Avenue, Nueva York 


Agar, Cross % Co. 
Buenos Aires, Argentina 


Wessel, Duval £ Co. 
Santiago, Chile 


DISTRIBUIDORES: 


Casa Mayrink Veiga 
Rio de Janeiro 
Sao Paulo, Brasil 


MAYOR 
COSTO 


S'e 6 UR 1 D>A "DD, 
ESE alv UE 


MAIS LAR 
BATERI 
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BUTACAS Y EQUIPO TEATRAL 


Nuevos y Reconstruidos 


Hacemos negocios directamente con el cliente y 
atendemos a nuestros propios embarques. No 


tenemos Agentes ni Distribuidores. 


Correspondencia en español. 


ALLIED SEATING COMPANY 


y 


ALLIED THEATRE EQUIPMENT CO. 


358 West 44th Street 
New York, U. S. A. 
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Marquesinas 
y Letreros 
Descollantes 


Abajo ilustramos la fachada del Teatro Regal, perteneciente al circuito teatral de la 
firma de Balaban % Katz, de Chicago. El rótulo con el nombre del teatro utiliza tubos 
luminosos de Neón rojo sobre fondo obscuro. Las letras de la marquesina son tipo de 
silueta sobre fondo brillantemente iluminado. Las letras antiguas fueron descartadas en 
favor de letras modernas de silueta de la Wagner Sign Co., de Nueva York. 
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Arriba: Vista diurna de la marquesina triangular del Teatro 
Christie, de Toronto, Canadá, en la que se emplean letras 
negras sobre fondo iluminado. Los bordes y el cieloraso 
están iluminados por lámparas incandescentes, A la izquierda, 
la marquesina y rótulos eléctricos del teatro Wisconsin, de 
La Crosse, Wisconsin, recientemente instalados por la 
compañía Electrolite Signs, Inc., de Milwaukee, para lo cual 
se utilizaron 1,065 pies de tubería iluminada con Neón. 
Pueden usarse hasta 400 letras de silueta de la Adler Sign Co. 


PAMOS HENEST E 

Le TO “HUMAN Cno e 
CLARE TREVOR AN op 
ALAN DINEHART 


Nueva marquesina e imponente rótulo del teatro Loew's 
Broad, de Columbus, Ohio, recientemente instalados 
por la Artkraft-Strauss Corporation a un costo total de 
$25,000. El letrero de 70 pies de alto, y la marquesina 
emplean 3.000 pies de tubería iluminada con Neón. 
Los colores principales son rojo, azul, verde y ámbar. 


FRBATRO' RULTBIA 


Vista nocturna de la nueva marquesina y rótulo eléctrico del teatro Palace, 
de Wisconsin Rapids, Michigan. La marquesina está iluminada por lámparas 
incandescentes y el rótulo por tubos de Neón. Ésta marquesina es de diseño 
moderno. Sus caras laterales convergen un poco hacia el centro y utiliza 250 
pies de tubos de Neón además de los 300 bombillos eléctricos para el 
tablero de atracciones. Fué instalada por la Electrolite Signs, Inc. 


TEATRO CAL? DIA 


% Gráfica descripción de marquesi- 
nas y rótulos recientemente instalados 
en teatros de Estados Unidos. Estas 
marquesinas de modernísimo diseño 
utilizan predominantemente el sis- 
tema de luces de neón a colores 

su construcción difiere notablemente 
de las de dosel sencillo antiguas. 


De vetusto cine a teatro de lujo, mediante la instalación de una 
marquesina moderna, iluminada eficazmente. La vista superior derecha 
muestra la fachada del cine Orpheum, de Clarion, Pa., antes de ser 
reconstruído, y a la izquierda puede verse la casi increíble transfor- 
mación que sufriera. La marquesina y el rótulo fueron construídos 
en secciones e instalados por la Artkraft Sign Co. de Lima, Ohio. 


Marquesina y rótulos eléctricos del teatro Central, de Nueva York. 
En el nombre del teatro se utilizan tubos luminosos de Neón de color 
rojo sobre fondo obscuro y los rótulos emplean bombillos eléctricos inter- 
mitentes. Nótese que las letras de la marquesina son de dos estilos 
y tamaños diferentes: uno de ellos en silueta corriente y el otro (Wm. 
Powell-Jean Harlow) son en '"Due-Silo,'" o sean letras de color rojo 
con bordes negros sobre fondo iluminado brillantemente. Estas mo- 
dernas letras para marquesinas son producto de la Wagner Sign Co., 


de Nueva York. 
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Comodidad de Flotación 
Butacas de Teatro 
U-16 


LA UNICA BUTACA DE 
TEATRO QUE HAY EN 
El MERCADO HECHA 
TOTALMENTE DE ACERO 


SIN PERNOS, SIN TUERCAS, 
SIN TORNILLOS, 
SIN GOZNES 


DURA TODA LA VIDA 
LOS PRECIOS MAS BAJOS 
ENTREGAS INMEDIATAS 


Presentada por J. George Feinberg 


INTERNATIONAL SEAT CORPORATION 
Union City, Ind., E. U. A. 
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Nombramiento de Representantes 


e Deseamos dar a conocer a nuestros 
lectores que las firmas siguientes están 
autorizadas para tomar subscripciones de 


TEATRO AL DIA: 


Francisco Castillo 
Aguirre, Pasaje Sur 
No. 29-A.  Repto. 
Santos Suarez, 


Habana, Cuba. 


Pablo Rodó 
Apartado 664 
Montevideo, 
Uruguay 


Bogotá, Colombia 
Librería lvens 
Casilla 205 
Santiago, Chile 


Librería Cosmos 
Calle, 14, No. 7-95 
Bogota, Colombia. 


E. Seidner, 

Guatemala City, 

Guatemala 
e Estos señores tendrán mucho gusto en 
tomar sus subscripciones. 
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Inspección y Cuidado del Equipo Mecánico 


(Viene de la página 37) 


dad no sea demasiado “alta. Los tapones 
fusibles son una protección contra la co- 
rriente demasiado alta, que podría resultar 
muy peligrosa y costosa a la vez. (Cuando 
se usan tapones fusibles de capacidad de- 
masiado alta se expone uno a que el equipo 
se damnifique antes de que llegue a derre- 
tirse en su totalidad la varilla de conexión 
excesivamente larga del fusible. El rompe- 
circuitos más barato y que se usa general- 
mente es el tapón fusible sencillo. “Todos 
los tapones fusibles se componen de una 
varilla de conexión de metal fusible coloca- 
da dentro de un tapón. La varilla es gene- 
ralmenta de una aleación de plomo-zinc o 
de hojalata. Todos los fusibles se instalan 
para que funcionen protectivamente en 
series. 

Estos tapones están debidamente marca- 
dos con la carga de corriente que pueden 
soportar sin peligro. (Cuando se saca un 
tapón fundido, se debe tener cuidado de 
reponerlo. con otro de la misma capacidad. 
Cuando a través del tapón pasa corriente 
de capacidad más alta de lo que puede 
resistir el mismo, se genera calor suficiente 
en la varilla de conexión para fundirla, 
rompiéndose así el circuito y protegiendo el 
equipo contra desperfectos. 

Excepto en algunos casos, es práctica ge- 
neral de los fabricantes de tapones fusibles 
la de diseñar sus fusibles de tal manera que 
puedan soportar un 10% de sobrecarga 
durante un período indefinido. “Todo 
fusible debe fundirse cuando se le sobre- 
cargue en un 23%. 


ROMPECIRCUITOS 


Existen otros dispositivos para la pro- 
tección del equipo eléctrico que se conocen 
con el nombre de rompecircuitos. La 
mayoría de estos rompecircuitos se pueden 
ajustar anticipadamente para cualquier 
sobrecarga, dentro de ciertos límites, desde 
luego. Ya así ajustados, el rompecircuitos 
se abrirá en el momento en que se sobre- 
pase la carga de antemano dispuesta. Hay 
algunos circuitos eléctricos que requieren 
rompecircuitos, otros que requieren fusibles, 
y otros que requieren tanto los unos como 
los otros. La fundición de un fusible es 
una señal de peligro que sirve para advertir 
que algo pasa en su correspondiente circuito. 
Todas las partes componentes de ese 
circuito deben ser inspeccionadas inmediata- 
mente y con gran cuidado antes de insertar 
un nuevo tapón fusible. (Cuando se funde 
un tapón ello se debe por lo general a: 
(1) La toma de tierra del circuito. (2) 
Conexiones flojas. (3) Estado de sobre- 
carga. (4) Humedad (a veces dentro del 
cable). (5) Cortocircuitos. Cada uno de 
estos entorpecimientos representa verdadero 
peligro para ciertas piezas del equipo, y 
hasta podrían ocasionar incendios en el 
teatro. 

En lo que se refiere a los tapones fusibles 


hasta 30 amperios de capacidad, el tipo. 


. , € 2 3) 
conocido como tapón de “una vez,” es 
decir que después que llenan su cometido 


una sola vez quedan inservibles, resulta en- 
teramente satisfactorio. Los fusibles de 30 
amperios en adelante tipo de cartucho re- 
sultan los más económicos si están pro- 
vistos de varillas de conexión que pueden 
substituirse por otras nuevas después de 
fundido el tapón. Sin embargo, este tipo 


no es recomendable por el hecho de que 


algunas veces pueden tener una capacidad 
demasiado alta, lo que resulta al ponérseles 
dos o más varillas fundibles en un solo 
cartucho con lo cual se aumenta su capaci- 
dad y dejan entonces de ofrecer la pro- 
tección necesaria. Es preciso anotar aqui 
que existen muchos tapones fusibles de este 
tipo diseñados especialmente de manera 
que resulta difícil meterle más de una 
varilla de conexión a la vez, y con lo cual 
se evita el peligro que arriba describimos. 


LUBRICACION 
PERIODICA 


Para mayor eficiencia es no tan sólo con- 


-veniente, sino necesario, el aceitar, engrasar 


y lavar periódicamente los cojinetes y 
demás partes móviles de los ventiladores, 
los compresores, las bombas, los motogene- 
radores, los letreros, los destelladores, etc. 
Para ello es buena prática tener una tarjeta 
donde estén anotadas las fechas en que 
debe hacerse este trabajo, a la vista y cla- 
vada o pegada cerca del equipo a que la 
misma se refiere. 


EL CUIDADO 
DEL GENERADOR 


En cuanto a los motogeneradores, es bien 
sabido que sus desperfectos y la necesidad 
de reparaciones que los mismos traen como 
consecuencia se deben por lo general a que 
no se les da la atención experta debida a los 
engranajes, las escobillas, las portaescobi- 
llas, el conmutador y demás piezas. Si el 
teatro no cuenta con los servicios de un 
electricista experto, es preciso contratarlo 
especialmente para la inspección del equipo. 
No debe de ninguna manera el administra- 
dor permitir que un aficionado sea quien 
decida si el estado del equipo es bueno o 
malo. 

El conmutador no debe tener ni aceite, 
ni carbón, ni polvo de cobre. Cuando el 
conmutador está sucio se producirán chis- 
pazos eléctricos entre las escobillas y el 
conmutador, lo que causará grandes per- 
juicios al generador. Esta condición es el 
resultado de la acumulación de carbón y 
polvo de cobre, mezclados con cierta canti- 
dad de aceite, sobre las barras del conmuta- 
dor. Al girar la armadura las escobillas 
barren esta pasta aceitosa hacia las ranuras 
que separan las barras metálicas del con- 
mutador, estableciéndose así un cortocir- 
cuito. 

Las barras metálicas del conmutador 
están separadas por finas láminas de mica, 
y estos separadores de mica deben quedar 
más bajos que la superficie de las barras 
de metal formando ranuras entre barra y 
barra. Estas ranuras deben estar bien 
limpias siempre, y el conmutador debe 
limpiarse cada dos días. 


FEA TRO. CALEDAA 


PROYECCIÓON MODERNA 


PROYECCION +. 


REPRODUCCIÓN SONORA . 


ACUSTICA 


Nuevos Adelantos para Modernizar 
los Sistemas de Altoparlantes 


e El equipo moderno y los nuevos principios de 


diseño hacen posible obtener altoparlantes 


de mayor eficiencia a un costo reducido 


Por H. C. ROLLS 


DE TODOS LOS adelantos 
que nos ofrece la ciencia radiofónica en 
materia de altoparlantes, el más interesante 
y más vahoso para el empresario cinemato- 
grafico es la aparición en el mercado de 
reproductores de tamaño y potencia adap- 
tables especialmente al teatro de hoy, que 
funcionan enteramente por medio de mag- 
netos fijos o permanentes y que no requieren 
corriente excitadora ni aparatos para pro- 
ducirla. Tales altoparlantes no sólo ofrecen 
gran economía en su instalación y manteni- 
- miento, sino que hacen innecesario el tener 
que instalar un sistema completo de circui- 
tos eléctricos. (Como consecuencia de ello 
desaparecen varias docenas de posibles 
causas de trastornos en el sistema de am- 
plificación que resultarían en gastos para 
la empresa como resultado de tener que 
suspenderse la función para atender a las 
reparaciones necesarias. 

La nueva característica especial de estos 
altoparlantes no estriba en el uso de un 
magneto fijo que toma el lugar de la bobina 
de campo electromagnético, sino más bien 
en el uso de un magneto fijo asociado a la 
forma dinámica de construcción del repro- 
ductor. 

El altoparlante magnético es, propia- 
mente dicho, algo ya bien conocido, que 
resulta inadecuado para el teatro, excepto 
para usarse como monitor en la caseta de 
proyección. Es sencillamente un audífono 
telefónico de alta voz cuya construcción y 
funcionamiento pueden apreciarse ense- 
guida que se examine cualquier audífono de 
teléfonos que se tenga a mano. La cons- 
trucción del altoparlante dinámico, por la 
cual se distingue el nuevo altoparlante de 


FEATRO ¿AL DIA 


magneto fijo, es algo enteramente distinto 
de lo que fuera en lo pasado, algo más 
eficiente que ofrece la ventaja de poderse 
reproducir el sonido con mayor intensidad 
y mayor volumen sin sacrificar su calidad. 

En el audífono teléfonico encontramos 
un magneto en forma de herradura. En el 
audífono de forma larga que se usa general- 
mente en los teléfonos públicos y en los de 
escritorio, esa herradura se ha alargado 
hasta dársele la forma de una horquilla 
de proporciones exageradas en cuyas ex- 
tremidades, que van de mayor a menor, se 
enrollan unas cuantas vueltas de alambre 
fino. En los auriculares de radio, de 
auxiliares para el oído o en los teléfonos 
tipo francés, ese magneto en forma de herra- 
dura forma casi un círculo con sus ex- 
tremidades dobladas hacia el centro del 
círculo y hacia fuera hasta hacer contacto 
con el diafragma. También en sus extremi- 
dades se les enrollan algunas vueltas de 
alambre fino. Las variaciones que produce 
la voz pasan a través de este alambre y 
vienen ya a reforzar o a contrarrestar la 
fuerza de atracción del magneto fijo, 
haciendo que el centro del diafragma vibre 
en forma similar. Si las vibraciones y la 
corriente son demasiado potentes, el centro 
del diafragma será atraído hacia adentro 
hasta tocar los extremos de los polos y hará 
que el teléfono funcione con desagradable 
matraqueo. 


ALTOPARLANTES MAGNETICOS 
DB: DT SENO A NNTCIUA DO 


En los altoparlantes magnéticos de tipo 
anticuado, el diafragma era el cono, cuyo 
centro quedaba firmemente aparejado a una 
armadura de hierro que vibraba con los 
cambios o variaciones de la atracción mag- 
nética. Cuando se aumentaba demasiado 
la intensidad sonora, la armadura tocaba 
los extremos del magneto y el sonido re- 


producido por el altoparlante resultaba 
aspero y desagradabilísimo al oído. Sia fin 
de hacer que el .altoparlante reprodujese 
mayor intensidad sonora con mayor fideli- 
dad tonal se alteraba su construcción (lo 
que se conseguía aumentando la distancia 
original que existía entre los extremos del 
magneto y la armadura), el altoparlante en- 
tonces resultaba casi inservible y poco 
adecuado para reproducir los sonidos poco 
intensos. Ello se debía al hecho de que el 
aumento en la distancia entre el magneto y 
la armadura, a través de la cual actuaba 
la fuerza magnética, reducía la eficiencia de 
la misma cuando esa fuerza era débil. 

Estos altoparlantes magnéticos llegaron 
a construirse de manera tal que pudiesen 
reproducir con marcada eficiencia un mur- 
mullo, o un grito, pero nunca llegaron a 
construirse que llegasen a reproducir ambos 
con la misma perfección, razón por la cual 
no llegaron a usarse nunca en teatros ex- 
cepto como altoparlantes monitores. 

El funcionamiento del  altoparlante 
dinámico se basa en un principio entera- 
mente distinto. Las vibraciones sonoras no 
pasan a una bobina fija que actúa sobre 
una armadura o un diafragma, sino a una 
bobina que consiste de unas pocas vueltas 
de alambre (que conducen amperaje más 
alto) conectada al cono vibrador. Esta 
bobina se mueve libremente dentro de una 
ranura provista al efecto en el núcleo del 
magneto. Esta bobina vibra en virtud de 
la interacción entre el campo magnético 
fijo, y el campo magnético variable creado 
por las vibraciones que pasan por el mismo. 
Como esta bobina está montada y se mueve 
dentro de una ranura en el núcleo del 
magneto, no puede tocar nada más al 
moverse sobre grandes distancias al aumen- 
tarse el volumen. En algunos altopar- 
lantes su trayectoria es de una pulgada o 
más. Comoquiera que la bobina del alto- 
parlante dinámico se mantiene siempre den- 
tro de la ranura, responde proporcional- 
mente a cualquier volumen, ya sea éste alto 
o bajo. 

La construcción del tipo dinámico per- 
mitía la reproducción a alta potencia, pero 
a fin de provéer un campo magnético de 
igual potencia era necesario un electro- 
magneto. ¡Los magnetos fijos no eran lo 
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EQUIPOS RCA PHOTOPHONE 


COMPLETO SURTIDO DE PIEZAS 
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suficientemente potentes. 
neto requería una fuente de corriente 
directa filtrada para eliminar el zumbido. 

Se ha suministrado excitación para el 
campo de corriente directa en los teatros 
en muchas formas, ya que la corriente 
necesaria es bastante considerable. Para 
este propósito se han utilizado y aún se 
utilizan motogeneradores separados. Una 
vez se usaron baterías de acumuladores. 
Una derivación de corriente directa tomada 
de la fuente de abastecimiento para el arco 
probó ser muy útil y económica, si se 
utilizaban filtros y conmutadores en la 
línea que conectaba a la fuente de abasteci- 
miento del arco con los altoparlantes. 
Generalmente era necesario también incluir 
reóstatos especiales para “reducir” o desper- 
diciar suficiente voltaje hasta reducir el 
voltaje de la corriente que alimentaba el 
arco hasta el voltaje más bajo necesario 
para los campos magnéticos de los altopar- 
lantes. En algunos sistemas, la alimen- 
tacion para el campo magnético del alto- 
parlante se obtenía de los circuitos del 
amplificador de potencia, y los arrollamien- 
tos del altoparlante hacian una labor doble 
puesto que servian de filtros (chokes) en 
la fuente de alimentación para el amplifica- 
dor de potencia. 

“Todos estos sistemas requerían alambres 
para la fuente de abastecimiento de energía 
eléctrica, así como alambres separados que 
se extendían desde la caseta de proyección 
hasta la pantalla. Todo ello traía apareja- 
do sus correspondientes causas de tropiezos, 
molestias y disturbios, tales como la pérdida 
de intensidad sonora ocasionada por el 
desperdicio en los circuitos del campo mag- 
nético de los altoparlantes, el zumbido 
excesivo causado por desperfectos en los 
filtros, etc. 

En algunos casos se usaban altoparlantes 
de corriente alterna; esto es, cada altopar- 
lante traía aparejado su propio tubo recti- 
ficador o su rectificador de óxido de cobre 
y sus propios condensadores filtradores, y 
requerían sólo una línea de corriente al- 
terna, provista de los fusibles necesarios y 
de conmutadores para la excitación. 


NUEVOS TIPOS DE 
ALTOPARLANTES MAGNETICOS 


Los nuevos altoparlantes de magnetos 
fijos hacen innecesarias todas estas com- 
plicaciones. Se llaman altoparlantes di- 
námicos de magnetos fijos porque se 
ajustan a la forma de construcción del alto- 
parlante dinámico antes descrito, muy 
diferente del altoparlante magnético que es 
sencillamente un teléfono para voz alta. 

Los nuevos altoparlantes no requieren 
alimentación de energía eléctrica alterna o 
continua de ninguna especie para su campo 
magnético, y por lo tanto no pueden crear 
zumbido que venga a empañar la claridad 
de la reproducción. Si bien es verdad que 
reproducirán el zumbido que se origina en 
el exterior, no producen en sí ninguno. 

En instalación se elimina el costo del 
alambrado que se extiende hasta el es- 
cenario, con sus conmutadores, y sus 
fusibles, así como también el costo de cual- 
quier fuente de alimentación para corriente 
excitadora que se usare, ya fuese un recti- 


El electromag- 


ficador especial que costase algunos cientos 
de dólares, un motogenerador, una de- 
rivación tomada de la corriente que ali- 
menta el arco con su reóstato, medidores, 
conmutadores o filtros. 

Asímismo eliminan innumerables causas 
de entorpecimientos, desde los circuitos 
abiertos en el alambrado hasta una gran 
cantidad de posibles defectos en el rectifica- 
dor de la fuente de alimentación para el 
campo magnético. 

Estos altoparlantes no fueron inventados 
en laboratorios dedicados al estudio de la 
reproducción sonora, sino por metalúrgicos, 
quienes descubrieron nuevas y más efectivas 
aleaciones magnéticas. Hace algunos años 
hubiera sido imposible obtenerlos porque 
las aleaciones que producen sus potentes 
campos magnéticos eran desconocidas. En 
estas nuevas combinaciones de metales, que 
pueden magnetizarse más potentemente que 
cualquiera de los metales antes conocidos. 
El hierro, por ejemplo, elemento magnético 
que anteriormente constituía el componente 
principal de las aleaciones entonces conoci- 
das, juega papel poco importante en la 
actualidad, y a veces ni se usa. El aluminio 
y el níquel son importantes, aun cuando 
ninguno de los dos resulta conspicuamente 
magnético de por sí. La adaptación de 
estas nuevas aleaciones a los altoparlantes 
de hoy ha dado por resultado la producción 
de altoparlantes capaces de reproducir diez 
o más vatios de energía sonora; cuatro de 
estos altoparlantes siendo lo suficientemente 
potentes para cualquier teatro excepto 
aquellos de proporciones gigantescas. En 
lo tocante a precios, estos altoparlantes 
modernos resultan económicos y. su costo 
puede compararse a los altoparlantes anti- 
guos de corriente alterna o corriente directa 


. de calidad comparable a la de los de hoy 


día. 


GAMA DE 
FRECUENCIAS 


La introducción, años atrás, de altopar- 
lantes de alta frecuencia marcó un gran 
adelanto en la naturalidad de la repro- 
ducción sonora, pero estos altoparlantes, en 
la forma en que se ofrecían, tenían una 
gran falta. Su capacidad para reproducir 
el sonido potente era muy baja, y era 
menester usar una gran cantidad de ellos 
para llenar los requisitos del teatro amplia- 
mente. En aquellos teatros donde no se 
usaba el número necesario de altoparlantes 
de esta clase, la mejoría en la calidad del 
sonido sólo podía apreciarse en un espacio 
limitado, notándose un gran contraste 
cuando el espectador pasaba de la fila de 
butacas que quedaba dentro de este espacio, 
a otra donde no se podia apreciar esta 
mejorada reproducción. ¡Hasta sé de un 
caso en que un espectador preguntó si no 
sería posible llevar su butaca hasta la fila 
donde se apreciaba mejor la reproducción 
obtenida por medio de estos altoparlantes 
de alta frecuencia! 

Para mejorar esta condición se cuenta 
con dos remedios. Una es el de substituir 
el altoparlante especial de alta frecuencia 
con altoparlantes dinámicos de radio (los 
que hoy se obtienen del tipo de mag- 
netos fijos) y que resultan eficientes hasta 
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8.000 ciclos, aunque deficientes para las 
frecuencias bajas. Estos altoparlantes son 
menos costosos y por lo mismo se pueden 
utilizar muchos de ellos a la vez. En nin- 
gún teatro se requiere en la actualidad la 


reproducción de frecuencias más altas de 


8.000 ciclos puesto que tales frecuencias no 
se graban en las películas. 

El segundo remedio se encuentra en el 
muy interesante sistema Shearer que con- 
siste en montar un altoparlante dentro de 
una cámara de resonancia con aberturas 
colocadas en tal forma que la voz sale en 
todas las direcciones. Es bien conocida la 
tendencia de las altas frecuencias sonoras 
de extenderse en línea recta. Así, pues, la 
combinación de un altoparlante de radio 
eficiente hasta los 8.000 ciclos que pueda 
reproducir sonido de gran intensidad, y una 
caja de resonancia tipo Shearer con aber- 
turas múltiples, suministrará reproducción 
de alta frecuencia a cada una de las butacas 
de una sala de espectáculos de grandes 
proporciones. 

Los fabricantes de altoparlantes han 
venido prestando debida atención reciente- 
mente al asunto de la reproducción de baja 
frecuencia, al extremo de que pueden ob- 
tenerse en el mercado altoparlantes dinámi- 
cos desde 12 pulgadas hasta 18 pulgadas 
garantizados por sus fabricantes capaces 
para reproducir eficientement hasta 40 
ciclos y hasta frecuencias más bajas todavía. 
El que esto escribe sabe de un altoparlante 
de estas características, producto de un 
fabricante de alta reputación, que reprodujo 
satisfactoriamente sonidos desde 20 hasta 
8.000 ciclos al sometérsele a dura prueba, 
aunque su fabricante sólo garantiza que 
reproduce desde 6.000 hasta 40. Mediante 
el uso de este tipo de altoparlantes (que 
hoy se obtienen de construcción electrodi- 
námica o a base de magnetos fijos) resulta 
innecesario usar altoparlantes separados 
para las notas bajas y para las altas, a no 
ser que prevalezcan condiciones acústicas 
anormales. Otra economía que resulta de 
la instalación de estos altoparlantes de 
alcance completo es la eliminación de filtros 
y el hecho de que todos los altoparlantes 
utilizados pueden conectarse a un solo 
juego de alambres eléctricos. 


DEFORMACION DE 
LAS FRECUENCIAS 


Lo poco costosos que son los amplifica- 
dores modernos de alta potencia ha hecho 
posible y permite que se ponga en práctica 
otro adelanto que viene a ofrecer al em- 
presario reproducción sonora de mejor cali- 
dad y más alta fidelidad. Es bien sabido 
que muchos de los sistemas sonoros del 
presente adolescen no tanto de las restric- 
ciones en cuanto a las frecuencias que 
pueden reproducir eficientemente como de 
la deformación o falseamiento de la gama 
de frecuencias que pueden reproducir. Y 
en gran número de casos esta deformación 
del sonido ocurre en los altoparlantes 
mismos o en sus cajas de resonancia. 
Cuando se considera que el vatiaje con- 
sumido por los amplificadores costaba al 
empresario cerca de $1.000 por vatio, (para 
su instalación), se podrá ver que era más 
importante para la empresa la eficiencia del 
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LINTERNAS “STRONC” 


La gran eficiencia de la moderna 
LINTERNA STRONG trae consigo un 
gran aumento en volumen de luz sin 
aumento en costo de operación. 


Las Linternas de reflector STRONG 
UTILITY son especialmente diseñadas 
para teatros que requieren perfecta 
proyección a bajo costo. Esta moderna 
serie de Linternas STRONG UTILITY 
consiste del Modelo H.l. de arco de 
alta intensidad y bajo voltaje, el L.O., 
modelo de diseño avanzado de arco 
de baja intensidad, y el modelo A.C. 


de corriente alterna. 


THE STRONG ELECTRIC CORPORATION 
2051 Lagrange Street Toledo, Ohio, E. U. de A. 
Oficina de Exportación: Room 301, 220 West 42nd St., New York City 


La Linterna Strong Mogul denota un 
adelanto distintivo en diseño y cons- 
trucción de lámparas de arco para pro- 
yección, incorporando muchas ventajas 
fundamentales, únicamente obtenibles 


en las STRONG. 
Las Linternas STRONG producen un 


volumen de luz constante y brillante 
distribuido uniformemente sobre la 
pantalla, proyectando un cuadro claro 
y definido, precisando los detalles 
más delicados con efecto realista de 
luz solar. 


=== 
PANTALLAS PARA CINEMA 


Theatre Screen Corporation especializa en pantallas para cines 
sonoros. Tipos principales: i 


CHROMOLITE: Para proyección con lámparas “Hi-Lo” y de 
alta intensidad. 


VOCALITE: Para proyección con lámparas Mazda de baja 
intensidad. 


SUPREX: Para proyección con lámparas tipo Suprex 


y otras pantallas de precio módico, bien conocidas en todas partes 
del mundo por su eficiente servicio. 


Pida informes a 


THEATRE SCREEN CORPORATION 
Roosevelt, N. Y. 
Oficina de Exportación: 220 West 42nd Street, Nueva York 
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altoparlante y su capacidad para conservar 
la energía producida, que la calidad de la 
reproducción. De ahí que las cajas de 
resonancia exponenciales, para obtener un 
acoplamiento más eficiente del diafragma 
del altoparlante a la columna de aire que 
debiera afectarse, estuviesen tan en boga, 
y que se tuviese que tolerar la deformación 
del sonido que resultara, aún en el caso de 
utilizarse la caja de resonancia más eficiente 
conocida hasta entonces. Hoy día, cuando 


se pueden comprar amplificadores mag- 
nificos para teatros desde $1.50 hasta 
$10.00 por vatio, la eficiencia del altopar- 
lante resulta menos vital, y pueden usarse 
un número mayor de altoparlantes menos 
eficientes, pero. que crean, sin embargo, 
menor deformación oO falseamiento del 
sonido. 
mente grande que funciona bien sea sobre 
una tabla de resonancia o (para mejor 
distribución acústica) por medio de una 


El tipo dinámico de cono relativa- 


bocina corta no exponencial, ha venido a 


tomar el puesto de la “unidad” de tipo 


antiguo que se montaba en la base de una 
bocina larga, voluminosa y pesada que 
ocupaba un espacio de varios pies cuadra- 
dos detrás de la pantalla, costaba tanto 
como algunos de los sistemas completos 
modernos y aumentaba la deformación del 
sonido, volviéndolo áspero, chillón y desa- 
gradable al oido, para desesperación del 
público y pérdida del empresario. 


Fuentes de Energía Eléctrica 
para el Arco Suprex 


e Anotaciones acerca de las fuentes de energía 
eléctrica que pueden utilizarse para el funciona- 
miento eficiente de las linternas de arco Suprex 


Por HARRY RUBIN 


EL ARCO SUPREX requiere 
una corriente directa de voltaje relativa- 
mente bajo y de alto amperaje, como hemos 
dejado ya dicho en articulo anterior. 
Existen varios modos de obtener la corri- 
ente eléctrica necesaria: (1) corriente eléc- 
trica directa que provenga de la planta de 
- la localidad, cuando ello sea posible; (2) 
corriente obtenida por medio de un sistema 
de motogeneradores; y (3) corriente ob- 
tenida mediante un rectificador. 

Cuando el teatro está ubicado en algún 
distrito donde no puede obtenerse sino 
corriente directa, sólo hay un modo prác- 
tico de reducir su voltaje, y éste consiste 
en la instalación de un número suficiente 
de resistencias, o reóstatos. Desde luego, 
si la fuente de corriente eléctrica directa 
ofrece un voltaje mayor de 110, lo que 
ocurre a veces, sería conveniente usar un 
motogenerador conectado entre la toma de 
corriente y las linternas de proyección a fin 
de reducir el costo de funcionamiento aún 
más que si sólo se utilizasen reóstatos. La 
energía eléctrica que se pierde en los 
reóstatos resulta ser siempre la diferencia 
entre el voltaje de la línea y el voltaje del 
arco multiplicada por el amperaje del arco. 
En el caso de reducir el voltaje de una 
línea de 115 voltios por medio de reóstatos 
a un voltaje para el arco de, digamos, 33 
voltios, existe una diferencia de 82 voltios 
que el reóstato consume, y si se multiplica 
esto por el amperaje que consume un arco, 
digamos, de 50 amperios, ello resulta en 
una pérdida de 4.100 vatios en los reóstatos 
para llegar a obtener 1.650 vatios de 
energía utilizable para el arco (o.sea una 
eficiencia de rendimiento que asciende a 


sólo 28%»). Desde el punto de vista del 
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coste de funcionamiento este sistema re- 
sulta decididamente poco práctico y muy 
caro. Si se pudiera obtener para ese mismo 
teatro una línea de corriente alterna 
pagaria al empresario altos dividendos el 
dejar de usar la corriente directa disponible 
e instalar un rectificador para convertir la 
corriente alterna en corriente directa que 
pueda utilizarse para el sistema de 
proyección. 

En algunos países son contados los distri- 
tos donde se puede obtener corriente directa. 
En muchísimas partes la planta eléctrica 


local genera corriente alterna que tiene que 


ser convertida en corriente directa, de un 
modo u otro, antes de poder usarse para la 
alimentación del arco en las linternas de 
proyección. 

Existen dos maneras de hacer esta trans- 
formación que han sido y continúan siendo 
adoptadas en la mayoría de los casos y son, 
mediante el uso de un motor de corriente 
alterna para hacer funcionar el generador, 
o por medio de la instalación de un 
rectificador. 


MOTOGENERADORES 


Los motogeneradores generalmente se 
usan para arco de proyección de baja in- 
tensidad del tipo que produce un rendi- 
miento de 80 voltios, y si se tratasen de 
utilizar aquéllos para la alimentación del 
arco Suprex, ello resultaría en pérdidas de 
corriente en los reóstatos, pérdidas que 
igualarían a aquéllas resultantes del uso de 
corriente directa obtenida de la planta local 
y rectificada como hemos descrito anterior- 
mente. Existe también el peligro de que 
pueda damnificarse el motogenerador, ya 
que los motogeneradores no han sido 


diseñados para los requisitos de corriente 
directa de la iluminación Suprex, y por lo 
tanto, vuestro servidor no recomendaria se 
hiciera este experimento a no ser que el 
fabricante del motogenerador los sancionase 
de antemano. 

Los generadores diseñados para el 
funcionamiento del arco Suprex se fabrican 
en tipos de unidad sencilla en los cuales un 
motor hace funcionar a un solo generador, 
y tipos de unidad doble en que un motor 
hace funcionar a dos generadores a la vez. 

En el caso de los motogeneradores de 
tipo de unidad sencilla es necesario que el 
voltaje producido por el generador sea lo 
suficientemente alto que permita el uso de 
una resistencia de lastre para cada arco, de 
manera que al encenderse el segundo arco 
no disminuya la brillantez del primero al 
extremo de que pueda notarse esta diminu- 
ción en la pantalla. Cuando se utiliza el 
lastre, hay, desde luego, pérdida de corriente 
que tiene que tomarse en cuenta al hacer la 
apreciación del rendimiento final y la 
eficiencia total del equipo. 

El motogenerador de tipo de unidad 
doble requiere el uso de un generador para 
cada linterna y por lo tanto no hay necesi- 
dad de usar resistencia de lastre, pero esto 
no quiere decir que exista marcadisima 
diferencia entre la eficiencia total de los 
dos sistemas, a no ser que se haga la com- 
paración cuando se use mayor cantidad de 
lastre de la requerida para mantener la 
estabilidad de la luz al cambiarse de un 
proyector a otro. 


RECTIFICADORES 


Los rectificadores para el funcionamiento 
del arco Suprex se fabrican de dos tipos 
normales; primero, el tipo de válvula o 
tubo; y segundo, el tipo de óxido de cobre. 

Los tipos de rectificadores para el 
funcionamiento de arcos de baja intensidad 
fueron primeramente fabricados especial- 
mente para rectificar corriente alterna 
monofásica, y para esa clase de proyección 
han dado resultados bastante satisfactorios. 
Sin embargo, debido al gran aumento en 
la iluminación obtenida por medio del arco 
Suprex en comparación con la que se 
obtiene por medio del arco de baja in- 
tensidad, es necesario que la corriente 


TEATRO SALSLDIA 


] 


rectificada sea lo más uniforme posible. 
Además, el amperaje que requiere el arco 
Suprex es más alto de lo que podría llegar 
a rectificarse sin peligro con un par de 
tubos rectificadores.  Rectificándose una 
corriente multifásica por medio de cuatro o 
seis tubos, es posible obtener corriente 
directa bastante uniforme al alto amperaje 
deseado. 

A fin de llegar a compenetrarnos mejor 
del funcionamiento de un rectificador mul- 
tifásico consideremos, primero, un circuito 
de corriente alterna bifásica. Este sistema 
consiste de dos corrientes monofásicas, una 
de las cuales está a 90 grados fuera de fase 
con relación a la otra. Esto quiere decir 
que cuando la corriente baja a cero en una 
fase, la corriente en la otra fase está a su 
“valor máximo. 

Supongamos que tenemos dos rectifica- 
dores monofásicos uno junto al otro, y que 


BUENA PROYECCION— 


EL PRIMER REQUISITO DE SU TEATRO 


No pierda clientes como resultado de una pro- 


yección defectuosa debida a linternas gastadas y 
anticuadas ya que es cosa tan fácil obtener lo 
mejor. Los muchos exhibidores satisfechos en el 
mundo entero han descubierto que las linternas de 
proyección BRENKERT son la perfecta solución a 
sus problemas de proyección. En sus 25 años de 
experiencia en la fabricación de equipo de pro- 
yección para teatros, Brenkert ha producido tam- 


conectamos los alambres de la toma de bién proyectores para efectos escénicos y aparatos Los productos BRENKERT son vendidos, 
z S e E a y . instalados y acondicionados por distribui- 
corriente alterna de un rectificador a traves de calidad para la rectificación de corriente, de dores en todo el mundo. Atenderemos gus- 
de una monofase de la toma de corriente lidad fecció bl o o ide sí 
AR ; cali H : quedan abiertas en algunos países latino- 
bifásica, conectando el segundo rectificador a a y pertección insupera es. americanos. Escriba a nuestra División 


de Exportación. 


a través de la otra monofase de este mismo 
sistema de fuente de energía bifásica. 

Luego pasamos a conectar el alambre 
positivo de salida del primer rectificador 
con el alambre positivo del segundo recti- 
ficador, y conectamos sus alambres nega- 
tivos en idéntica forma. Cada uno de los 
rectificadores producirá de por sí una co- 
rriente monofásica rectificada, y la corri- 
ente rectificada de cada rectificador tendrá 
oscilación, pero la oscilación de un rectifica- 
dor correrá parejas con la oscilación del 
otro rectificador, ya que cada cual está 
alimentado por una fase separada del 
sistema bifásico. 

Ahora bien, como quiera que la oscilación 
de un rectificador está a 90% fuera de fase 
Icon relación a la oscilación del segundo 
rectificador, cuando la corriente de un 
rectificador está en el punto más alto de 
la onda, la corriente del segundo rectifica- 
dor está en el punto más bajo de la onda. 
Y como las corrientes que emanan de los 
dos rectificadores están conectadas entre sí, 
resulta evidente que la carga, o sea el arco 
en este caso, recibe corriente uniforme ya 
casi libre de oscilación. 


MIPO TRIFASICO 


BRENKERI22725PROJECTION 
co. : Y 


ENGINEERS AND MANUFACTURERS * DETROIT, MICHIGAN U-S-A 


RECTIFICADOR FOREST 


TIPO LD-30 


UN RECTIFICADOR DE BAJO COSTO Y DIGNO DE 
CONFIANZA PARA LINTERNAS DE ARCO DE 
BAJA INTENSIDAD 
(Utiliza Dos Tubos Tungar Tipo 83) 


ABSOLUTAMENTE NO REQUIERE ACEITE OCUPA 
SILENCIOSO FUNCIONAMIENTO ECONOMICO POCO ESPACIO 


El rectificador tipo trifásico es semejante 
al anterior en principio excepto que puede 
considerársele como un rectificador trifásico 

a S a 
que funciona sobre 120” de diferencia entre 
sus fases, en vez de dos rectificadores con 
una diferencia de 90”. 


RECTIFICADORES DE 
OXIDO DE COBRE 


AO NDA NO a PM NOS UA AREA 
FOREST MANUFACTURING CORPORATION 


BELLEVILLE, N. J., E. U. de A. Dirección Cablegráfica: FOREST 


Pida boletines acerca del Rectificador Sonoro y el Rectificador de 
Oxido de Cobre marca Forest 


El rectificador de óxido de cobre no 
utiliza tubos, sino que en el mismo se 
emplea un tipo de disco de óxido de cobre 
de elementos rectificantes que está conecta- 
do al circuito en paralelo trifásico de doble 
onda, lo que hace posible obtener corriente 
de gran uniformidad para el arco. 

La eficiencia de los rectificadores es 
mayor que la de otros aparatos para la 
alimentación del arco y por lo tanto re- 
sultan en una buena economía que no debe 
perderse de vista. 


CEMENTO ROSCO ' Fabricantes de Butacas Finas para Cine 
PARA PELICULAS | 


El preferido de Hollywood 


e SE ADHIERE + 


ROSCO LABORATORIES 
367 Hudson Street, Brooklyn, E. U. de A. 
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Algunos Problemas de Sonido 


en los Teatros Pequeños 


e En que discutimos algunas de las condiciones 
especiales a las que tiene que hacer frente el em- 
presario para obtener buena reproducción sonora 


Por H. W. PARO 


LOS REQUISITOS DEL teatro 
pequeño en cuanto a la reproducción 
sonora, difieren grandemente de los de 
aquellos teatros donde las butacas se 
cuentas por miles, y estos requisitos se 
pueden llenar eficientemente mediante el 
uso de aparatos modernos mejor que si se 
usasen equipos antiguos, muchos de los 
cuales fueron diseñados originalmente para 
teatros de grandes proporciones y fueron 
luego ajustados a las necesidades de teatros 
más pequeños. 

Las caracteristicas especiales y necesida- 
des separadas del teatro pequeño, en cuanto 
a los aparatos usados y el coste de funciona- 
miento pueden ser atendidas mejor hoy día 
que en años anteriores. Las presentaciones 
cinematográficas ambulantes ofrecen ciertos 
problemas de proyección y reproducción 
sonora que pueden compararse en subs- 
tancia, como en todos sus detalles, a las de 
las instalaciones necesarias para los teatros 
pequeños. 

Discutimos siete necesidades de im- 
portancia del teatro pequeño, en asunto de 
reproducción sonora, con respecto a su 
costo, tamaño, medidas de emergencia, 
mantenimiento, simplicidad, calidad del 
sonido y la acústica. 


El FACTOR"DEL-COSTO 


Aún cuando el bajo costo del equipo es 
esencialísimo para los teatro pequeños, es 
también vital que el costo de su instalación 
sea igualmente bajo. El método más 
práctico para llenar esta segunda necesidad 
es el de hacer que todo el alambrado y las 
interconexiones sean hechas en la fábrica 
bajo el sistema de producción en cantidad, 
dejándose para hacerse localmente aquello 
que resulte absolutamente necesario. Los 
sistemas sonoros que se componen de unida- 
des producidas por diversos fabricantes 
ofrecen algunas ventajas pero también 
muchas desventajas. Se obtiene la mayor 
economía instalando equipos cuyos diversos 
elementos están combinados dentro del 
mecanismo comprendido en un solo 
gabinete, y de ser posible, es de recomen- 
darse se obtenga equipo de esta naturaleza. 

Cuando hay que hacer conexiones en el 
teatro, como por ejemplo, entre el am- 
plificador y las cabezas de sonido, o entre 
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el amplificador y los altoparlantes que se 
colocan detrás de la pantalla, simplificará 
a la vez que facilitará grandemente atender 
a estos pequeños detalles de instalación el 
uso de cables especiales y bloques de varios 
enchufes. 


TAMANO DEL EQUIPO 


A pesar de las desventajas que anotare- 
mos más adelante, el equipo de tamaño re- 
ducido ofrece ciertas ventajas que son a 
veces muy necesarias, ya que las dimensiones 
del local no permiten la instalación de 
equipos que tomen demasiado espacio. En 
muchos casos los teatros pequeños cuentan 
con casetas de proyección reducidas y el 
espacio destinado a las mismas está como 
pudiéramos decir a premio. Con frecuencia 
resulta también que el espacio que media 
entre la pantalla y la pared del fondo se 
obtiene sacrificándose una, dos y hasta tres 
filas de butacas que podrian aumentar los 
ingresos. Asi, pues, resulta necesario ins- 
talar altoparlantes de tamaño reducido 
además de equipo de proyección y de re- 
producción sonora que no tome demasiado 
espacio. 

La relación entre el tamaño del equipo 
y la reducción en la potencia de la re- 
producción sonora no resulta demasiado 
intima. Con tubos de potencia, por 
ejemplo, y altoparlantes dinámicos de 18 
pulgadas de diseño moderno, los equipos 
pequeños del presente pueden ofrecer toda 
la intensidad sonora requerida para los 
teatros pequeños, y hasta quizás para teatros 
de proporciones más amplias. 


MEDIDAS DE EMERGENCIA 


Los teatros pequeños están generalmente 
ubicados en localidades que son poco 
accesibles a los centros donde pueden 
obtenerse las partes de repuesto y servicio 
técnico y la corriente eléctrica obtenida 
tendrá como regla general mayor oscilación 
que la que se obtiene de las plantas eléc- 
tricas de las ciudades más importantes. A 
pesar de la necesidad de que su costo sea 
bajo, el equipo sonoro para los teatros 
pequeños debe ser recio y capaz de resistir 
a las fluctuaciones voltáicas de la línea. 
Debe además ser diseñado para funcionar 
por medio de tubos y otras partes reponibles 
que puedan obtenerse fácilmente. 


MANTENIMIENTO 


El costo de mantenimiento y las dificulta- 


des que puedan presentarse podrán re-f 
ducirse grandemente teniendo a la mano| 
partes de repuesto de poco costo, que re- fl 


sultarán a la larga menos costosas que si 


se tratase de arreglar, remendar, por decir-| 


lo así, las partes que se gasten o descom- 
pongan. 


usar partes de repuesto enteramente nuevas. 


Los equipos de construcción recia requierenj 
reparaciones con menos frecuencia y estal 


caracteristica debe tenerse siempre muy en 
cuenta. 
son indicadísimos ya que los 
muchas veces advierten el peligro antes de 


tener que hacer reparaciones que resul-| 


tarlan costosas. 
SEMBLLSADAD DEL EURO 


El costo original, el costo de la instala-4| 
ción, el costo de mantenimiento y los| 


tropiezos podrán reducirse a un minimum 
siguiéndose los procedimientos más simples 


para obtener los resultados más halagúeños. | 
Asi, por ejemplo, ofrece decididas ventajas | 


usar sistemas de múltiples altoparlantes, en 
que varios altoparlantes funcionando a 
través de filtros reproducen gamas diferen- 
tes de frecuencias sonoras. 
jas de la simplicidad estriban en el uso de 


altoparlantes dinámicos (que pueden ob-|f 


tenerse fácilmente en el mercado) y que 
cubren la gama completa de frecuencias que 
se graban sobre la parte sonora de la cinta. 
Además, puede obtenerse mejor repro- 
ducción sonora por medio de fuente de 
energía eléctrica directa para la lámpara 
excitadora, que si se usase corriente alterna 


para la alimentación de estas lámparas ex- | 
citadoras, pero el segundo sistema elimina! 


el uso de un sistema completo de rectifica- 


dor y filtros y ofrece a la vez reproducción | 
de calidad que pudiera considerarse ade-| 


cuada bajo las circumstancias. 
EL. FEAGTOR DEL. 0 STO 


Con respecto a la calidad de la repro- 
ducción sonora, debe recordarse que el 
teatro pequeño ofrece ciertas ventajas in- 
herentes que sólo puede igualar el teatro 
de amplias dimensiones mediante el uso de 
aparatos complicados y costosos. 

La gran mayoría de los teatros pequeños 
ofrece ventajas acústicas de mo poca im- 
portancia. En ellos es fácil conseguir dis- 
tribución sonora uniforme, aún con cajas 
de resonancia planas, excepto talvez en los 
rincones más remotos del frente de la sala 
de espectáculos. No sólo la gama de 
frecuencias sonoras mormales sino las fre- 


cuencias más altas pueden ser distribuidas | 
hasta cada butaca en correctas proporciones, [ 


y la necesidad de altoparlantes complicados 
y cajas de resonancia especiales es menor 
en los teatros pequeños que en las salas de 
los teatros de primera categoría. 


TEATRO AL DIAN 


Claro está que resulta másh 
. Jr: Ya . e E . 
eficiente, más práctico y más económico el | 


El uso de aparatos de medición + 
mismos | 


Pero las venta-14 


Son mást 


raros allí los puntos de mala acústica y no 
se conocen los ecos desagradables. 

Un factor de importancia en relación con 
la acústica es la relativa facilidad y lo 
económico que resulta hacer las correcciones 
necesarias en las salas reducidas. Con 
frecuencia una cantidad de cortinajes, dis- 
tribuidos estratégicamente, producirá los 
resultados apetecidos. En los teatros más 
imponentes resulta fuera de lugar y casi 
imposible el aplicar este remedio por sus 
caracteristicas arquitectónicas especiales que 
no se prestarían a ello, y que requieren tra- 
tamiento especial muy diferente. En la sala 
pequeña puede casi siempre hacerse la 
corrección necesaria por medio de un 
regulador de volúmen que reduzca la in- 
tensidad sonora al punto de mayor eficiencia 
acústica. Los problemas del sonido en 
cuanto a las funciones ambulantes se 
parecen a los del teatro pequeño, pero esta 
clase de funciones ofrecen ciertas caracte- 
rísticas especiales y sus requisitos hacen 
necesaria especial atención. Aquí la sim- 
plicidad del equipo y lo compacto del mis- 

. mo, así como la facilidad con que pueda 
: montarse y desmontarse, son factores que 
; adquieren vital importancia. Su tamaño 
' y su peso son factores primordiales. 


IEQUIPO PORTATIL 


El equipo portátil utilizado para fun- 
¡ ciones ambulantes debe ser de construcción 
| recia, no tanto por el abuso continuo a que 
: está sometido debido a su transporte cons- 
tante de un lugar a otro, sino por las con- 
' diciones tan variables que ofrecen las líneas 
¿del alumbrado eléctrico de las diversas 
: poblaciones que se recorren. 

Pueden obtenerse resultados satisfactorios 
| fácilmente ya que los amplificadores portá- 
¡tiles y los altoparlantes son capaces de 
; producir sonido de calidad igual al que se 
Obtiene por medio de los aparatos pequeños 
de tipo fijo, y los proyectores sonoros, bien 
: sea para cintas de 16 o de 35 milímetros, 
¿dan resultados muy satisfactorios, resulta- 
¿dos que son más pronunciados cuando se 
¡usa película de 35 milímetros. Las con- 
¡diciones acústicas en los circos presentan 
: alguna dificultad ya que en ellos existirá 
| muy poca reverberación para que se pueda 
obtener la necesaria brillantez en el sonido. 
¡Pero los cinematografistas ambulantes que 
ivan de un lugar a otro y tienen que dar 
: sus funciones en edificios que ofrecen con- 
¿diciones acústicas tan desiguales son los 
que tienen que luchar con las más grandes 
desventajas. 

A fin de poder obtener la corrección 
“acústica necesaria el equipo sonoro portátil 
tiene que estar dotado de un regulador de 
intensidad sonora bastante eficiente de 

manera que el sonido pueda reducirse o 
aumentarse lo más posible hasta llegar a 
ajustársele a las condiciones que se encuen- 
tran en diversas localidades. 

(El autor de este artículo es un ingeniero 
de radio y de sonido cuya experiencia lo ha 
familiarizado con los problemas de repro- 
ducción sonora para teatros. Está hoy día 
asociado a la Wholesale Radio Service 
Company, de Nueva York, distribuidores 
de equipo de radio y de reproducción sono- 
ra.—EL REDACTOR.) 


PANTALLAS SONORAS HURLEY 


+. . PARA TEATROS, COLISEOS, ESCUELAS E IGLESIAS 
NEW STANDARD .... 


Mayor reflexión de luz—Mejor trasmisión de sonido—-Mayor duración—A prueba de llamas. 


W. S 15 


Una pantalla sonora, de precio un poco más alto que la anterior, probada con sonido y de una superficie 
blanca y brillante que garantiza óptimos resultados en la reproducción de la imagen y el sonido. 


FLEXIENE >... 


Pantalla reversible perforada y cubierta de caucho, un producto DuPont. Características: A prueba 
de agua, a prueba de arrugamiento. No se resquebraja ni se descascara, es lavable; costo de embarque 
más reducido. 


LAS NUEVAS PANTALLAS SONORAS LUMIPHONIC 
SOLID-LITE . ... 


Aplicable a los nuevos Sistemas Sonoros de últimos modelos; sin perforaciones, sin superficies porosas, 
acentúa las cualidades de las vistas y elimina efectos de medios tonos, 12% más de luz, menor 
" atenuación del sonido. DE TIPO SOLIDO. 


EVEN-LITE . . . 


Pantallas sonoras notablemente mejoradas para todos los sistemas sonoros. Se distribuye uniforme- 
mente mayor cantidad de luz y de reflexión sobre toda la superficie de la pantalla por medio de 
perforaciones graduales. DE TIPO UNIFORME. 


PIDANOS CATALOGOS DESCRIPTIVOS 


HURLEY SCREEN COMPANY DEPARTAMENTO DE EXPORTACION 
24-15 FORTY-THIRD AVENUE 100 VARICK STREET, N. Y., E. U. A. 
LONG ISLAND CITY, N. Y., E. U. A. Dirección Cablegráfica: “ARLAB,” N. Y. 


- ASHCRAFT SUPREX 


(MARCA REGISTRADA) 


EL DECHADO DE LOS PROYECTORES 
CONOCIDO EN TODO EL UNIVERSO 


Los millares de personas que durante los 
últimos 14 años han comprado las Linternas 
ASHCRAFT, nos expresan continuamente 
su completa satisfacción—que sobrepasa sus 
esperanzas—luego de usar las Linternas de 


Proyección ASHCRAFT. 


Los fabricantes ASHCRAFT son conocidos como los más adelanta- 
dos en Linternas de Proyección. Es nuestra fábrica la que ofrece 
siempre la última palabra en mejoramientos radicales de producción, 
seguridad y confianza. Debe Vd. tener siempre en su teatro los arcos 


ASHCRAFT SUPREX y los rectificadores de óxido de cobre. 


C. S. ASHCRAFT MANUFACTURING CORP. 
PERSISTA EN POSEER LO MEJOR—COMPRE PRODUCTOS ASHCRAFT 
47-31 Thirty-fifth Street, Long Island City, NEW YORK 


LA MORELITE "MON-ARC" 


¡Emperatriz de la Caseta y la Pantalla! 
Un triunfo en Linternas Reflectoras de Arco. 
Nuevos dispositivos, los últimos adelantos. 
Pida folletos gratis sobre la "MON-ARC" 
así como los modelos Morelite "JUNIOR," 
"ACE," y "SUN-LITE" las cuatro Linternas 


Reflectoras de Arco más finas que se fabrican. 


MORELITE COMPANY, INC. 
600 West 57th St., Nueva York, N. Y., E.U. de A. 


Los Primeros Creadores Americanos de Linternas 
Reflectoras de Arco desde 1922. 


Algunos distritos en el extranjero todavia por cubrir. 


LOS . "MIR-O-GUARDS" 
ECONOMIZAN DINERO! 


Mir-O-Guards son protectores de cristal trans- 
parente de curvatura similar a la del reflector- 
espejo de las Linternas Reflectoras de Arco, y 
sirven para protegerlo. ¡La pérdida de luz es 


imperceptible! ¡HEconomizan su costo repetidas 
veces en un año . . . fabricados para todos los 
tipos de Linternas. Pida catálogo gratis. 


MIRROR-GUARD COMPANY 
837 - 11th Ave., Nueva York, N. Y., E.U. de A. 
Solicitamos Distribuidores para todos 
los mercados. 


Lea usted cuidadosamente las columnas de avisos de TEATRO AL 
DIA — contienen noticias sobre equipos de teatros en el mercado. 
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EL PROYECTOR SONORO PROFESIONAL S P 


SYNCROFILM 
DESCUELLA OTRA VEZ 


El nuevo Proyector Sonoro Pro- 
fesional S P Syncrofilm es una prueba 
más de la supremacía que durante 
tanto tiempo ha mantenido la Weber 
Machine Corporation. 


El Syncrofilm ha probado ser tan 
positivamente satisfactorio, que su 
nombre estampado en un equipo de 
proyección o de reproducción sonora 
constituye una garantía absoluta de 
funcionamiento perfecto. 


Combina proyección y sonido en 
una sola unidad. Representa la última 
palabra en todos sus detalles, ya que 
ha sido diseñado por ingenieros de 
sonido que han estado relacionados 
con esta industria desde sus comien- 
zos. Puede montarse sobre bases 
Powers 6A o 6B. Sus características 
han recibido la aprobación del mundo 
entero. Escriba pidiendo detalles. 


W.. EassoBoaan 


MACHINE CORPORATION 
59 RUTTER STREET, ROCHESTER, N. Y. 


100 Varick Street, Nueva York, N. Y. 
“ROMOS,” Nueva York 


Exportación: 
Cables: 


| Haga sus propias Placas Anunciadoras 


en su Máquina de 
Escribir, usando 


IN IN 


1 
EnT 


PATENTADA 


Verdes. 


É 

ps Anuncie desde su E RADIO-MATS 
5 pantalla, empleando ES Pídanos muestras gratis 
> rar Ai E Agentes en todas 
E 50 RadioMats $1.50 [E partes: 
E Blancas, Ambarinas y PS RADIO-MAT 
= 


SLIDE CO., Inc. 


O is 1ug STATIONERY OF THE SCREEN 
Fabricantes 


| 1819 BROADWAY—Dent. S., Nueva York, N. Y., E.U.A. 


Convierta su teatro en fuente 


inagotable de ganancias. Subs- 


críbase a TEATRO AL DIA. 
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De Cómo Evitar los Accidentes 
En las Casas Cinematográficas 


(Viene de la página 8) 


una verdadera autoridad en esta materia, 
no sólo por su experiencia adquirida en los 
teatros de la Fox, sino por sus largos años 
de labor en otros teatros; sus consejos 
habrán de ser de gran valor para nuestros 
lectores. 


COMO ADIESTRAR 
A LOS EMPLEADOS 


El desprendimiento repentino de pequeñas 
partículas de acero de un ventilador atacó 
la vista de 17 personas que disfrutaban 
tranquilamente de una película. El sistema 
de ventilación de dos teatros, ocasionó una 
repentina corrupción del aire, penetrando 
en uno de ellos gas y humo de una caldera 
defectuosa, y en el otro, gas de dióxido de 
carbono proveniente de una maquinaria de 
refrigeración mal cuidada, colocada en uno 
de los corredores. Estos ejemplos demues- 
tran claramente la necesidad de instalar un 
sistema de ventilación con boca de entrada, 
de manera que en casos de emergencia como 
los aquí citados, pueda purificarse de nuevo 
el aire en pocos momentos de las materias 
nocivas a la salud con que se hubiere 
contaminado. 

Deben tomar precauciones contra las 
averías personales que suelen resultar de 
un pánico. En dos ocasiones se produjeron 
incendios en lugares reservados a los fuma- 
dores, por no haber cuidado de apagar el 
cigarro uno de los fumadores antes de arro- 
jarlo al piso. La humareda en estos casos 
siembra el pánico entre los espectadores con 
asombrosa rapidez. Evitense tales acci- 
dentes colocando ceniceros cerca de cada 
butaca o sofá. En 30 teatros se produjeron 
incendios mientras el público gozaba de la 


función, resultando cuatro grandes pánicos: 


de los mismos. No debe olvidarse que las 
pérdidas que ocasionan los pánicos son 
mayores que las ocasionadas por incendios. 

No debe permitirse que el público forme 
una línea demasiado larga en ciertas partes 
del vestíbulo o del entresuelo, ni deben 
estar divididos los corredores por barandas, 
y debe evitarse que se aglomere el público 
en las puertas de salida. Al desarrollarse 
un pánico en tales circunstancias, las conse- 
cuencias serían horripilantes. 

Como es natural, los accidentes se multi- 
plican con la aglomeración de la gente. Las 
averías personales se triplican en las noches 
en que se ofrecen premios en efectivo, lla- 
madas “noches de banco,” práctica bastante 
generalizada en los teatros de los Estados 
Unidos, pues los acomodadores no son bas- 
tantes para sentar a todo el mundo a la 
vez, y la impaciencia del público que 
permanece de pie lo vuelve exageradamente 
belicoso. 


ALUMBRADO 
INSUFICIENTE 


Muchas desgracias han ocurrido en las 
galerías debido a un alumbrado insuficiente. 
A pesar de las advertencias que al público 


hace la empresa por medio de letreros colo- 
cados estratégicamente, la gente sigue cami- 
nando sin darse cuenta del peligro, hasta 
que tropieza y cae. 

Antes de abrir las puertas al público, 
debe hacerse una minuciosa inspección en 
todo el teatro, cerciorándose de que no 
haya por ninguna parte escobas, cubetas, 
plumeros o cualquier otro aparato que 
pueda hacer tropezar y caer a una persona 
distraída. Los administradores de los 
teatros de la Fox Midwest acostumbran 
hacer una inspección detenida tan pronto 
como el personal ha terminado sus faenas 
de limpieza. Atender a estos detalles es 
de gran importancia para evitar más tarde 
irreparables desgracias. 


CUIDADO DE 
LAS ALFOMBRAS 


Cuídese de que las alfombras no tengan 
agujeros ni estén pegadas flojamente al piso, 
pues al clavarse las mismas contra los pisos 
de cemento, es fácil que se desprendan y 
causen peligrosas caídas. En cierta ocasión 
se pegó la alfombra con goma al piso de 
cemento armado. Pasados algunos meses 
se despegó la misma, comenzó a arrugarse, 
y las señoras a caerse de rodillas con 
frecuencia. Nada se hizo entonces para 
corregir este defecto, hasta que un día hubo 
de deplorar el administrador negligente su 
falta de previsión, que culminó en un 
desagradable accidente. 


INSPECGlON 


La inspección del local debe ser minu- 
ciosa y completa. Una tuerca floja en un | 
asiento, un pasamano movedizo, un arte-. 
facto fuera de su sitio, son faltas que deben 
corregirse en el acto. Téngase siempre 
en cuenta que cualquier accidente sufrido 
por un espectador puede muy bien costar a 
la empresa una fuerte suma. El administra- 
dor debe dar órdenes terminantes y explici- 
tas al personal que deben hacer desaparecer 
los andamios y escaleras de trabajo cuando 
ya no se necesiten. 

Inspecciónense regularmente los techos 
de las marquesinas, puesto que la caída de 
un pequeño objeto o alguna substancia cual- 
quiera sobre un transeúnte, sería fuente de 
serias reclamaciones. Al usarse las escaleras, 
mientras un empleado trabaja subido a las 
mismas, otro empleado debe sujetarlas. Al 
colocar banderas y anuncios en las mar- 
quesinas, ajústeselas bien, de manera que 
no las pueda tumbar el viento. 

La marquesina es, sin duda alguna, uno 
de los factores más importantes en la explo- 
tación de su negocio. Si la misma carece 
de individualidad, está pobremente ilumi- 
nada y no atrae la atención del público, 
más valiera no tener ninguna. Por ello, 
resulta imperioso el prestarle toda la aten- 
ción debida, convirtiéndola así en fuente 
de ingresos para la empresa. 


TEATRO AL.DIA 


10 MECESARIÓO PARA EL TEATRO 


CATÁLOGO DE EQUIPO, ACCESORIOS, MATERIALES PARA DECORADO Y 


DE CONSTRUCCIÓN Y DEMAS EFECTOS PARA CINES. 


DISPUESTOS ALFA. 


—BÉETICAMENTE BE ACUERDO A LA NATURALEZA DEL PROBUCTO. 


Acústicos, productos e ingeniería 


ES DE GRAN importancia 
para los empresarios el preparar sus teatros 
«de manera que ofrezcan buenas propiedades 
acústicas. Las películas habladas requieren 
condiciones acústicas especiales. 

Casi todos los problemas de mala acústica 
pueden resolverse por medio del uso de 
materiales acústicos (que absorben el 
sonido) en la construcción de las paredes y 
del plafón, escogiéndose el tipo apropiado 
así como la cantidad necesaria de material 
de esta naturaleza. La necesaria corrección 
de las condiciones acústicas del teatro puede 
muy bien calcularse sobre una base cientí- 
fica exacta y pueden hacerse las recomenda- 
ciones precisas estudiándose los planos así 
como el decorado interior, aún antes de 
proceder a la construcción de la obra. Hoy 
día pueden obtenerse materiales acústicos 
de varios tipos que armonizan con cual- 
quier estilo de construcción interior. 


A 


Adaptadores para Lámparas 
de Proyección Incandescentes 


EL ADAPTADOR para las 
lámparas Mazda es un invento que se usa 
para convertir un proyector que funcione 
por medio de carbones de arco en uno que 
utilice las lámparas Mazda para proyec- 
ción. Puede instalarse colocándose el 
adaptador en la boca del carbón inferior, 
y se puede usar tanto para la proyección de 
películas como para la de clichés de este- 
reopticón. Este adaptador consiste de una 
abrazadera, un brazo ajustadizo y un re- 
flector que se coloca detrás de la lámpara. 
Pueden conseguirse desde. $10.00 en 
adelante. 


A 


Alfombras 


POR EL maltrato a que se 
encuentran sujetas las alfombras en los 
teatros, se ha llegado a la conclusión de 
que no se obtiene ninguna economía 
eligiendo alfombras baratas. En términos 
generales los tapices y las alfombras deben 
dar una impresión de estabilidad y firmeza, 
para que se experimente la sensación de 
poder caminar con seguridad. 

Los siguientes son los tejidos normales de 
las alfombras, y se enumeran por el orden 
de sus precios, desde el más alto hasta el 
más bajo: 


1. Chenille (Felpilla). 
2. Saxony. 
3. American Oriental. 
4. Winton. 
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5. Axminster. 
6. Velvet (Terciopelo). 
7. Tapestry (Tapicería). 


Cualquiera de las citadas clases, desde 
la Saxony a la Axminster, inclusive, se han 
usado con éxito satisfactorio en teatros. 

El almohadillado que se pone debajo de 
las alfombras mo solamente produce una 
impresión más suave y cómoda a quienes 
las pisan, sino que hace que las alfombras 
mismas duren muchos años más, al evitar 
su contacto directo con el pavimento duro. 

La selección de las alfombras debe 
hacerse teniendo también en cuenta las 
propiedades acústicas del teatro. 


A 


Alumbrado para Emergencias, Sistemas de 


LAS INSTALACIONES de 
alumbrado para casos de emergencia están 
formadas por equipo cuyo fin es suminis- 
trar energia con la que producir la ilumi- 
nación del teatro y llevar a buen término 
el espectáculo en el caso de que falle el 
suministro de energía eléctrica local. Las 
instalaciones de alumbrado de emergencia 
se hacen de varios tipos, como los de mo- 
tor de gasolina, de turbina de agua, de 


Muchos de los productos y de- 
más material cinematográfico 
aquí descritos se anuncian en 
TEATRO AL DIA. Consulte las 
páginas en que aparecen dichos 
anuncios y pida informes del 
fabricante, quien tendrá sumo 
placer en suministrárselos gratis 
y sin ninguna obligación de su 
parte. Si lo prefiere, TEATRO 
AL DIA tendrá mucho gusto en 
poner a Ud. en contacto con 
fabricantes de reconocida inte- 
gridad comercial. Para ello 
sírvase dirigirse a nuestro De- 
partamento de Catálogos. Le 
rogamos encarecidamente al 
dirigirse a nuestros anunciantes 
hacer mención de TEATRO AL 
DIA. 


motogenerador y de batería. En el caso 
del tipo de motogenerador se obtienen va- 
rias fuentes de energía para toda posible 
contingencia, con lo cual se crea un sistema 
de múltiple protección combinada. 


4 


Alumbrado y Alumbrado Decorativo, : 
Accessorios de 


SI BIEN ES VERDAD que los 
accesorios del alumbrado constituyen una 
de las características más salientes del 
teatro moderno, hay que reconocer que la 
selección de su estilo y de su aplicación 
podrán hacerse mucho mejor tomando en 
cuenta el tratamiento individual del teatro 
y sus necesidades particulares. Sin embar- 
go, es muy significativo que varios de los 
principales fabricantes hayn creado depar- 
tamentos especiales, cuya atención y tiempo 
se consagran a los problemas de alumbrado 
y de accesorios de alumbrado para los 
teatros. 


dle 


Alumbrado, Concentrado y Uniforme 
sin Sombras 


PARA USARSE en el. 
escenario, en la caseta de proyección, para 
iluminación indirecta y para hacer desta- 
car cabezas. La mayor parte de las luces 
concentradas que hay en el mercado se 
pueden emplear para su objeto común y 
para alumbrado uniforme sin sombras. Los 
tipos de arco se hacen en tamaños desde 3 
hasta 150 amperios. Se entregan completos 
con su pedestal y el accesorio de cordón y 
conector. En el curso del último año ha 
hecho su aparición el alumbrado concen- 
trado de alta intensidad. Se trata de una 
adaptación de la lámpara de alta intensi- 
dad al alumbrado concentrado y uniforme 
sin sombras. 

Las lámparas incandescentes de alum- 
brado concentrado se obtienen en tamaños 
de 250 a 2000 vatios. Los tamaños que 
generalmente se usan son los de 250, 400, 
500 y 1000 vatios. 

Las pequeñas lámparas de 250 vatios 
para hacer destacar cabezas se usan o para 
iluminación indirecta o para hacer destacar 
la cabeza de un cantante o de un músico. 
Las lámparas incandescentes de alumbrado 
concentrado se obtienen con pedestal o con 
soportes colgantes. 

En los trabajos escénicos es frecuente 
agrupar las luces de alumbrado concen- 
trado unas sobre otras, usándolas para pro- 
ducir alumbrado uniforme sin sombras 
desde entre bastidores. Los precios varían 
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de $12.00 a $500.00, moneda de los Esta- 


dos Unidos. 
A 


Altoparlantes y Bocinas 


LAS BOCINAS y altopar- 
lantes que se emplean en la instalación de 
equipos sonoros son columnas de aire que 
salen por bocinas en forma de campana, o 
bien conos magnéticos o electro-dinámicos 
(en cajas armónicas) y se usan para pro- 
yectar las ondas sonoras creadas por las 
pulsaciones eléctricas ya amplificadas por 
medio del sistema de reproducción sonora. 
Generalmente se usan dos o más, de acuer- 
do con el tamaño y la forma del teatro y 
las exigencias acústicas del mismo. Además 
de aquéllas, se usa un altoparlante monitor 
que se coloca en la caseta de proyección. 


A 


Amplificadores 


EL amplificador es el pai- 
nel o gabinete que contiene uno o más tubos 
amplificadores y los aparatos de regula- 
ción de corriente necesarios para suminis- 
trar a los tubos las corrientes y los voltajes 
que requiere cada uno para su propio fun- 
cionamiento. 

A 


Aparatos para Regular la Temperatura 


PUEDEN instalarse apara- 
tos automáticos para la regulación de la 
temperatura interior del teatro en conexión 
con el sistema de calefacción, ventilación 
y acondicionamiento de aire para mantener 
en todo momento la temperatura deseada. 
Hay aparatos que funcionan automática- 
mente con los cambios de temperatura 
tanto: del exterior como del interior, que 
funcionan según el grado de humedad o de 
presión de aire, y que encienden y apagan 
los mecheros de aceite. Hay dos clases de 
aparatos reguladores: meumáticos, y eléc- 
tricos. El equipo neumático requiere un 
pequeño compresor, un tanque para el aire 
que hace funcionar los diversos sistemas, y 
la cañería necesaria que los conecta. El 
equipo eléctrico requiere una unidad de po- 
tencia eléctrica de alto o de bajo voltaje 
y el alambrado necesario. 


A 


Arco (reguladores de) 


coMo implica su nombre, 
el regulador de arco regula el voltaje en 
el arco por medio de un sistema de alimen- 
tación automática a medida que van con- 
sumiéndose los carbones y ensanchándose el 
espacio vacio que debe haber entre los dos 
carbones. Esta acción automática del regu- 
lador da por resultado que se mantenga la 
luz que se proyecta contra la pantalla siem- 
pre firme y a una intensidad uniforme, su- 
perior a aquella que puede producir el ope- 
rador regulándola a mano, ya que el regu- 
lador alimenta los carhones con la debida 
uniformidad. 


A 


Armarios para Películas 
HAY VARIOS TIPOS de ar- 
marios para películas, con capacidad para 
contener de tres a. doce rollos por unidad, 
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usándose varias formas de construcción de 
modo que el rollo se eleve o quede al al- 
cance de la mano con sólo abrir la cubierta. 
Generalmente son de construcción de doble 
pared metálica, de modo que si un rollo se 
incendia en el armario, los demás se vean 
aislados del calor asi producido, evitándose 
así que sufran daño. Algunos de esos 
armarios se hallan construidos de tal suerte 
que se les puede ventilar desde el exterior 
por medio de tubos. 
A 


Ascensores y Elevadores para Orquesta, 
Organo, Escenario y Altoparlante 


CON EL ADELANTO Que se 
ha logrado en las presentaciones teatrales, 
muchos nuevos tipos de equipo han llegado 
a convertirse en factores para las presen- 
taciones cinematográficas y sus complemen- 
tarios números de atracciones. Entre el 
equipo de especie merecen especial mención 
los ascensores y elevadores que tan impor- 
tante papel han desempeñado en el éxito 
de los programas de nuestros días. El tea- 
tro moderno cuenta siempre con ese equipo. 


A 


Atriles para Música 


SE LES HACE actualmente 
en varios estilos, desde los de un diseño 
sencillo para los teatros pequeños, hasta 
los más ornamentales y pretenciosos para 
los teatros de lujo. 


A 


Auxiliares del Oído 


- LOS GRUPOS auxiliares del 
oído para los teatros, que se han concebido 
para hacer llegar la parte sonora de las 
películas a las personas que son tardas de 
oído, consisten en una amplificación ade- 
cuada, que es actuada por el sistema sonoro 
cinematográfico, bien sea desde los altopar- 
lantes o desde la cabeza sonora, juntamente 
con cajas de conexión que se instalan junto 
a determinadas butacas, y tienen además 
instrumentos receptores para que el intere- 
sado los conecte en la caja de conexión que 
tiene cerca. Un solo amplificador de 3 
vatios, tiene capacidad para 50 receptores. 
Los instrumentos receptores pueden ser o 
del tipo de conducción de aire o del de 
conducción de hueso, y por lo general se 
suministran ambos tipos con cada instala- 
ción, para que puedan satisfacerse las pre- 
ferencias de los clientes que son tardos de 
oído. 

A 


Barandillas de Latón y Bronce Ornamental 


LAS BARANDILLAS de 
latón tienen muchos usos y aplicaciones en 
las casas cinematográficas. Usanse para 
cercar secciones del vestíbulo y del foyer 
con el objeto de evitar el atropello, como 
medida de protección al borde del balcón, 
de la platea para la orquesta, etc. 

Los productos de bronce ornamental se 
usan extensamente en los cines, unas veces 
con fines decorativos en forma de placas, 
medallas, etc., pero con más frecuencia se 
usan. con fines tanto decorativos como 
utilitarios en forma de rejillas, enrejados 
para taquillas, efectos de alumbrado, marcos 
para anuncios y demás fines. 


Baterías de Acumulador 


UNO de los usos a que se 
destinan las baterías de acumulador es el 
de suministrar corriente directamente al 
equipo sonoro. Las baterias se cargan 
desde luego por medio de equipos rectifi- 
cadores de corriente que funcionan conecta- 
dos a las líneas del alumbrado eléctrico. 

Otro uso muy importante que se da en 
los teatros a las baterias de acumulador es 
en conexión con las plantas eléctricas para 
emergencias, las que generan corriente 
eléctrica adicional para mayor protección 
de la empresa en caso de que falle el sis- 
tema de alumbrado eléctrico de la locali- 
dad. Su instalación está hecha en tal 
forma que automáticamente se ponen en 
funcionamiento en el instante que ocurre 
un disturbio en la planta eléctrica local. 
Además de suministrar la corriente nece- 
saria para el alumbrado, pueden hacer 
funcionar durante algún tiempo tanto el 
motor del proyector como la lámpara de 
arco. Su precio depende de la naturaleza 
de la instalación. 

A 


Boletos de entrada 


LOS BOLETOS de entrada 
para teatros se pueden obtener de diversas 
formas. Los hay en rollos, plegados en 
forma de acordeón, en libros, etc. Los 
boletos se venden generalmente en canti- 
dades de 10.000 y claro, su precio es más 
bajo mientras más millares se compren de 
una sola vez. 

Hay casas que venden boletos numerados 
consecutivamente para máquinas registra- 
doras de boletos. Esto hace posible que se 
lleve una cuenta exacta de las localidades 
que se venden cada día. 

A 


Boletos, Perforadoras de 


SON ESTAS máquinas para 
perforar los boletos cuando entra el especta- 
dor a la sala, con lo cual se evita el que 
puedan revenderse los mismos. Estas má- 
quinas funcionan por medio de electricidad, 
por medio de pedales o bien el recogedor 
de boletos puede manipularlas con la mano. 

A 


Boletos, Portadores de 


LOS PORTABOLETOS se fa- 
brican de varias formas y tipos para rollos 
de boletos sencillos y dobles y son cons- 
truidos de tal forma que los rollos quedan 
sujetos a cierta tensión, lo que evita el que 
se desenrollen los mismos. 

A 


Butacas para Teatros 
EL CINE sonoro ha inyec- 


tado un elemento más en el problema de la 
colocación de las butacas para conseguir 
mayor eficiencia, es decir la acústica. Las 
propiedades acústicas de las butacas del 
teatro es algo muy necesario ya que para 
cines equipados con proyección sonora 
deben estar forrados los asientos de aquéllas 
para que ayuden a absorber el sonido. Si 
los espaldares y los asientos son de madera 
enchapada esto hará que el sonido produzca 
reverberaciones que podrían fácilmente con- 
trarrestar lo que de otro modo sería una 
condición acústica perfecta. 
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Butacas (Cemento para fijar) 


ESTE CEMENTO se usa 
para fijar en el piso las piezas de metal a 
las cuales se empernan las butacas. La 
pieza de metal o el perno que la sujeta se 
inserta en un agujero que se hace en el 
piso y se llena de cemento derretido. En 
diez minutos este cemento se endurece, 
quedando la pieza de metal o el perno 
sujetos en su lugar. 


A 


Butacas, (Forros para) 


ADEMÁS DE DAR a la sala 
una apariencia agradabla e invitante los 
cubreasientos hacen que sean las butacas 
menos calurosas y se conserven limpias. 
Mediante su uso se consigue impartir al 
lugar un aspecto fresco, limpio y alegre. 
Debe tenerse en cuenta que las butacas para 
el balcón requieren forros diferentes a los 
de las butacas de la platea. Las de la 
platea deben tener todo el espaldar cubierto, 
mientras que las del balcón deben tener 
un forro que cubra solamente una cuarta 
parte del espaldar. Esto se debe a que las 
butacas del balcón están colocadas en 
gradación. 

Se pueden obtener en el mercado 
cubreasientos para butacas de madera así 
como materiales para butacas que ayudan a 
aumentar las condiciones acústicas del 
teatro. 


A 


Butacas, (Pernos de Anclaje Para) 


SE LES CONOCE con el 
nombre de Pernos de Expansión de Estilo 
para Teatros. Este tipo perfeccionado de 
anclaje consiste en un perno especialmente 
largo y ahusado, con cabeza de alta, copa 
cónica, manguito de plomo, arandela y 
tuerca hexagonal. Para conseguir los 
mejores resultados, deben colocarse en un 
agujero que tenga 14 pulgada de diámetro. 
Se sugiere usar un taladro de 17/32 pul- 
gada de diámetro, para tomar en cuenta 
el desgaste. El perno se coloca en el 
agujero con la cabeza hacia abajo. La 
herramienta de fijación que se suministra 
con cada pedido, es una pieza de barra 
hueca que se desliza sobre el perno y contra 
la arandela, y que cuando se le dan varios 
golpes con martillo, hace que la copa cónica 
al ensancharse y extenderse hacia afuera, 
aumente el diámetro de la cabeza del perno 
para que quede exactamente del mismo 
diámetro que el agujero, con lo cual se 
impide que pase plomo por la cabeza del 
perno y, a la vez extiende el manguito de 
plomo a todas las grietas que haya en el 
hormigón. Gracias a dicha característica, 
este perno de nuevo estilo sujeta mejor, aun 
cuando el agujero en el hormigón haya 
sido hecho de tamaño extragrande en pre- 
visión del desgaste de taladro. 

Estos pernos se entregan empacados a 
razón de 100 en cada caja y van completa- 
mente armados, con excepción de las tuercas 
que se colocan en un recipiente separado 
dentro de la caja. El montaje de los pernos 
en esta forma, sin las tuercas, economiza 
mucho tiempo durante la instalación, al 
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eliminar la necesidad de tener que quitar 
la tuerca a cada perno. Después de que el 
perno se encuentra firmemente colocado en 
el hormigón, se coloca sobre el perno el 
agujero en la pata de la butaca y se atornil- 
lan las tuercas hasta que queden apretadas. 

Los pernos se hacen de %4 de pulgada de 
diámetro y en largos de 1/4 pulgadas o más. 
Estos pernos de expansión mantienen las 
butacas bien fijas al piso, hasta que se 
alcance el punto de resistencia a la rotura 
que tiene el perno y que excede de 2,000 
libras de tirón directo. 


A 


Butacas, Materiales para remendar 


LAS BUTACAS se pueden 
tener siempre en buen estado y sus agu- 
Jeros remendados pronta y efectivamente 
mediante el uso de materiales y de una cola 
hecha especialmente para este propósito. 
No espere a que un agujero pequeño se 
convierta en uno mayor quizás haciendo 
necesario el que se tenga que forrar de 
nuevo la butaca. 
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Cabezas de Sonido 


ESTOS SON unos aparatos 
que se montan entre la cabeza de proyec- 
ción y la parte inferior del proyector hacia 
donde pasa la cinta y consisten de ruedas 
dentadas que ruedan constantemente, guías 
para la cinta, y abertura para el sonido, y 
contienen además la lámpara excitadora y 
la pila fotoélectrica. La función de las 
cabezas de sonido es la de guiar la película 
haciéndola pasar frente al foco de luz de 
la lámpara excitadora, cuya luz queda in- 
terrumpida y transformada en su trayecto- 
ria hacia la pila fotoeléctrica como resul- 
tado de las impresiones grabadas sobre la 
parte sonora de la cinta. La cabeza de 
sonido debe guiar la cinta de tal modo que 
al pasar cada cuadro frente a la luz se 


Completo surtido de butacas recons- 


truídas, enchapadas y con muelles. 
Algunas de estas butacas han tenido 
muy poco uso y después de arregladas 
las vendemos por una fracción de su 
costo original. Escriba pidiendo detalles. 


Compare los precios de nuestra línea antes de hacer 


sus compras. 


BODELSON £ CO. 


50-60 FORTIETH STREET 
LONG ISLAND CITY, NUEVA YORK 


mantenga (la cinta) rígida y sin desviarse 
de su curso, 


A 


Cajas Fuertes para la Taquilla 


ES ESTA UNA caja fuerte 
fijada permanentemente dentro de la ta- 
quilla donde puede echar el taquillero mo- 
nedas o billetes de banco recibidos del es- 
pectador que no requiera para hacer vuelto. 
Se ha diseñado especialmente contra asaltos 
ya que se registran casos en la historia de 
la industria en que los asaltantes han des- 
pojado a los empresarios de miles de dóla- 
res. Lo ventajoso de estas cajas fuertes es 
que en caso de robo sólo pierde la empresa 
el poco dinero que tiene a la vista el taqui- 
llero y que usa para dar vuelto a los 
espectadores. 


A 


Cambio, (máquinas para) 

POR MEDIO de estas má- 
quinas para cambio, se logra reducir el 
trabajo de la taquillera a un mínimum y 
al mismo tiempo se evitan errores desagra- 
dables. Las monedas, que representan el 
cambio exacto, salen bien por la derecha 
o por la izquierda, según se desea, y el 
espectador las recoje del receptáculo in- 
ferior. Economizan tiempo, evitan errores. 
Las hay que sólo ocupan un espacio de 81 
pulgadas cuadradas en la taquilla. 


A 


Candilejas 


SE HACEN muchos tipos 
de candilejas para los teatros en general. 
Se las hace de tipo portátil, de tipo ocul- 
table y del tipo ordinario para instalación 
permanente. Las candilejas se pueden com- 
prar ya alambradas para diversas combina- 


Ofrecemos una Línea Completa de 
Equipo Reconstruído para Teatros 
a Precios Bajísimos 


e Equipos completos de proyección Simplex 
y Powers. 

Cortinas para escenarios. 

Máquinas de efectos. 

Ruedas de colores. 

Materiales para teatros (solicite ilustracio- 
nes). 

Marcos para vestíbulos. 

Esterillas de goma con el nombre de su 
teatro. 

Pantallas Sonoras recubiertas de caoutchouc 
o de arena de vidrio (beaded). 

Linternas Suprex. 

Linternas PEERLESS y MORELITE de 
baja intensidad. 

Equipos Motogeneradores en existencia, de 
1, 2 y 3 fases. 

Gran surtido de proyectores SIMPLEX y 
POWERS (con o sin equipo sonoro). 
Cabezas de Sonido RCA de Ultimo Estilo. 
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ciones de circuitos de colores, en hilera 
de simétricas proporciones. 


A 
Carbones 


EN LA GENERALIDAD de 
los cines se utilizan carbones para la 
proyección de películas, excepto en aquellos 
casos en que se usan las lámparas Mazda. 

La proyección moderna exije que se usen 
carbones de la mejor calidad, y es por este 
motivo que los fabricantes de carbones 
están produciendo en la actualidad con la 
ayuda de sus departamentos de experimen- 
tación científica, carbones que llenan' todos 
los requisitos de la cinematografía moderna. 

El perfeccionamiento de un carbón posi- 
tivo de composición diferente de la de los 
tipos antiguos, de diámetro más reducido, 
y no giratorio, hace posible que se obtenga 
iluminación para proyección más blanca a 
amperajes medianos y bajos, que la 
obtenida por medio de lámparas de arco de 
baja intensidad y de intensidad (hi-low) 
alta y baja. Este carbón, que se usa con 
un carbón negativo de tipo corriente, es el 
origen de lo que se conoce como el arco 
“suprex.” Un informe del Comite de 
Proyección Práctica de la Sociedad de In- 
genieros de Cine, dice: 

“Una comparación del carbón de arco 
Suprex con un arco de intensidad alta y 
baja por medio de energía de 50 a 60 am- 
perios, dejó claramente demostrado que el 
carbón de arco Suprex da una luz de igual 
intensidad, más uniforme y desde luego, 
más económicamente.” 

Este carbón se usa con una lámpara 
especial y ciertos aditamentos para recti- 
ficación diseñados para el mismo. 


A 


Carbones, (Efecto para Economizar) 


SON ESTOS ACCESORIOS 
ideados para hacer factible el uso de los 
carbones aun después de que se hayan gas- 
tado hasta ser meros cabos que de otro modo 
no podrían utilizarse para la proyección por 


Desea Vd. consejos para un "anfiteatro de carácter íntimo''? 
acaba de instalarse en el edificio Warner para ante-exhibiciones privadas. 
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medio de lámpara de arco, debido a su 
tamaño. Se trata de unos pinches de cobre 
que agarran el cabo del carbón, que se 
conectan de modo que hagan el debido con- 
tacto eléctrico a una barra de metal hueca 
de las dimensiones del carbón original. De 
esta manera, se podrán usar los carbones 
hasta que queden reducidos al tamaño de 
una pulgada. 
A 


Carretes para Películas 


SE FABRICAN varios tipos 
de carretes, desde los de 10 pulgadas que 
se usan en las agencias distribuidoras y 
vendedoras de películas, hasta los de precisa 
construcción que forman parte de los pro- 
yectores. Algunos vienen con lados de me- 
tal repujado a máquina otros con lados de 
alambre soldado, y también los hay con 
lados de hierro fundido. La mayoría de 
los carretes que se ofrecen en el mercado 
para proyectores vienen con centros de 
ancho diámetro, lo que ayuda grandemente 
a reducir la tensión en el proyector. 


A 


Casetas de Proyección y sus Accesorios 


EL CUARTO O CASETA de 
proyección ha llegado a ser un centro tan 
importante de los teatros cinematográficos, 
que se está procediendo a darle uniformi- 
dad, si no en tamaño, por lo menos en su 
construcción general, en la alta calidad 
del equipo usado, etc. La caseta de pro- 
yección, por su misma naturaleza, debe ser 
incombustible y hallarse perfectamente ven- 
tilada. Para que los proyeccionistas pue- 
dan estar continuamente atendiendo al 
trabajo, se hace indispensable que tengan 
cerca servicio de lavabo e inodoro. 

- Hay muchos detalles que tener en cuenta 
al comprar equipo para casetas de proyec- 
ción. Ciertas partes de ese equipo deben 
ajustarse a los reglamentos edilicios, y 
tienen que ser prácticas y dar satisfacción 
al proyeccionista, para que pueda dar 
mejor proyección. 

El diseño y distribución de la caseta de 


Este es el atractivo teatro-estudio, que 
La luz se desprende de 
canales verticales colocados detrás de paredes onduladas, y de las bóvedas del cielo raso. 


proyección ameritan muy cuidadosa aten- 
ción del arquitecto o constructor, cuando 
se formulan los planos para el teatro. 
La caseta de proyección adecuada, aun- 
que bien puede ser de muy distintas di- 
mensiones, según el caso, debe contar con 
espacio para dos proyectores y sus dimen- 
siones mínimas habrán de ser de 15 pies 
por 10 pies, con el cielo a una altura de 
12 pies. Dentro de dichas dimensiones se 
pueden acomodar también el equipo de 
luces concentradas y el de disolvedor de 


placas. 
de 


Cemento para pegar películas 


UNA PREPARACIÓN espe- 
cial para hacer empalmes de películas en 
los teatros, laboratorios y las casas dis- 
tribuidoras de películas. 


A 

Clisés 

LOS CLISÉS se dividen en 
cuatro clases distintas: Clisés que contienen 
la letra de alguna canción popular, clisés 
para anuncios comerciales, clisés por medio 
de los cuales presenta al pública su anuncio 
la empresa, y clisés para anuncios especiales. 
Los primeros van usándose cada día más 
en los teatros para hacer que el público 
cante a coro la canción que toca el orga- 
nista. El mercado ofrece un clisé paten- 
tado con marco de papel y hecho de una 
composición transparente suficientemente 
flexible para que pueda colocarse en una 
máquina de escribir, permitiendo así a la 
empresa preparar sus propios clisés en un 
momento dado cuando sea conveniente el 
hacer un anuncio especial. 


A 


Commutadores para pasar de un 
proyector a otro 


POR MEDIO de estos con- 
mutadores puede pasarse de un proyector 
a Otro o bien del proyector al estereopticón 
con sólo oprimir un botón. 


A 


Contaduría, Libros de 


ESTÁN DE VENTA en el 
mercado sistemas de libros para contaduría 
que han sido preparados teniéndose en 
cuenta los requisitos especiales de las casas 
cinematográficas. Estos se pueden obtener 
ya sea en forma de hojas sueltas o encua- 
dernadas en forma de libros que proveen el 
espacio necesario para anotar todas las 
transacciones especiales de la empresa du- 
rante el curso de un año. Estos libros 
ofrecen espacio especialmente encabezado 
para anotar los gastos diarios, el producto 
diario de la taquilla, las contribuciones pa- 
gadas, las películas alquiladas de los dis- 
tintos distribuidores con espacio por sepa- 
rado para cada distribuidor, así como las 
fechas en que se pagó por la película, el 
número del cheque, etc. Los hay que cubren 
el período de dos años, o uno solo, según 


se requiera. 
A 


Cuadros de Distribución 


LOS CAsI aladinescos efec- 
tos de luz que se consiguen en los teatros 
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modernos se deben al control de la ilumi- 
nación por medio del cuadro de distribu- 
ción. Habiéndose seleccionado previamente 
una escena especial de la cinta o del es- 
pectáculo artístico, se puede iluminar toda 
la sala en un momento dado con sólo opri- 
mirse un botón o manipulando un interrup- 
tor de corriente. 

Los teatros pequeños están instalando 
cuadros de distribución en mayor número 
cada día convencidos sus empresarios de que 
este equipo es necesario si se desea que el 
cine esté equipado a la altura de las casas 
cinematográficas de primera magnitud. Los 
fabricantes de estos suministros están dis- 
puestos a consultar con los exhibidores, los 
técnicos y los arquitectos acerca de la ins- 

* talación más a propósito para cada teatro. 


A 


Decorado Interior 


TAL IMPORTANCIA ha ad- 
quirido el decorado interior de los cines 


modernos que hoy día cuenta la industria 
con expertos en la materia que especializan 
en esta faz de la construcción teatral. Las 
compañías que damos a continuación han 


hecho un estudio especial acerca del tipo ' 


de decorado interior más apropiado a cada 
teatro con el objeto de atraer mayor 
público. 


A 


Desinfectantes Perfumados 


LA NECESIDAD de eliminar 
en un teatro los olores desagradables ha 
dado lugar a la creación de desinfectantes 
que no sólo sirven para destruir los micro- 
bios, sino que producen fragancia en la sala. 

Un desinfectante que sirve para disolver 
también las costras que se forman en los 
orinales y retretes, se halla también a la 
venta. 

A 


Dispositivos para Evitar Incendios en el 
Proyector 


SE HA CREADO equipo im- 
portante, del cual se afirma que evita se- 
guramente el incendio de la película en la 
máquina de proyección. Ese equipo con- 
siste en un dispositivo de seguridad que se 
instala fácilmente y que funciona usando el 
voltaje ordinario de línea. La unidad re- 
guladora principal y el apagador se mon- 
tan en el cono de la caja de la lámpara y 
actúan como interruptor principal de la 
luz, reemplazando al apagador ordinario. 
El apagador es operado desde cinco puntos 
de contacto, cubriendo todos los caminos 
por donde podría comenzar un incendio en 
el proyector mientras éste funciona o 
cuando deja de funcionar pero con la pelí- 
cula en él. Todos los puntos de contacto 
son muy sensitivos, y el apagador entra 
instantáneamente en acción, sin que necesite 
de resortes para su funcionamiento. 

A 
Efectos, Máquinas de 

LAS MAQUINAS de efectos 
forman parte integral de la exhibición cine- 
matográfica, especialmente cuando se ha 
adoptado el sistema de dar en las tablas 
representaciones de números especiales. Los 
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efectos de iluminación que se pueden obte- 
ner, son casi fenomenales, y siempre logran 
causar curiosidad y satisfacción al público. 


Hay una gran variedad en los precios co- 


rrespondientes a estas máquinas, de acuerdo 
con los efectos que se desean. Hay también 
un nuevo producto, que no sólo da los 
efectos bien conocidos, sino también mu- 
chos otros. : 


A 


Empalmadoras de Películas 


ESTE EQUIPO es más bien 
para uso en las casas distribuidoras de pe- 
lículas, en los estudios cinematográficos y 
en los laboratorios para el propósito que 
su nombre implica. Hay, sin embargo, mo- 
delos pequeños para uso en los teatros en 
casos de emergencia. Sus precios son desde 


$6.00 en adelante. 
A 


Enrolladoras de Películas 


ESTOS APARATOS se usan 
para enrollar la película después que ha 
pasado por el proyector, y se fabrican en 
dos tipos diferentes corrientes; el tipo de 
mesa, y el tipo herméticamente cerrado a 
prueba de fuego. El tipo de mesa se cons- 
truye de una sola pieza con el carrete libre 
y el carrete enrollador montados en una 
sola unidad, y también los hay para asegu- 
rarlos en la mesa o el estante por medio 
de grapas o para atornillarlos permanente- 
mente por medio de pernos. Los hay de 
cojinetes corrientes y también de ejes mon- 
tados en cojines de bolas. 

La enrolladora cerrada se fabrica tanto 
para ser manipulada a mano o por medio 
de un motor. La última es automática ge- 
neralmente y pára por sí sola cuando se 
termina de enrollar la cinta o cuando se 
rompe. Las hay de una o más velocidades 
para carretes de mil o dos mil pies de pelí- 
cula. Existe una que tiene un aditamento 
para bruñir, afilar y pulir. 


Equipo Sonoro, Completo 


ESTA CLASIFICACIÓN 
incluye aquellos equipos de reproducción 
sonora diseñados e instalados para proveer 
reproducción sonora de los rectificadores 
y a través de la cabeza de sonido hasta su 
amplificación máxima reproducida por me- 
dio de altoparlantes. Estos equipos comple- 
tos cuentan con unidades que armonizan 
mecánicamente y están diseñadas especial- 
mente para reproducir el sonido a la in- 
tensidad que se requiera. Muchos de estos 
equipos de reproducción sonora forman 
parte integral del mecanismo de proyección 
y no pueden comprarse separadamente. 

A 


Escaleras de Seguridad 


LA ESCALERA de seguridad 
es una protección tanto para el dueño como 
para el empleado, ya que reduce a un míni- 
mum el peligro de accidentes y la posibili- 
dad de costosos litigios. Estas escaleras son 
obtenibles en tamaños de 3 a 16 pies, y 
por su rigidez resultan ser muy prácticas 
y economizadoras de tiempo. 

A 


Escenarios, Decorado y Colgaduras para 


LAS COLGADURAS del esce- 
nario son de gran importancia en el teatro 
moderno porque acentúan el colorido y 
armonizan agradablemente con el decorado 
interior del teatro. A veces las líneas ar- 
quitectónicas de las puertas y los pasajes 
abovedados dan a los mismos un aspecto 
de rigidez. Las colgaduras les imparten 
una apariencia placentera y suavizan las 
líneas de la construcción en el interior. 


A 
Escenario, Equipo de Iluminación para el 
ESTA CLASIFICACIÓN 


incluye efectos para la iluminación del es- 
cenario, tales como candilejas, reflectores 
de luz concentrada y otros más. Sugerimos 
a los exhibidores interesados se comuniquen 
con los fabricantes aquí mencionados pi- 


Kliegl Brothers son los inventores más 
avanzados de luces decorativas para cine- 
matógrafos y estudios de todo el planeta. 


En 40 años de servicio continuo, Kliegl 
Brothers han llegado a predominar en el 
alumbrado de iglesias, escuelas, salones 
de baile, coliseos y casinos, en donde la 
iluminación es excepcional. 


Modernice su teatro con los equipos 
Kliegl para alumbrado, adaptables a todas 
las necesidades. 


Pídanos nuestro catálogo No. 40, gratis. 
Contiene 100 páginas de inusitado interés, 
que ayudarán a Vd. a aumentar sus 
ganancias. 


descritos detallada- 
mente en nuestro 


CATALOGO 


40 


Solicite del representante de la International 
General Electric más cercano (que es también 
nuestro agente) nuestro nuevo catálogo ilustrado 
que contiene precios e información completa 
acerca del Equipo de Alumbrado Kliegl. 


RLJEGL BROS 
UNIVERSAL ELECTRIC STAGE LIGHTING Co., Inc. 


32!| Wesr S5SOth Srreer 
NEW YORK, N.Y. 
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diendo los intormes específicos 


deseen. 


que se 


A 
Escenario, Suministros y Herrajes para el 


EL EQUIPO para escenarios 
comprende articulos de diversas clases, 
grandes y pequeños tales como soportes, 
poleas, motones, contrapesos, ejes, cabillas, 
abrazaderas, vías para telones, alambre, 
pernos y una infinidad de cosas que se ne- 
cesitan para equipar adecuadamente el 


escenario. 
A 


Estereópticos 


SE USAN los estereópticos 
o linternas mágicas para proyectar clisés de 
anuncios o de efectos lumínicos especiales. 
La iluminación se consigue por medio de 
lámparas incandescentes o de arco. Los hay 
para un solo clisé o para dos o más. Los 
últimos hacen posible pasar de un clisé a 
otro en una forma tal que el primero se 
disuelve y aparece el segundo, como si tal- 
mente se desvaneciera aquél y fuese apa- 
reciendo el segundo gradualmente. 

A 


Extinguidores de Incendios 


HAY CUATRO tipos de ex- 
tinguidores de incendios para los teatros: el 
uno, es de mano y tiene una capacidad de 
un cuarto de galón, llenándosele con tetra- 
cloruro de carbono; el segundo es el ex- 
tinguidor de soda y ácido con capacidad 
de 2% galones; el tercero es del tipo de 
espuma y tiene también 24% galones de 
capacidad, y finalmente el extinguidor de 
mano que contiene bióxido de carbono. 
Muchas compañías fabrican buenos extin- 
guidores de estos tipos. Deben seguirse 
cuidadosamente las instrucciones de los ins- 
pectores para hacer la distribución de los 
extinguidores en el edificio del teatro. 
Los precios son alrededor de $12.00, mo- 


neda de los Estados Unidos. 
A 


Fuentes 


LAS FUENTES en los tea- 
tros suministran agua potable al público y 
a los empleados, o bien sólo tienen carácter 
ornamental. Si se trata de estas últimas, 
generalmente torman parte del adorno 
decorativo del vestíbulo, del foyer o de la 
sala de descanso y comunmente tienen un 
tanque y esculturas. Las que suministran 
agua para beber son del tipo usual para 
edificios públicos, pudiendo hallarse colo- 
cadas contra la pared, en forma saliente o 
entrante, o bien estar sobre un pedestal. 
“También se las puede obtener de tipos y 
materiales decorativos. 

Se puede hacer funcionar automática- 
mente las fuentes para beber, por medio de 
un mecanismo que se mueve gracias a la 
interrupción de un rayo de luz que está 
enfocado sobre una pila  fotoeléctrica. 
Cuando una persona se inclina sobre la 
fuente, el agua comienza a brotar, dejando 
de salir tan luego como el rayo de luz deja 
de estar interceptado por la cabeza de la 
persona. 

A 
Herramientas, Juegos de 


ESTOS JUEGOS contienen 
todas las herramietnas necesarias para la 
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caseta de proyección, tales como destorni- 
lladores especiales, escariadores para pasa- 
dores cónicos, aparatos para sacar los pasa- 
dores cónicos, aparatos para sacar las rue- 
das dentadas y otros más. 


A 


Instrumentos de Medición Eléctrica 


EL ADELANTO y perfeccio- 
namiento en el alumbrado de los teatros y 
en la proyección, han venido a crear mu- 
chas responsabilidades para los electricistas 
y los proyecionistas, quienes tienen a su 
disposición elementos que pueden hacer que 
el espectáculo resulte un éxito o un fracaso. 
Con enormes cuadros de distribución que 
regular, instalaciones para alumbrado de 


COLGADURAS Y 
EQUIPO COMPLETO 
PARA ESCENARIOS 


TIPFIN, OHIO 

TRADE MARK 
CATÁLOGO DE DECORADO 
COMPLETO A SOLICITUD 


EL NUEVO REGULADOR 
TIFFIN DE CORTINAS ABRE, 
CIERRA O PARA LA CORTINA 
A CUALQUIER PUNTO 


Las Pilas 
Fotoeléctricas 


CETRON 


Mejoran 
Considerable- 
mente la 
Proyección 


¿Es su reproducción clara 
y potente? Si no lo es, 
pruebe Ud. las pilas fo- 

SS to-eléctricas antes de echar 
la culpa al altoparlante o al amplificador. 
Instale pilas Cetron Super-sensitivas que son 
las mejores que se conocen. ¡Los bue- 
nos resultados que obtendrá le dejarán grata- 
mente sorprendido! 


Estas famosas pilas están en uso en miles 
de teatros e infinidad de fabricantes las usan 
continuamente. 


Escriba hoy pidiéndonos detalles completos. 


CONTINENTAL ELECTRIC CO. 


Geneva, Ill., E. U. de A. 
Cablegramas: “CONTINENTAL” 


emergencia, motores, generadores, arcos, 
reductores de intensidad, convertidores, 
aparatos magnéticos y muchos otros instru- 
mentos eléctricos complicados y sensitivos, 
el teatro tiene a su alcance la selección del 
equipo adecuado para su correcta y acer- 
tada explotación. En la lista de los instru- 
mentos que se necesitan para descubrir las 
causas de las dificultades eléctricas y para 
determinar las condiciones que debe tener 
la iluminación de proyección, se cuentan 
los amperimetros, los voltímetros, los ohmí- 
metros, los iluminómetros, los ensayadores 
de tubos de vacio, y otros. 


A 


Lámparas, de Alta Intensidad 


LAS LÁMPARAS de alta 
intensidad para proyector son de dos tipos: 
las de tipo de reflector y las de tipo de 
lente condensador. Su selección depende 
del tamaño del teatro y de otros factores 
de carácter local. Las del tipo de lente 
condensador (que se llaman también de 
super-alta intensidad) funcionan general- 
mente con un amperaje de 115 a 130. Las 
del tipo de reflector usan generalmente de 
70 a 80 amperios. Las lámparas de la clase 
de alta intensidad son del tipo más grande 
y representan otras condiciones que 
requieren más alto grado de iluminación de 
la pantalla. 


A 


Lámparas, de Baja Intensidad 


ESTA CLASIFICACIÓN es 
bastante general, puesto que abarca a todos 
los tipos de lámparas de proyección 
fabricadas para los teatros que requieren 
luz de más baja intensidad. Las lámparas 
de esta clase son las de Baja Intensidad, 
las de Hi-Low (alta y baja), las de tipo 
de Reflector para Corriente Alterna y las 
Suprex (estas últimas usan carbones para 
corriente alterna con corriente continua). 
Todas estas lámparas son del tipo de re- 
flector. Estas lámparas funcionan con un 
amperaje de 15 a 80 amperios. 


A 


Lámparas, Excitadores 


EL OBJETO de las lamparas 
excitadoras es suministrar la energía 
lumínica que pone en acción a la pila foto- 
eléctrica. Se halla colocada en la cabeza 
sonora con un ajuste tal, que su rayo de 
luz pasa sobre la parte sonora de la película, 
transmitiéndose o  interrumpiéndose de 
acuerdo con las variaciones de esa parte 
sonora. Es un elemento básico en el 
mecanismo de la reproducción cuando el 
sonido está incorporado en la película, y 
debe adaptársele en forma duradera y 
precisa de acuerdo con el estilo especial del 
aparato que se use. 


A 


Lámparas, Incandescentes para 
Proyección 
LAS LAMPARAS incandes- 
centes para proyecciones cinematográficas 
en teatros, son generalmente del tipo de 
bajo voltaje para obtener mayor eficiencia y 
mayor concentración de la fuente de luz. 


PEATRO: AL DIA 


No se las puede usar en circuitos ordinarios 
para alumbrado sin un transformador o 
regulador. La lámpara de bombilla T-20, 
de 900 vatios y 30 amperios, generalmente 
da resultados aceptables sobre buenas 
pantallas hasta de 16 pies de anchura y 
cuando la proyección se hace a una distancia 
que no exceda de unos 100 pies. 

Hay también disponibles lámparas de 
bombilla T-20 de 1.000 vatios con base de 
enfocamiento previo, y de 1.500 vatios con 
base de poste doble, y de 100 a 120 voltios, 
que emplean el tipo de construcción de fila- 
mento biplano, que necesariamente tiene un 
costo mayor, pero que hace posible la 
necesaria concentración de fuente a los 
voltajes ordinarios de circuito, con lo cual 
se economiza el costo de aparatos auxiliares. 
Se las prefiere en aquellos casos en que los 
períodos de funcionamiento son relativa- 
mente cortos, y para proyectores del tipo 
semiportátil. Los resultados en la pantalla 
igualan o sobrepasan a los de las lámparas 
de 900 vatios. La lámpara de 1.500 vatios 
requiere ventilación forzada. 

Para los proyectores portátiles de 35 mm. 
hay disponibles lámparas en bombillas T-20 
cortas, con bases medianas de enfocamiento 
previo, de 300 vatios y filamento mono- 
plano, y de 750 y de 1.000 vatios y fila- 
mento biplano. “Todas esas lámparas son 
del tipo de 100 a 120 voltios. Las lámparas 
de 750 y de 1.000 vatios necesitan ven- 
tilación forzada. 

Para proyección de estereopticón se 
cuenta con la lámpara de bombilla T-20 
corta, con base mediana de enfocamiento 
previo y de 500 vatios, y con la lámpara de 
bombilla “T'-20 larga, con base mogol 
(tamaño grande) de enfocamiento previo. 
Ambos tipos son para 100 a 120 voltios y 
usan filamentos monoplanos. 

A 


Lámparas, para Alumbrado General 


LOS MUCHOS tipos de 
lámparas con que actualmente se cuenta, 
hacen posible obtener alumbrado de la 
cantidad y de la calidad apetecidas. En el 
costo del alumbrado influyen mucho los 
tipos de las lámparas que se usan. Las 


lámparas mismas tienen costos muy varia-. 


dos. Con frecuencia se usan tipos especiales 
y costosos, cuando los tipos más comunes 
podrían dar idénticos resultados. Las 
lámparas malas e ineficientes consumen 
energía y no dan la luz que debieran. Las 
lámparas viejas, sucias y ennegrecidas des- 
perdician la energía, sin dar el rendimiento 
adecuado. Cuando el voltaje de una lám- 
para no es el adecuado, da muy poca luz o 
se acaba rápidamente. 

A las lámparas incandescentes se las 
designa generalmente por su vatiaje, su 
voltaje y la configuración y diámetro de 
sus bombillas. El diámetro de la bombilla 
se indica en octavos de pulgada. 

Hay disponibles lámparas de colores con 
el acabado de pulverizado en el interior y 
con colores naturales en varios tamaños. 
Las lámparas de colores naturales son 
especialmente adecuadas para alumbrado 
indirecto en abovedados, mientras que las 
que tienen el color en el interior son las 
mejores para anuncios exteriores y en 
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aquellos sitios en que las lámparas mismas 
se encuentran a la vista. 

Las lámparas de luz concentrada y las 
de alumbrado uniforme sin sombras, tienen 
filamentos que se hallan concentrados hasta 
donde resulta práctico, y en sus tipos de 
enfocamiento previo, tienen que estar 
colocadas con mucha precisión respecto de 
la base. La duración de estas lámparas es 
200 y 800 horas, respectivamente, y 
mientras más corta es esa duración, tanto 
mayor será el rendimiento de luz para 
determinado vatiaje. 


A 


Lámparas, Suprex 

ESTAS SON lámparas de 
proyección hechas para el arco suprex de 
corriente continua, que da, por el uso de 
un carbón no giratorio y de composición 
especial, una luz de proyección mucho más 
blanca, con amperajes medianos y bajos, 
que la que se puede obtener con arcos de 
baja intensidad y de alta y baja (hi-low) 
intensidad. A 45 amperios, el arco de 
corriente continua tiene una intensidad de 
luz hasta 7.000 lúmenes, o sea tanto como 
desarrolla un arco de alta y baja (hi-low) 
a 70 y 80 amperios, mientras que el arco 
de baja intensidad tiene sólo una intensidad 
de luz como de 2.000 lúmenes a 25 


amperios. 
A 


Lentes 
PARA SERVICIO en teatros 
cinematográficos hay lentes de proyección 


EL VENTILADOR DE 
PRECIO MAS ATRACTIVO 


refresque su cine 
con un 


Ventilador 


WOLVERINE 


de Descarga Directa 
e Regulador de Velocidad Variable. 
e Cojinetes de bolas montados sobre blo- 
ques de goma. 
O Puede convertirse en expulsor de aire 
durante el invierno. 
e De instalación rápida. 


e Silencioso. 

e Tres modelos que suministran de 5.100 a 10.000 pies 
cúbicos por min., de Y a 1 caballo de fuerza. 
Motores de 110 o 220 voltios. Precios, incluyendo 
polea triangular y motones, desde $67.50 (oro 
americano). 


Pida folleto de nuestra línea completa. 


WOLVERINE 


BLOWER WORKS 
412 Prospect Ave. N. E. 
Grand Rapids, Mich. 
E. U. de A. 


y lentes de condensación. Estas últimas se 
usan también para las proyecciones, pero 
se les coloca en la caja de la lámpara y 
condensan los rayos en un punto sobre la 
abertura. Las lentes de proyección son 
lentes objetivos que se colocan en la cabeza 
del proyector. 

El requisito primordial de una lente de 
proyección es que dé sobre la pantalla una 
imagen brillante y bien delineada, sin nin- 
guna deformación ni rayos de color. Estas 
lentes se hacen en cuatro tamaños: de un 
octavo, de un cuarto, de media y de tres 
cuartos de pulgada (siendo sus diámetros, 
respectivamente de 111/16, 15/16, 
225/32 y 3%, pulgadas). 

Las de tamaños de un octavo y de un 
cuarto se suministran con focos equivalentes 


_de dos pulgadas E.F. a ocho pulgadas E.F. 


El tamaño de media pulgada se suministra 
con focos equivalentes de cuatro y media 
pulgadas E.F. a diez pulgadas E.F., y los 
de tres cuartos se suministran en focos 
equivalentes de seis pulgadas E.F. a diez 
pulgadas E.F. Se puede obtener una lente 
de proyección bifocal con un alcance de 
media pulgada a tres cuartos de pulgada de 
longitud focal, ideada para eliminar el 
cambio de lentes, cuando después de 
proyectar películas sonoras tienen que 
proyectarse películas mudas, o viceversa. 
Todos los tamaños aquí indicados son 
normales. Las longitudes focales se de- 
terminan por el tamaño de la imagen que se 
desea. 


A 


Lentes (Condensadoras) 


ESTAS SON simples lentes 
de cristal sin montar. Se hacen en varios 
diámetros desde 21% hasta 7/4 pulgadas. 
Los tamaños que más se usan en el cine 
son los de 41% y los de 7% pulgadas. La 
lente condensadora se coloca al extremo 
del frente de la caseta donde está la lám- 
para para que recoja las rayos lumínicos 
condensándolos en un foco reducido que 
sale por la abertura. Se fabrican en varias 
formas, tales como la Plano Convex, 
Menisco o en forma de luna y otros, 
Bi-Convexos. 


A 


Limpieza, (Compuestos químicos y 
materiales para) 

AL SELECCIONAR los lim- 
piadores, el empresario o administrador 
debe quedar convencido de que no son 
nocivos o perjudiciales. 


A 


Lentes, Conjuntos de 
SON UNIDADES de cabeza 
sonora que consisten en un número de len- 
tes asociados con una angosta abertura, 
por medio de la cual la luz de la lámpara 
excitadora es enmarcada y enfocada sobre 
la banda sonora que hay en la película. 


A 


Letras para el Tablero de Atracciones 


LAS LETRAS CAMBIABLES 
para letreros están siendo muy usadas por 
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los teatros en sus marquesinas, y su popu- 
laridad es explicable por la forma tan flexi- 
ble como permiten anunciar las atracciones 
presentes o futuras. Las letras cambiables 
para letreros se hacen generalmente de alu- 
minio de fundición, con la parte de la letra 
resacada. Cuando se las usa en la marque- 
sina, esas letras pueden ser movidas de 
modo que formen un anuncio atrayente. Se 
las obtiene en tamaños grandes y pequeños, 
habiendo además números, cifras, placas de 
palabras y tableros de espaciamiento del 
mismo tipo. 


A 


Limpiadores para Alfombras 


PARA la debida limpieza 
del teatro es preciso considerar como abso- 
lutamente necesario el uso de aparatos para 
limpiar alfombras y demás géneros por me- 
dio de succión. Las escobas y los cepillos 
son prácticos, sí, pero no llegarán jamás 
a compararse con el equipo moderno para 
la limpieza del teatro, que no sólo limpia 
más eficazmente, sino que lo hace en meno 
tiempo y más sanitariamente. : 

Hay equipos para limpieza que pueden 
llevarse fácilmente de un extremo a otro 
de la sala. Los hay que pueden dejarse 
en un solo sitio y hacer la limpieza com- 
pleta por medio de tubos de goma o de lona 
que vienen en el tamaño que se desea. Para 


limpiar las oficinas y hacer limpieza menor, 


se recomiendan los aspiradores eléctricos 
que se usan corrientemente en el hogar. 


A 


Luces para Carteles 


HAY REFLECTORES del 
tipo tubular para fijarse en los marcos de 
los carteles, que sirven para iluminar lo 
que se exhibe en dichos marcos. Se entre- 
gan completamente alambrados, con el so- 
porte respectivo para su fijación. Los pre- 
cios varian desde $16.00, moneda de los 
Estados Unidos, en adelante. 


A 


Máquinas de Maíz Reventón 


LAS MÁQUINAS de maiz 
reventón ofrecen excelente oportunidad 
para que los teatros aumenten sus ingresos, 
según informan los empresarios que usan 
dichos aparatos. Un empresario indica que 
en una semana ganó 59 dólares con una de 
esas máquinas instalada en el vestíbulo de 
su teatro. De acuerdo con las cifras que 
ha dado otro empresario, en seis meses 
obtuvo una entrada por este concepto de 
$967.91, y deduciendo los gastos que fue- 
ron de $296.94, le quedó una utilidad neta 
de $670.97. 

Las máquinas de maiz reventón se pue- 
den obtener en muchos tamaños y estilos, 
desde los pequeños modelos hasta las más 
grandes y complicadas máquinas, que tam- 
bién tienen facilidades para calentar el 
cacahuete o mani. 


A 


Máquinas para Billetas de Entrada 


SE TRATA de aparatos que 
funcionan por medio de un motor y que 
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sirven para hacer la entrega de billetes a 
la vez que registran de un modo automá- 
tico el número de las entradas de cada clase 
que se han vendido. Estas máquinas se 
hacen en los tamaños de dos unidades, de 
tres unidades, de cuatro unidades y de cinco 


unidades. Una máquina de dos unidades, 


por ejemplo, puede entregar dos billetes de 
diversos precios, como los destinados a niños 
y a personas mayores. Cada unidad se en- 
cuentra regulada por una serie de cinco 
botones, haciendo posible vender desde uno 
hasta cinco billetes. 


A 


Máquinas para poner direcciones, 
para copiar y duplicar 

EN ESTAS máquinas para 
dirigir automáticamente programas, cartas, 
panfletos, etc., se usan dos métodos para 
hacer los estarcidos. El primero es el sis- 
tema de tarjetas que pueden prepararse 
utilizándose una máquina de escribir, y el 
segundo es el de estampar en relieve el 
nombre y la dirección sobre placas de metal. 


A 


Máquinas Recortadoras 


SE TRATA de dispositivos 
que sirven para hacer varias clases de re- 
cortes que se aprovechan en la explotación 
de anuncios en el vestibulo o en la mar- 
quesina del teatro. El modelo de lo que 
se quiere recortar se traza primero en un 
tablero ordinario para pared, y de esa ma- 
nera se puede guiar muy fácilmente la 
máquina recortadora sobre el diseño. Se 
emplea un pequeño motor, al cual suminis- 
tra potencia un tomacorriente del circuito 
de alumbrado. Esa máquina se transforma 
en un sierra si se le adapta una hoja de 
sierra en lugar del escoplo, cuando se trata 
de cortar materiales más duros o más 
gruesos. 


CONDENSADORES 


FSC 


DE CALIDAD 
NORMAL 


« . . hechos de vidrio crudo americano de la mejor 
calidad posible de cristal selecto, muy bien bruñidos 
y pulidos, probados uno por uno en lo tocante a 
la longitud focal, y también condensadores resisten- 
tes al calor. 


REFLECTORES para 
PROYECTOR y LUZ 
CONCENTRADA 

. están bruñidos y pu- 
lidos en ambas superficies 
así como plateados y pro- 
tegidos con un depósito 
de cobre electrolítico y 


con un respaldo de cerá- 
mica refractaria. 


PIDANSE BOLETINES 


FISH-SCHURMAN CORPORATION 
250 East 43rd Street 
Nueva York, N. Y., E. U. A. 


-S 


Marcos para Exhibiciones en Vestíbulos 


LOS ANUNCIOS en vesti- 
bulos constituyen un estímulo evidente- 
mente de gran eficacia para atraer público, 
y a este respecto el uso de los marcos para 
exhibiciones en los vestíbulos debe atraer 
la preferencia de los empresarios. Con los 
marcos de exhibición que actualmente se 
obtienen, resulta posible no sólo conseguir 
el máximum de publicidad, sino también 
contribuir poderosamente al buen aspecto 
del vestibulo mismo. La parte de la entrada 
del teatro puede adornarse así de una ma- 
nera excelente, gracias a estos marcos. En 
los casos de teatros nuevos, existe la práctica 
de diseñar los marcos de propaganda en el 
vestíbulo de acuerdo con el estilo arquitec- 
tónico escogido para todo el teatro. 


A 


Marquesinas 


ES GENERAL el uso de las 
marquesinas por los teatros cinematográ- 
ficos. Con ellas se realizan varios fines 
prácticos. Ofrecen a los teatros un medio 
excelente de anunciarse, y al mismo tiempo 
dan al edificio un aspecto atractivo y que 
invita a entrar. Cuando hay mal tiempo, 
suministran abrigo a los clientes que aguar- 
dan su turno para entrar al teatro. 

Las marquesinas se construyen general- 
mente de metal laminado y pueden obte- 
nerse en una gran variedad de estilos. Se 
las suministra con techo de vidrio o con 
cielo de acero y techo de metal. Los fabri- 
cantes de marquesinas han llegado a crear 
numerosos tipos que se consideran ya como 
normales especialmente para usarse en los 
teatros. Su instalación es fácil y se em- 
barcan a los teatros divididas en secciones 
de tamaño cómodo. Se pueden obtener su- 
gestiones sobre diseños atractivos. Las con- 
sultas deben ser acompañadas de las me- 
didas aproximadas de la fachada del edificio 
donde se deba instalar la marquesina. 


A 


Materiales de construcción decorativos 


ESTOS PUEDEN obtenerse 
en gran variedad hoy día gracias a los pro- 
gresos de la química y a la técnica 
moderna de manufactura. Además de los 
materiales corrientes tales como el mármol, 
la terra cotta y otros, bien conocidos del 
público, hoy pueden obtenerse muchos ma- 
teriales más hechos de vidrio, de productos 
químicos, o de metal. Entre aquellos que 
componen el segundo grupo se encuentran 
la Formica y el Catalin, conocidos como 
materiales fenólicos y obtenibles en una 
gran variedad de colores y diseños. De los 
productos de vidrio, el Vitrolite y el Ca- 
rrara, por ejemplo, se coloran interiormente 
durante el proceso de manufactura mien- 
tras que en el caso del material de vidrio 
conocido con el nombre de Fyrart, la pin- 
tura está en el exterior y es cocida al fuego. 

Los materiales hechos de madera o que 
tienen la apariencia de ser hechos de 
madera vienen adaptándose cada día más 
a los diseños decorativos de la arquitectura 
moderna. El Flexwood, por ejemplo, es 
un material para chapear que se hace de 
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diferentes maderas. El Flexboard, por el 
contrario es hecho de una composición de 
amianto a prueba de fuego. 

Para la construcción de teatros pueden 
obtenerse en la actualidad losetas de tipo 
cerámico así como hechas de vidrio que 
pueden aplicarse a variadísimos usos deco- 
rativos. Las de vidrio resultan muy 
efectivas en la construcción de fachadas ya 
que se adaptan especialmente para exhi- 
biciones iluminadas que se pueden usar con 
gran efecto para anunciar los programas. 


A 


Materiales para Superficies de Pisos 


MUCHAS PARTES de un 
teatro son adecuadas para tener el piso 
cubierto con materiales que no sean tejidos, 
y con frecuencia se usan materiales de com- 
posición en vez de costosos azulejos, bal- 
dosas, etc. 

Muchas compañías especializadas en ese 
producto, hacen composiciones para pisos, 
contando cada una con su propio procedi- 
miento. Sin embargo, puede decirse que 
los materiales básicos que se emplean son el 
corcho o el caucho, y gomas naturales. 

Los pisos de composición, debido a su 
elasticidad, son muy cómodos para andar, 
a la vez que duraderos y de fácil conser- 
vación. Los fabricantes los ofrecen en una 
gran variedad de colores y estilos, de suerte 
que se pueden armonizar muy bien con el 
decorado interior. Prácticamente con todos 
esos materiales es pos/ble obtener diseños 
especiales, dándose así a los pisos elegancia 
y un carácter individual. Entre las áreas 
aonde se pueden usar pisos elásticos de 
composición, figuran los vestíbulos, los 
salones de descanso, los salones para fu- 
madores, los tocadores, los pasillos, las ofi- 
cinas, etc. 

A 


Materiales para Tapicería 


NO TAN SOLO la aparien- 
cia sino la necesidad de aumentar las con- 
diciones acústicas del teatro hace necesario 
que las butacas estén tapizadas. No im- 
porta lo lleno que esté el teatro, la tapicería 
de las butacas ayudarán grandemente «a 
absorber la reverberación del sonido, au- 
mentando así en alto grado las condiciones 
acústicas de cualquier teatro. Las casas 
aquí mencionadas se especializan en mate- 
riales especiales de tela, cuero, imitación 
cuero etc. para tapizar las butacas del 
teatro según su capacidad, su construcción 
y la disposición de las butacas según el 
plano horizontal de la sala. 


A 


Micrófonos 


LOS MICRÓFONOS en los 
teatros tienen una gran variedad de usos, 
desde las presentaciones de los programas 
en el escenario y los anuncios reguladores 
y de emergencia, hasta la presentación a 
los espectadores de las últimas noticias 
sobre acontecimientos deportivos u otros 
de gran interés general. En la mayor parte 
de los casos, los micrófonos pueden agre- 
garse al equipo de amplificación usándose 


AEAFTRO ALTUTA 


LOS DUEÑOS DE TEATROS EN TODO 


el Mundo Aclaman 
La Marquesina Seccional Zephyr 


La única verdadera innovación hecha en el diseño de marquesinas 
desde hace 20 años. Una marquesina triangular aprobada por los más 
prominentes constructores de teatros, por su 100% de eficiencia, en 
comparación con el 20% al 60% que tienen todos los otros tipos. 


LA PRODUCCION EN GRAN ESCALA PERMITE CONCEDER 
PRECIOS DE BARATURA SIN PRECEDENTE 


Se puede adaptar a fachadas de cualquier clase de anchura. 
Los reflectores de porcelana calibre 18 y el plafón de porcelana, 
economizan 60% en el gasto de corriente y eliminan constantes y 
costosos repintados de esas partes de la marquesina. Se emplea 
exclusivamente el tipo de construción angular con hierro galvanizado. 
Barras macizas de soporte de acero inoxidable de 14” para las letras, 
que evitan combaduras, enmohecimiento y matraqueo. 


La Zephyr no es de aspecto necesariamente uniforme, pues se ofrece 
una gran selección de efectos, incluyendo franjas de iluminación 
progresiva O de neón, efectos aparatosos, nombre del teatro en neón, 
diseños a colores y accesorios ornamentales, que se combinan para 
formar una fachada de resplandeciente individualidad. 


La Zephyr, hecha con la mira de vender localidades, tiene amplio 
espacio para anunciar las atracciones que se ofrecen, sin que tenga 
parte inutil en el frente. Su montaje se hace fácil y económicamente, 
y su instalación es rápida. Pídanse detalles y precios, indicando la 
anchura de la fachada y de la acera. 


La Zephyr Special, Uni- 
dad Moderna de Exhibi- 
ción para los teatros 
bequeños. Completa con 
200 letras de Silueta 
Zephyr de 9”. 


Para los letreros de atracciones 
hacemos letras planas o realza - 
das de acero, acabadas en Duco 
o Esmalte de Porcelana, que 
pueden leerse a mayor dis- 


tancia, que duran más tiempo y 


> 


que tienen mayor brillantez. Si 
no puede Ud, permitirse insta- 
Oficina de Exportación | | Tuna Maranesina Zeohyr, d 
120 Liberty Street de oa 


su teatro ¡con las Letras y 
Nueva York, E. U. A. Artkraft de Silueta y sus adap- ll 
Alfred H. Meillon 


tadores. 


IMPORTANTE: Para poder cotizar precios y someter 


Los Mayores Fabrican- 
tes de Rótulos Eléctri- 
cos en Todo el Mundo 


dibujos es necesario nos envíen información exacta del 
ancho del frente del teatro que quieran cubrir con la 
marquesina, y ancho de la acera. 


hg STANDARD_ TITS 
ARTKRAFT 
== uES 0/ COMPARISON 


E. U. de A. lp! 


LIMA, OHIO 


Il. 
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para el servicio “sonoro en la película” con 
muy poco equipo accesorio. 

Hay disponibles cuatro tipos de micró- 
fonos: los de carbón, los de condensador, 
los de cristal y los magnéticos. En el último 
grupo se hallan comprendidos los micrófo- 
nos dinámicos y de velocidad. “Todos los 
tipos, excepto les de carbón son de fun- 
cionamiento muy silencioso y sin el ligero 
silbido que produce el carbón. Se pueden 
obtener los micrófonos de cristal y los de 
velocidad en modelos semi-direccionales, 
que resultan especialmente adecuados y son 
casi inprescindibles para reforzar las repre- 
sentaciones en el escenario. 


A 


Motogeneradores 


LOS JUEGOS motogenera- 
dores o de motor y generador se usan muy 
generalmente para convertir el suministro 
de corriente alterna en corriente continua 
para el arco y el sonido. Consisten en el 
equipo de motor adecuado para el servicio 
con que se cuenta en lo tocante a voltaje, 
fases y frecuencias, y con la adecuada po- 
tencia en caballos, cuyo equipo se conecta 
por medio de un acoplamiento o de un 
arbol común, a un inducido de generador 
de corriente continua. Este último puede 
ser de un tamaño adecuado para suminis- 
trar de 15 a 600 o más amperios, y con un 
voltaje de 42 a 100 voltios. Se usan 
reóstatos de compensación para hacer des- 
cender el voltaje elevado al del arco, que 
varia de 50 a 70 voltios, según el tipo. 
Estos generadores han sido hechos de modo 
que mantengan su voltaje muy constante, 
cualquiera que sea la carga, y a la vez 
deben ser de funcionamiento silencioso y 
no producir vibraciones. 

Dejamos así descrita la unidad de tipo 
múltiple que puede hacer funcionar cual- 
quier número de arcos hasta su capacidad 
completa en múltiple y ese es el tipo que 
se usa en los Estados Unidos casi con ex- 
clusión de todos los demás. Cuando sólo 
arden alternativamente dos arcos del mismo 
amperaje, como en el caso de dos proyecto- 
res, puede usarse el tipo de serie que tiene 
mayor eficiencia y que todavia se vende 
mucho fuera de los Estados Unidos. 


A 


Motores para Proyector 


LOS MOTORES para las má- 
quinas proyectoras son por lo general para 
corriente de 110 voltios y 25 a 60 períodos, 
teniendo una potencia de 1/10, 1/8 o de 
1/6 de caballo. Se les puede obtener con 
ajustes de velocidad variable, gracias a lo 
cual se obtienen velocidades desde 150 
hasta 4000 revoluciones por minuto, pero 
con el sistema del sonido en la película, 
los motores se arreglan ahora para que 
funcionen a una velocidad uniforme, cual- 
quiera que sea la carga. 


A 


Muebles para Vestíbulos y Salas de 
Descanso 
LA IMPORTANCIA de las 
áreas del vestibulo y del foyer en un teatro 
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cinematográfico, donde a veces tienen que 
aguardar los espectadores, así como la de- 
manda del público en lo tocante a salas de 
descanso que resulten agradables, hacen 
que tenga que incluirse entre el equipo 
teatral los sofás, los sillones, las lámparas 
de piso o de mesa, etc. Debido al mal- 
trato a que se halla sujeto, ese moblaje 
tiene que ser de materiales duraderos. Los 
fabricantes modernos han llegado a pro- 
ducir muebles de metal que resultan cómo- 
dos y que pueden conservarse fácilmente 
sin deterioro. Sin embargo, cuando se les 
usa en vestibulos o salones, la decoración 
de las paredes, etc., debe contener también 
la nota de modernismo. 


A 


Novedades para Anuncio 


EN LA selección de nove- 
dades y objetos para anunciar su negocio es 
de suma importancia tener en cuenta el uso 
especial a que van a destinarse. Entre la 
infinidad de objetos de esta indole que han 
utilizado muchas empresas teatrales con el 
objeto de estimular mayor interés en los 
matinees, o de comenzar funciones especia- 
les para niños, o de llamar especialmente la 
atención del público hacia la función de 
gala de algún día especial de la semana; se 
cuentan globos de goma, termómetros en 
los cuales se reproducen fotografías de 
estrellas del cine, botones, insignias, ban- 
deras, dulces, juguetes, etc.  Regalando 
juguetes surtidos se podrá conseguir llamar 
la atención de los niños e interesarlos a que 
acudan al matinee. Pueden comprarse estos 
juguetes desde 5 hasta 15 centavos. 

A 


Organo, Fuelles para 
EL SOPLADOR para órgano 
es una importante pieza de equipo, y su 
fabricación se hace en tamaños adecuados 
para órganos de todos los tipos. Se les 
puede obtener en unidades que tengan desde 


Famosos por su 
Calidad, Diseño, Y 
Construcción. 


. Aumentan el eEndiiento en 6 DB (decibels). 

. Triple Blindaje—contra campos magnéticos y de baja 
frecuencia, eliminando enteramente el zumbido. 

. Eliminan las inconveniencias causadas por la realimen- 
tación. 

. Excelentes para hablar a corta distancia y amplifica- 
cion a distancia. 

. Disenados acústicamente para eliminar cualquier posi- 
bilidad de resonancia desagradable. 


Modelos RBHn (Alta Impedancia), AHORA! Un microfóno diseñado 


RBMn (200 ohmios) SR Y pi o 
endo las normas de excelencia de 
$42.00 Lista 


Amperite; puede usarse para dis- 
NUEVOS! Modelos RBSn y RSHn 


cursos y para musica. Reproduc- 
cion uniforme y sin resonencias. 
—Microfonos excelentes para dis- 
cursos o música. Rendimiento y 


Cuenta con cabeza giratoria, y 
gama de frecuencias algo mas 


amortiguador de golpes. Triple 
limitada que los arriba descritos. 


blindaje. 
Modelos RAL (200 ohmios); RAH 
Su apariencia es igual a aquellos. 
$32.00 Lista 


(2000 ohmios) 
Cable 
AÁMPERI TE (. 561 BROADWAY, N. Y. Alkem, New York 


$22.00 Lista 
A 1:73:10 3 DE VELOCIDAD 


1/6 de caballo de fuerza hasta 75 caballos, 
que son máquinas de múltiples pasos y 
múltiples presiones. Estas máquinas se 
hacen para dar el suministro de viento 
adecuado para el tamaño del órgano a que 
se destinan. 


A 
Organos 


APARTE de las considera- 
ciones de detalle, lo que más importa tener 
en cuenta al comprar un órgano para 
teatro es si el instrumento se halla conce- 
bido y construido para llenar los requisitos 
del teatro. Es evidente, por ejemplo, que 
lo que se requiere del órgano de un teatro 
difiere mucho de lo que se espera del 
órgano de una iglesia. Como resultado de 
esto, los órganos para teatros están cons- 
truyéndose según normas muy exactas, y 
expresamente para el buen desempeño del 
trabajo que de ellos se espera. 

A 


Ozono o Purificación de Aire 


SE HA encontrado muy 
efectiva aplicación para el ozono en la puri- 
ficación de aire en los teatros y demás edi- 
ficios públicos y comerciales. Consiste en 
una forma atómica específica de oxígeno 
que se puede producir mediante el uso de 
aparatos especialmente diseñados para este 
propósito, empleándose cualquiera de los 
métodos siguientes: Acción química, elec- 
trostática, electrolisis, rayos ultra-violeta, 
mediante la evaporación del agua bajo con- 
diciones especiales, etc. Existen para este 
fin generadores de diversos tamaños. Los 
generadores no tienen partes móviles, mien- 
tras que los más grandes cuentan con un 
pequeño soplador positivo y un filtro para 
forzar el aire dentro del aparato. Los sis- 
temas de ozono o purificación de aire para 
instalación en retretes, salones de fumar y 
demás cámaras reducidas no cuestan gran 
cosa. Los aparatos de mayor tamaño para 
instalarse en conexión con el equipo central 
para acondicionamiento de aire se pueden 
obtener a precios que están en proporción 
con la capacidad del sistema de acondicio- 
namiento de aire. 


A 


Pantallas 


EXISTEN CUATRO clases 
de pantallas para proyección cinematográ- 
fica, y su clasificación se basa en el material 
en que esté acabada su superficie, como 
sigue: PANTALLA METALICA, DE 
MATE BLANCO, PERLADA y 
TRANSLUCIDA para proyección pos- 
terior). Esta última clase no se usa muy 
extensamente, de manera que para los fines 
de esta descripción tenemos bastante con 
haberla mencionado. Las pantallas para 
proyección sonora son de dos tipos, porosas 
y perforadas. Una pantalla porosa es aqué- 
lla cuya superficie reflectora ha sido cons- 
truida sobre un fondo de material tejido, 
dejándose los poros de la tela abiertos para 
que permitan el paso del sonido. La pan- 
talla perforada es aquélla sobre cuyo fondo 
de tela se aplica una lámina opaca a la 
cual se le hacen agujeros pequeños que per- 
mitan el paso del sonido. 

La selección de la pantalla debe ser de 


TEATROS AL? DIA 


ad 


"Nueva y 
Sensacional 


Afeitadora PACKARD Lektro 


NO REQUIERE HOJAS, NI BROCHA, NI JABÓN 


Aféitese mejor . . . con más facilidad y con mayor rapidez, sin las molestias En todas partes las mujeres se han decidido también por la Packard consi- 
e inconvenientes de la espuma, las hojas, la loción. Por espesa y dura sea su derándola como la más cómoda y segura para afeitarse las axilas y las 
barba, la Packard, con su forma redonda y suave, se desliza por la cara piernas. Funciona en todas partes con CA o CC de 220 V. Su precio inicial y 
cortando el pelo con toda suavidad. Por muy sensible que sea su cutis, no último es de $15.00 y no hay que comprar ni usar más nada. Se suplen otros 
experimentará ningún ardor, niguna cortada, ninguna irritación. voltajes a precios corrientes. 


« . . Y los Encendedores LEKTROLITE sin llama, a prueba del viento 


P ke e e a a a o e e e 


a — o 
Una multitud de estrellas de Hollywood los ha popularizado usándolos en los 1 Usa Oido. MEAN EOL A. 
estudios y fuera de ellos. Apóyese el cigarrillo contra la rejilla misteriosa . . . y al ENVIE ESTE ¡ Sírvanse enviarme: E E 


El Lektrolite exclusivamente presenta la última palabra en encendedores sin llama. 


l 

I 

l 
punto se enciende el cigarrillo, tan fácil como encenderlo con la colilla de otro. l Máquina de Afeitar Packard, eléctrica, 220 v. | 
A. Glolite Junior—Modelo Plakson en colores—De uno solo o en combinaciones. 4 ] Máquina de Afeitar Packard, eléctrica, y. ! 
$1.75 en su caja, con líquido. CUPON | Glolite Jr. $1.75 Colores:.............................. l 
B. Lektrolite Dinámico. Se llena una vez cada tres meses. Enchape de raso al ] Dinámico  ........... ro 0 E Y ARES $10.00 | 
cromo, “$5.00; Torneado, al cromo (como la ilustración) $7.50; de esmalte y al cet 1 Lektrocase  ......... SLOLO0. ss Sy Lo EA $15.00 | 
cromo, $10.00. AHORA ¡Nombre deco mer canto e ceda OO I 
C. Lektrocase. Cigarrillera delgada, de líneas aereodinámicas, con encendedor l Dirección: del ¡comerciante cai carr ainnidadis [ 
integral sin llama que se llena una vez cada tres meses. De cromo repasado, $10.00. lSu nombre............. A AT A I 
Cromo torneado, $12.50; De cromo y esmalte a prueba de rayaduras (como la MISMO A A O E, MATO, O pa, dl 
ilustración) $15.00. PO a cs E E e ed I 
Se invita la correspondencia de los comerciantes. . Márquese si el comerciante desea informes. . 


Las 20th Century - Fox - Columbia - Paramount - R.K.O. - Republic - Grand National - Warner 


Estrellas Bros. - First National - Gaumont - British - Universal - United Artists: Pickford - Lasky Pro- 
de la ductions - Walter Wanger Productions - Samuel Goldwyn Productions - Criterion Productions 
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acuerdo con la. dimensiones del teatro y 
su equipo de: proyección y el sistema de 
alumbrado: 

Las pantallas se clasifican además con 
respecto de sus propiedades reflectivas como 
sigue: Difusivas (las de mate blanco), 
Semidifusivas o metálicas (las de fibras 
plateadas o doradas) y Directivas (las per- 
ladas). . Las pantallas de mate blanco son 
las únicas que pueden usarse satisfactoria- 
mente en teatros de todos tamaños, pero 
solamente cuando se emplea el sistema de 
proyección de alta intensidad. Como esta 
pantalla difunde la luz casi por igual sobre 
todas las butacas, es ésta una necesidad en 
las salas de espectáculos de amplias dimen- 
siones. Dadas las grandes propiedades 
reflectoras, las superficies metálicas y per- 
ladas producirán brillantez satisfactoria y 
perfección de detalle cuando se usan con 


equipos de proyección más económicos, re-. 


sultando en una gran economía. de co- 
rriente. La pantalla perlada debe usarse 
con lámparas de proyección incandescentes 
por su superficie de extraordinarias propie- 
dades reflectoras. 


A 


Pantalla, Modificadores para el cuadro 


de la 


, RECIENTEMENTE están en 
boga las pantallas de grandes dimensiones, 
lo que se debe a las películas aparatosas 
con escenas de muchedumbres que se están 
produciendo continuamente. Hoy pueden 
los  cinematografistas presentar estas esce- 
nas espectaculares más efectivamente usan- 
do el tamaño integro de la pantalla, valién- 
dose de lentes especiales y modificadores 
que funcionan automáticamente y que per- 
miten abrir y cerrar el cuadro luminoso 
de la pantalla según se requiera. El modi- 
ficador de la pantalla se usó por primera 
vez con el advenimiento de la reproducción 
del sonido grabado sobre la película para 
compensar la deficiencia sonora a los bordes 
de la pantalla. Este equipo especial se usa 
en la actualidad para diversos fines, tales 
como la presentación del título de la pelí- 
cula, anuncios y presentación de escenas 
sobresalientes de aquellas películas que pre- 
sentará la empresa en lo futuro. 


A 


Pantallas, Servicio para acondicionar la 
superficie de las 

CON EL OBJETO de obtener 

la debida iluminación en la pantalla evi- 

tándose el resplandor excesivo sin que 


tenga que aumentarse el consumo de luz, 
la superficie de la pantalla debe mante- 
nerse siempre en condiciones que ofrezcan 
un máximum de reflexión lumínica. A pe- 
sar de la limpieza continua, las pantallas 
suelen ensuciarse gradualmente y a veces, 
cuando no se crea neecsario instalarse una 
pantalla nueva, puede acondicionarse la ya 
instalada. | 

Los exhibidores han venido usando pinta 
blanca para el acondicionamiento de la su- 
perficie de la pantalla. Las exigencias es- 
peciales de la cinematografía moderna, sin 


embargo, han hecho necesario el que se uti- * 


licen materiales especificos y métodos nue- 
vos, de los cuales puede valerse el exhibidor 
progresista. 


A 


Pedestales de Armarios para Películas 


HAY PEDESTALES de va- 
rios tamaños para acomodar desde uno 
hasta tres armarios, sosteniendo a éstos de 
modo que se hallan más a la mano, a la 
vez que permiten moverlos de un lugar a 
otro, para hacer su limpieza o por otro 
motivo. Algunos de esos pedestales hacen 
más seguros los armarios, manteniendo a 
éstos con cierta inclinación, de modo que 
no se les pueda poner encima un rollo de 
película. 

A 


Películas, Máquinas para Acondicionar 


ES UN DISPOSITIVO que 
sirve para proteger al proyector de la emul- 
sión de la película. 
enrolladores, pasando la película a través 
de la máquina de encerar y encerándose los 
agujeros para rueda dentada, mientras que 
se hace el enrollamiento. Los precios varían 
desde $15.00, moneda de los Estados Uni- 
dos, en adelante. 

A 


Películas, Máquinas para inspeccionar 
LA PROYECCIÓN PERFECTA 


es imposible, a menos que la pelicula misma 


se encuentre en perfecta condición mecá- 
nica. Actualmente, el público exige buenos 
resultados sonoros y en la pantalla, y el 
proyeccionista sólo puede producirlos cuan- 
do se ha revisado debidamente la película. 
Las máquinas para inspeccionar películas 
acentúan la eficacia de este trabajo. 


A 
Películas, Máquinas para limpiar 


SE TRATA de un bloque 
provisto de cojincillos que se saturan con 


Se le coloca entre los 


un fluido adecuado para limpiar las peli- 
culas, las cuales pasan a través de dicho 
bloque, donde se las quita el polvo u otras 
substancias extrañas. Los precios de estas 
máquinas varían de $7.50, moneda de los 
Estados Unidos, en adelante. 


A 


Perfumes y Perfumadores 


DESGRACIADAMENTE, los 
olores desagradables son por lo general una 
consecuencia de las grandes aglómeraciones 
de personas, especialmente cuando tienen 
lugar en recintos tan reducidos como los 
de las salas cinematográficas. Esos olores. 
pueden eliminarse mediante el uso de per- 
fumes muy aromáticos, que se esparcen por 
el ambiente en estado difuso, desde conos 
decorativos que se colocan a lo largo de 
las paredes. Dichos conos son. hechos de 
arcilla que absorbe fácilmente el perfume, 
saturándose de él, y el aroma se difunde 
entonces a través de una área bastante 
considerable. 

Hay otro método que consiste en pul- 
verizar el perfume en el aire a intervalos 
adecuados. 

Un procedimiento menos Astcillo: pero 
quizas más eficaz, es el que consiste en 
poner el perfume en un diseminador colo- 
cado en el ventilador, para que el líquido 
evaporado o el perfume sólido hagan llegar 


su fragancia a toda la sala, juntamente 
con el aire fresco. 
A 
Persianas Contra Incendio, Caseta de 
Proyección 


PARA CONSEGUIR tarifas 
de seguro más económicas, se recomienda 
usar persianas incombustibles en la caseta * 
de proyección. Esa clase de equipo en el 
teatro moderno ha puesto al público fuera 
de todo peligro. Dichas persianas de se- 
guridad están hechas de tal manera, que 
caen automáticamente cuando se rompe la. 
película. Hay modelos de funcionamiento 
automático, mientras que otros actúan por 
medio de un escape que debe mover el 
proyeccionista. Los precios de lista de las 
persianas varian, según el tamaño, desde 


$9.00 en adelante. 
A 


Piezas para Proyector 


NINGÚN PROYECTOR pue- 
de ser mejor que sus partes componentes. 
Para poder mantener las normas adecua- 
das de buena proyección, es indispensable 
hacer las reposiciones de las piezas de pro- 
yector inmediatamente que se hagan ne- 
cesarias. 

A 


Especialistas en Equipo y Servicio para 
LABORATORIOS y ESTUDIOS 


Cámaras—Sistemas Sonoros—Equipos para Impresión y Desarrollo—Fotografía 
en Colores—Equipo Nuevo y Usado—Para el Profesional y el Aficionado— 
Completo Surtido de Películas De Cartel y Más Cortas 


O 


Pilas Fotoeléctricas 


LA FUNCIÓN de la pila 
fotoeléctrica en las instalaciones sonoras es 
transformar la luz en energía eléctrica para. 
la reproducción del sonido que va incorpo- 
rado en la película misma. 


£ W: CINE ENTERPRISES a 


Pintura para Pantallas 


ES UNA PINTURA para 
refinar la superficie de las pantallas. La 
pintura se puede obtener en los tipos blanco 
o metálico. Cinco libras de blanco mate 


Incorporated 


149 WEST 48th STREET, NUEVA YORK 
Dirección Cablegráfica: OWCINE 
Hace 25 años que Servimos Esta Industria. 
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bastan para aplicar dos manos a una pan- 
talla de 9x 12. Los precios varían entre 
$1.75 y $3.50, moneda de los Estados 
Unidos. 

A 


Pintura Plástica 


LA PINTURA PLÁSTICA se 
usa mucho para el decorado de las paredes 
en las salas de espectáculos, en los ves- 
tíbulos y en los foyers de los teatros. Con 
esa pintura puede obtenerse casi cualquier 
efecto de superficie áspera, desde el de pun- 
teado más finamente hecho, hasta el aca- 
bado más grueso de palma al estilo español. 
Se pueden obtener también efectos como 
los de remolino de arena, de dos tonos y 
otros, en varios colores o combinaciones 
de colores. 

La pintura plástica se suministra en 
forma de un polvo blanco. Antes de ha- 
cerse su aplicación, se la mezcla con agua 
y, a veces, con substancias colorantes. Puede 
dársele el tinte adecuado con colores secos 
antes de que se haga la aplicación, o des- 
pués de aplicada la pintura plástica se la da 
el encolado y el glaseado con pinturas al 
aceite. La aplicación de la pintura plástica 
puede hacerse sobre cualquier tipo de su- 
perficie, y cuando se hace dicha aplicación 
en debida forma, es posible lavar de cuando 
en cuando las paredes con agua y jabón. 


A 


Protectores para el Reflector 


ESTOS PROTECTORES para 
el reflector vienen a ser verdaderamente 
espejos para el arco de proyección, pero 
cuyo bajo costo en comparación con el 
costo de los reflectores ha dado por resul- 
tado que la Sociedad de Ingenieros de Cine 
los recomiende como protección contra la 
cacaraña. Estos protectores salieron al 
mercado con la introducción del sistema 
de proyección por medio de arco Suprex, 
la que causa considerable damnificación 
sobre la superficie del reflector. 


A 


Proyección Posterior, Equipo para 

SE DA EL NOMBRE de pro- 
yección posterior a la que se hace desde 
atrás de la pantalla. El equipo especia 
consiste esencialmente en una lente de di- 
seño muy particular para hacer la proyec- 
ción desde un punto situado a cortísima 
distancia de la pantalla, sin hacer que la 
imagen aparezca volteada, y una pantalla 
translúcida. . Pueden usarse los tipos nor- 
males de proyectores y de cabezas sonoras. 
En muchas ciudades de los Estados Unidos 
se usa este sistema. 

A 


Proyectores Cinematográficos 


LOS PROYECTORES a que 
aquí se hace referencia son los proyectores 
normales, no portátiles, para película de 
35 milímetros, que se han concebido para 
ser instalados permanentemente en teatros. 
Además de los tipos comunes de gran ta- 
maño, hay proyectores más pequeños, com- 
pactos y de estilo más sencillo, para insta- 
lación permanente en teatros. Tanto los 
empresarios de teatros como los proyeccio- 


TEATRO ALDEA 


nistas abrigan la creencia de que con el 
equipo atcualmente disponible, se puede 
obtener una proyección que prácticamente 
sea ideal. Los proyectores modernos son el 
resultado de muchos años de perfecciona- 
mientos para hacer frente a las exigencias 
cada día mayores de parte del público, en 
lo que toca a los mejores resultados posibles 
en la pantalla. 

Todos los últimos modelos de proyecto- 
res de tipo normal están construidos espe- 
cialmente para la proyección de películas 
sonoras O se pueden adaptar fácilmente a 
cualquier marca o modelo de aparatos 
SONOTOS. 


A 


Proyectores para Carteles 


ESTAS MÁQUINAS son 
proyectores que funcionan en forma seme- 
Jante a los estereópticos, excepto que en 
lugar de placas transparentes, puede usarse 
material impreso sobre superficies opacas 
para proyectarse sobre la pantalla. Se em- 
plean estas máquinas para anunciar en los 
vestibulos y para fines similares. El artista 
proyecta un dibujo o fotografía sobre la 
superficie en que va a hacer su propio 
dibujo, regulando la imagen por el simple 
procedimiento de acercar o retirar el pro- 
yector respecto de la pantalla. El sistema 
de espejos y lentes en el proyector da una 
imagen de la misma dirección y propor- 
ciones que el original. El artista sólo tiene 
entonces que hacer sus trazos sobre las 
líneas proyectadas, iluminando, el dibujo 
así obtenido con los colores adecuados. 

Los proyectores para carteles general- 
mente permiten usar originales hasta de 6 
o 7 pulgadas de largo por 5 o 6 pulgadas 
de altura. Los originales más grandes pue- 
den proyectarse y copiarse por secciones. 


A 
Proyectores Portátiles 


LOS PROYECTORES portá- 
tiles son máquinas de proyección cinema- 


729 SEVENTH AVENUE 


Han demostrado ser los MEJORES en la PRACTICA 
Eh LOS PROYECTORES 


KAPLAMN 


ACREDITADOS DESDE 


han merecido el alto aprecio de los operarios y 
dueños de teatros de todo el mundo, porque han 
resistido las pruebas más rigurosas en las circuns- 
tancias teatrales más adversas. 
producto bueno y seguro puede haber alcanzado 
semejante éxito. 


Los Proyectores Kaplan se adaptan fácilmente a 
cualquiera de los principales aparatos de sonido. 


se hacen de los mejores metales, son muy bien 
labradas hasta darles un grado superior de perfec- 
ción de funcionamiento y son intercambiables con 
las piezas Simplex. 


Quedan Disponibles Agencias en el Exterior 


A solicitud enviamos, en el acto, detalles completos. 


SAM KAPLAN MANUFACTURING € SUPPLY CO. Ine. 


tográfica hechos para instalaciones tempo- 
rales y no para instalación permanente en 
los teatros, aunque también pueden usarse 
en éstos. Se adaptan especialmente para 
usarse en las escuelas, en los clubs, etc., y 
se les puede conseguir debidamente ade- 
cuados para usarse en conexión con los 
principales sistemas de equipo sonoro o con 
el aparato sonoro incorporado en el mismo 
proyector. Existe también un modelo con 
pedestal muy grande, a propósito para las 
instalaciones permanentes. 

Los proyectores semiportátiles, son má- 
quinas cinematográficas de tipo normal, que 
pueden aprovecharse tanto para las instala- 
ciones temporales como para las permanen- 
tes. Esto quiere decir que dichas máquinas, 
aunque de construcción muy fuerte, son te- 
lativamente de poco peso y pueden sacarse 
de los cuartos y de los edificios sin dificul- 
tad. También hay aparatos sonoros espe- 
cialmente construidos para los proyectores 
portátiles, así como proyectores con unidad 
de “sonido en la película,” de tipo portátil, 
para películas de 35 mm. y para las de 
16 mm. 


A dub 


Rectificadores y Unidades de Potencia 


LOS RECTIFICADORES son 
aparatos que se emplean para convertir la 
corriente alterna en corriente continua, 
tanto para la proyección de arco como para 
el sistema sonoro. Algunos emplean tubos 
Tungar como el medio esencial para la 
rectificación. Otros son del tipo seco, o 
de óxido de cobre. Los rectificadores usa- 
dos paar cambiar la corriente destinada al 
sistema sonoro, reciben también el nombre 
de Unidades de Potencia, y son mucho más 
pequeños que los que se usan para el sumi- 
nistro de la corriente del arco, hallándose 
equipados con filtros eléctricos para ase- 
gurar una constancia mayor en el sumi- 
nistro de la corriente continua. 


1921 


Unicamente un 


PIEZAS KAPLAN SURE-FIT 


NUEVA YORK, N. Y., E. U. A. 
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Reductores de Intensidad 


LOS BELLOS efectos de 
iluminación que se obtienen en los teatros 
cinematográficos, se deben al uso de reduc- 
tores de intensidad por medio de los cuales 
se puede regular toda la iluminación, per- 
mitiendo hacer suaves cambios y mezclar 
las luces de colores de modo que resulte 
un ambiente de quietud muy grato. 


A 


Reflectores, para Proyección de Arco 

SE FABRICAN reflectores 
para Proyectores a base de Lámparas 
Mazda, para Lámparas Reflectoras de 
Arco y para Reflectores de Luz Concen- 
trada, en diversos tamaños y curvas esféri- 
cas, y los hay también de curvas parabó- 
licas. Sus precios fluctúan entre $3.75 y 


$20.00. 
A 


Reguladores Mazda 


EXISTE UN DISPOSITIVO 
eléctrico para cambiar una corriente de 110 
o de 220 voltios en corriente de 30 voltios 
y 30 amperios para usarse con lámparas in- 
candescentes de 900 vatios para proyección. 


A 


Reóstatos 


EL REÓSTATO es un acce- 
sorio de mucha importancia en el equipo 
de proyección. El reóstato es un aparato 
que se usa para variar la resistencia, la cual 
puede regularse por medio de una manecilla 
de contacto que se mueve sobre una serie 
de botones fijos entre los cuales se conectan 
secciones de la bobina del reóstato. “Tam- 
bién los hay que funcionan comprimiéndose 
un número de discos o partes de grafita o 
carbón, o mediante el uso de interruptores 
de cuchilla para cortar la resistencia au- 
mentándola o disminuyéndola según se 
requiera. 


A 


Rótulos Eléctricos 


EL TEATRO funciona y 
prospera con la ayuda de los rótulos eléctri- 
cos. Estos llevan el nombre del cine, anun- 
cian próximos estrenos y ayudan al orden 
dentro del teatro. Dada la importancia de 
los mismos, han venido mejorándose de día 
en día y hoy contamos con marcos de 
exhibición luminosa cuyos letreros son más 
legibles y que utilizan menor cantidad de 
bombillos, y en vez de ser estos marcos 
movibles, la arquitectura moderna los hace 
formar parte de la construcción misma del 
teatro. 

á 


Señales Luminosas de Salidas 
LAS SEÑALES luminosas 
de salidas son un requisito que la ley im- 
pone a todos los teatros. Por ejemplo, el 
reglamento sobre edificios de teatros que 
rige en Chicago, especifica lo siguiente: 
“La palabra “SALIDA” debe aparecer en 
letras que midan por lo menos seis pulga- 
das de altura, sobre las aberturas de todos 
los medios de salida con que el teatro 
cuente, y sobre esos letreros debe haber una 
luz roja constantemente encendida.” 
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Servicio Técnico 


EL SERVICIO TECNICO 
especial que se necesita para la instalación, 
funcionamiento y reparación de equipo 
teatral y de los elementos estructurales, se 
hallan dispuestos a prestarlo ingenieros que 
se han especializado en esta clase de trabajo. 


A 


Sistemas de Amplificación para Mítines 
en Público 


ESTOS SISTEMAS propor- 
cionan el medio de amplificar eléctrica- 
mente el sonido para las representaciones 
en el escenario y para los anuncios que 
quiera transmitir la empresa. Pueden agre- 
garse micrófonos por medio del sistema 


EQUIPO NUEVO Y RECONSTRUIDO 


O Para Cines y Teatros 0 


Proyector Simplex 
Reconstruido 
Mecanismo 
Linternas 

Magazines 

Base 

Equipo Completo y 
Accesorios 


Los ventiladores ““Airate”” son 
a la vez potentes y silenciosos, 
y hacen circular 6.000 pies 
cúbicos de aire por minuto. 
¡ Además, su instalación es la 
más económica en el mercado! 


ESCRIBA HOY PIDIENDO DETALLES 


] CROWN MOTION PICTURE SUPPLIES CORP. i 
| 311 West 44th St., Nueva York, E. U. de A. | 


Sírvanse enviarme panfleto ilustrado y precios sobre su 
equipo nuevo y reconstruido. 


Dlicies OE AIN IAA NATI a ATA Pai aaa 
MOS WES NEO PEE US TR A E A MA E PO 


Pida informes a su 


ABASTECEDOR 


acerca de los 


“CHICAGO” 
para el 
ANCLAJE 
PERMANENTE 
DE BUTACAS AL 
CONCRETO 


- Con su uso se evitan 
las butacas flojas. 


CHICAGO EXPANSION BOLT CO. 
132 So. Clinton St. Chicago, !ll., E. U. de A. 


Necesitamos agentes: 
Para la distribución de esta productiva línea de 
anclajes de expansión para butacas. Escriba pi- 
diendo muestras y detalles completos, especificando 
cuáles son los territorios que desea cubrir. 


común de amplificación cinematográfica 
sonora, o por medio del amplificador espe- 
cial que se suministra para ese fin. La adi- 
ción microfónica puede hacerse en diversos 
puntos del sistema, poniendo éste al alcance 
tanto del empresario en su despacho, como 
de quienes trabajan en el escenario. Esta 
clase de equipo se usa también para hacer 
su explotación tanto frente al teatro mismo, 
como a través de las calles, montado en 
un camión. 


A 


Sistemas de Calefacción y Accesorios 


LOS SISTEMAS de calefac- 

ción adaptados a los teatros son esencial- 
mente análogos a los que se usan en otros 
edificios públicos, pero naturalmente el 
factor de carga para el sistema es diferente 
debido al gran número de personas que se 
encuentran reunidas en una área limitada, 
así como a lo variable de ese número du- 
rante el periodo del espectáculo. En los 
teatros pequeños se usa común y eficaz- 
mente la calefacción por medio de vapor, 
pero ni aún en esas salas pequeñas resulta 
obtener la misma regulación que se consi- 
gue usando un sistema de conductos por 
los que se introduce aire caliente. En este 
último caso, el aire fresco se calienta y 
acondiciona antes de entrar al teatro, y me- 
diante el uso de instrumentos automáticos 
de regulación y la vigilancia adecuada de 
la temperatura y de la humedad relativa, 
pueden ajustarse éstas entre sí y obtenerse 
así una temperatura sana y agradable para 
el público. Cuando se trata de sistemas 
completos de acondicionamiento del aire, 
la instalación de calefacción forma real- 
mente una parte de todo el sistema de 
ventilación. 
- En los sistemas de calefacción que em- 
plean hulla como combustible, los fogo- 
neros automáticos no sólo economizan tra- 
bajo, sino que logran producir una econo- 
mía en el consumo del combustible gracias 
a la forma más eficiente de alimentación. 
Como resultados de los perfeccionamientos 
hechos en el diseño de los hornos de petró- 
leo, el uso de este combustible se ha gene- 
ralizado muchísimo últimamente. En cier- 
tas localidades es de recomendarse el uso 
del gas. 


A 


Taquillas 


coMO resultado del ade- 
lanto en el diseño y la construcción del 
cine moderno, la taquilla ha ido sufriendo 
continuas innovaciones hasta que se la ha 
transformado de cosa innecesaria que no 
valía la pena y generalmente de charro as- 
pecto, en caseta de bella construcción 
equipada a la moderna para mayor facili- 
dad y rapidez en la venta de boletos, y su 
diseño con frecuencia armoniza con el 
diserio del teatro y el de los marcos que se 
usan para exhibir los anuncios de la 
película. 

Hoy pueden comprar los exhibidores ta- 
quillas que se fabrican en secciones lo que 
hace posible que el dueño del teatro instale 
una taquilla moderna sin tener que reno- 
var toda la fachada del edificio. Las ta- 
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quillas modernas están construidas de 
materiales que dan vida y color a lo que 
fué antes una entrada de aspecto lúgubre, 
poco interesante. Aun cuando la idea 
general es que la taquilla debe armonizar 
con el exterior del teatro, el giro que va 
tomando la manufactura moderna indica 
que pueden obtenerse taquillas por separado 
para hacer juego o que armonicen con el 
diseño de cualquier teatro. 


de 


Telones Incombustibles 


LAS LEYES y reglamentos 
exigen actualmente casi en todas partes que 
los escenarios teatrales cuenten con un 
telón de amianto. Y en algunos casos se 
requiere por las autoridades que esos telo- 
nes sean una combinación de acero con 
amianto. 


A 


Telones, Máquinas Reguladoras de 


POCAS COSAS hay que de- 
Jan una impresión más grata en el público 
que concurre a un teatro como la forma 
suave y silenciosa con que se abre y se cierra 
el telón. Esto se hace por medio de má- 
quinas reguladoras de telones, que trabajan 
automáticamente. El telón puede regu- 
larse desde la caseta de proyección o desde 
el mismo escenario por el simple procedi- 
miento de oprimir un botón. 

El equipo para regular los telones con- 
siste en una vía que está provista de cable 
y de garras a que se sujeta el telón. Cuan- 
do se está abriendo o cerrando el telón re- 
sulta posible suspender la operación en 
cualquier punto del proscenio y hasta 
puede cambiársela a voluntad. 

El motor que se emplea para mover el 
telón se coloca generalmente en el esce- 
nario o bien se le puede montar sobre re- 
Jjillas o sobre una plataforma. Así se faci- 
lita subir el telón, además de abrírsele por 
el centro. 

Acaba de ponerse en venta un tipo de 
máquina reguladora de telón, especialmente 
concebida para pequeños teatros, con vías 
hasta de 40 pies de largo, y a un precio 
considerablemente menor que el de las 
máquinas más grandes. 


A 


Telones, Vías para 


EL TIPO de la vía de telón 
que se instale es por varias razones impor- 
tante. No puede ser una vía poco con- 
fiable, porque entonces se corre el peligro 
de que eche a perder un excelente pro- 
grama. Naturalmente, tiene que ser de 
funcionamiento silencioso y suave, sin exi- 
gir esfuerzo alguno o sólo muy poco. 


A 


Tubos Amplificadores 


ESTOS tubos son relevado- 
res electrónicos por medio de los cuales se 


- amplifica la corriente electrica débil creada 


por la pila fotoeléctrica, el “pick-up” del 
fonógrafo o el micrófono, convirtiendola 
en una reproducción exacta pero más po- 
tente de la corriente inicial. Este proceso 
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de amplificación continúa de tubo en tubo 
hasta que se obtiene una corriente eléctrica 
suficientemente potente para hacer funcio- 
nar a los altoparlantes. 


Po debe Ud. del 


. Caltecert 
OBTURADOR 


POSTERIOR 
POWERS-PEMCO 


Ponga su aparato “POWERS” a la par de cualquier pro- 

yector equipado con Obturador Posterior. Termine para 

siempre con el constante peligro de incendios. 

Fácil de instalar. Sólo se necesita una perforación. Usen- 

se piñones standard y cojinetes desmontables. Ajuste 

del Obturador, incorporado. 

Para usarse con “SUPREX” y toda clase de lámparas. 

PRECIO $62.50 


Distribuidores: Solicitamos correspondencia. 
Fabricantes de los Productos “PEMCO” 


Especialistas en: 
Partes de recambio para proyectores. 

Equipos de Proyección — Servicio y Reconstrucción — Trabajo 
Mecánico de precisión —Lámparas de Arco SUPREX, de Alta y 
Baja Intensidad — Proyectores Portátiles — Amplificadores — 
Equipos Para Hablar en Público — Sistemas y Cabezas Sonoras 
— Sistemas Opticos — Lentes — Reflectores — Cristal Técnico 
Pantallas — Generadores —Rectificadores — Reóstatos — Motores 
— Stereopticons — Reflectores — Enrolladores — Carretes — Me- 
canismo para Telones—Equipos Teatrales— Obturador Posterior 
para uso en los Proyectores SIMPLEX o KAPLAN, $50 c/u. 

Manufactura de 


PROJECTION EQUIPMENT 


8 MAINTENANCE COMPANY 
1975 S. Vermont Ave. Los Angeles, Calif., E. U. A. 


EQUIPO PARA TEATROS 


NUEVO Y RECONDICIONADO 
a PRECIOS BAJISIMOS 


Proyectores Cabezas de Sonido 
Pantallas Rectificadores 

Lentes All 

Generadores bbs 
Amplificadores Lámparas Mazda 
Altoparlantes Lámparas de Arco 


Equipo Sonoro para Reflectores 


Proyectores Portátiles de Sonido 
Efectos y Accesorios 


Suministramos Equipo Completo para Teatros 
Desde la Caseta hasta la Pantalla 
Cómprele a Monarch y Ahorre Ud. Dinero 


Enviamos gratis Catálogo y Lista de Gangas 
Invitamos Correspondencia en Español 


MONARCH THEATRE SUPPLY COMPANY 


494 South Second Street, Memphis, Tenn., E. U. de A. 
Cables: MOTSCO 
(Establecida hace más de 25 años) 


ON 


Uniformes 


EL PRESTIGIO del teatro 
será tanto más señalado cuanto mejor uni- 
formados y entrenados estén los acomoda- 
dores, porteros y demás personal. Los uni- 
formes deben ser hechos a la medida para 
que entallen mejor. 


A 


Ventilación y Acondicionamiento de Aire 


LA VENTILACION y el 
Acondicionamiento del Aire en el teatro es 
tan importante que puede decirse es en la 
actualidad requisito indispensable de todo 
teatro moderno. Por cuanto en el teatro 
se reune gran cantidad de gente con el 
propósito de disfrutar de un rato agradable, 
las condiciones atmosféricas de la sala de 
espectáculos no deben depender del tiempo 
así como tampoco de factores casuales. La 
comodidad del espectador ayuda a que éste 
disfrute plenamente de la función de ma- 
nera que la popularidad del teatro será 
tanto mayor cuanto mejor preparado esté 
para proteger la salud de los espectadores. 

El acondicionamiento de aire en el teatro 
no sólo ofrece facilidades para obtener re- 
frigeración durante el verano, sino que 
hace posible la distribución de aire fresco y 
limpio a la temperatura más agradable y 
a la presión más adecuada sin ráfagas 
traidoras. Así, pues, el equipo debe fun- 
cionar tanto con el sistema de refrigeración 
cuanto con el de calefacción. 

Hasta cierto punto las condiciones cli- 
matológicas locales influencian la selección 
del equipo que mejor se ajuste a las necesi- 
dades o requisitos de un teatro dado. En 
algunos teatros se podrá conseguir clima 
artificial interior de aire saludable por 
medio de un equipo relativamente simple y 
económico, mientras que en otros será 
necesario instalar equipos más aparatosos 
quizás utilizando la refrigeración mecánica. 

Los Filtros de Aire, que consisten, de un 
material especial de algodón u otro tejido 
para recoger el polvo limpiando así el aire 
automáticamente, están colocados sobre 
rodillos o sobre marcos de metal fijos y se 
emplean para extraer la suciedad del aire 
que introduce en el teatro el sistema de 
ventilación. El aire sucio representa un 
verdadero problema para la empresa. La 
instalacion de filtros de aire minimiza la 
dificultad de este problema. 

Las rejillas para ventilación, colocadas a 
los extremos de los ductos de impulsión de 
aire que salen por las paredes y que sirven 
para introducir el aire o para expulsarlo, 
resultan en cierto modo ser ornamentales y 
no afean el edificio. Estas rejillas se usan 
también en la actualidad para dirigir la 
corriente de aire, para difundir el aire por 
la sala y para regular la cantidad de aire 
que pasa por las mismas. Se ha encontrado 
que las rejillas de diseño corriente amplifi- 
can el ruido mecánico del equipo de venti- 
lación, mientras que las diseñadas conforme 
a las más avanzadas reglas científicas, lo 
reducen a un minimum. Así, pues, la 
selección de las rejillas ventiladoras juegan. 
papel importantísimo en la eficacia del 
sistema de ventilación o de acondiciona- 
miento de aire. 
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Victor B. Coster 
abrirá oficinas 
en Buenos Aires 


A FINES DEL MES de 
diciembre salió de 
Nueva York con rum- 
bo a Buenos Aires el 
Sr. Victor B. Coster, 
quien abrirá un nego- 
cio en dicha capital 
dedicado a la repre- 
sentación de casas 
americanas fabricantes 
de equipo cinematográ- 


z rritorl 

Victor B. Coster fico El IESO Ye 
abarcará “su negocio 

será la Argentina y el Uruguay. Este 


último será atendido desde una oficina que 
establecerá en Montevideo. 

El Señor Coster ha dedicado muchos 
años a la exportación de productos ameri- 
canos a los paises latinoamericanos, habien- 
do estado conectado con la Western Elec- 
tric Co. durante los últimos ocho años. En 
el 1929 el Señor Coster abrió una sucursal 
de esa compañía en la Habana y en 1933 
otra en Montevideo, además de haber 
estado asociado a la Western Electric en la 
Argentina durante cinco años. 

Nos participa dicho señor que represen- 
tará una línea completa de equipo cinema- 
tográfico, materiales, etc. 


Presagia hermosa 
perspectiva para la 
Argentina en 1937 


Llegaba el “Pan America” al puerto de 
New York. Nos habiamos enterado de la 
presencia a bordo de uno de los jóvenes 
elementos de la poderosa industria Cinema- 
tográfica Argentina. En efecto, momentos 
después de atracado el barco, estábamos 
conversando con el Sr. Carlos Conníio 
Santini, uno de los socios de la firma 
“Laboratorios Alex” de Buenos Aires, 
quien arribaba a los, Estados Unidos en 
viaje de estudios y de negocios. La con- 
versación, como es natural, se encauzó sobre 
los temas cinematográficos, ansiosos como 
estábamos de recoger impresiones, acerca 

del desarrollo del Séptimo Arte en' una de 
las Repúblicas más progresistas de la 
América del Sud. : 

—Qué opina Vd. de la Cinematografía 
Argentina, Sr. Connío Santini?, le interro- 
gamos a quemarropa. Pues... es una 
pregunta un poco vasta Sr. Colon . . . sí le 
he de decir lo que realmente pienso, es que, 
a pesar de ser una Industria casi completa- 
mente nueva en nuestro país, ha adquirido 
en poco tiempo un impulso y una fuerza 
extraordinarios. Es más, recientemente el 
Gobierno de la Nación ha tomado cartas 
en el asunto y ha fundado el Instituto 
Cinematográfico Argentino, organización 
oficial que tendrá a su cargo el control de 
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las producciones, y la exhibición ordenada 
y constante de películas Argentinas. 
—Existen muchos Estudios productores 
en su pais?—  Bastantes, y a ojo de buen 
cubero, le podría citar una docena de ellos: 
Argentina Sono-Film, Estudios Río de la 
Plata, Lumiton, Side, Estudios Méndez 
Delfino, Raython, Valle, etc., etc. Y se 


habla de muchos otros, algunos de ellos que 
estarán listos para funcionar en el año 
Mucho entusiasmo, muchos proyec- 


1937. 


El Sr. Connío Santini sorprendido por nuestro 
fotográfo, a su llegada á Nueva York. 


tos. . . . Estamos en plena efervescencia, 
se hacen grandes planes para el futuro. .... 
La Argentina ocupará un lugar predomi- 
nante entre los productores de habla Latina. 
. . . Todos luchamos y ponemos un granito 


EQUIPO COMPLETO PARA CINES. 


Nuevo y reconstruido 
Proyectores Linterna Suprex 
Cabezas de Sonido Linterna de Baja intensi- 
Amplificadores E dad.” 
Altoparlantes Linterna Simplex 
Generadores Linterna G. E. Mazda 
Rectificadores Reóstatos ; 
Pantallas Proyectores Portátiles 
Máquinas para boletos (Sonoros y silentes) . 
Perforadores de boletos Extinguidores de Incendios, 
Enrolladoras de Motor Cerrojos de Emergencia 
Ventiladores Empalmadoras de 
Lámparas de Luces Con- Películas 
centrada Alfombras y Colgaduras 
' Estereópticos Enrolladoras de mano 


Lámparas para alumbrado a 
uniforme sin sombras EDO MSdla ana panOTeS 


Armario para Películas Obturadores posteriores 


Cámaras Accesorios para cine en 
Butacas general. 


Solicite nuestro catálogo “W”.—GRATIS 


MOVIE SUPPLY CO., LTD. 


833 S. Wabash Avenue 
Chicago, ll. 


Dirección Cablegráfica: MOVISCO 


de arena en la creación de esta moderna 
industria. ... 

La conversación se vió interrumpida un 
momento por las tareas de nuestro reporta- 
do, quien se separó del grupo para saludar 
a sus compañeros de viaje. Mientras es- 
peraba el turne para la revisación de los 
equipajes, atacamos nuevamente: Perdóne- 
nos, Sr. Connío Santini, si somos tan agre- 
sivos, pero Vd. ya verá que en los Estados 
Unidos no se puede perder tiempo—En su 
ramo, es decir en Laboratorios, son muchos 
los que trabajan actualmente? Aquí el 
Sr. Connío Santini se sonrió. La pregunta 
le tocaba de lleno en sus intereses. —No, 
Somos en realidad tres los que abarcamos 
el negocio en la Argentina; Los Laborato- 
rios Cristiani, los Laboratorios Tecnofilm y 
los Laboratorios Alex, a los cuales yo per- 
tenezco. —-Y no cree que deberán aumen- 
tar su capacidad?— Si, efectivamente, y 
es a eso que he venido a los Estados Unidos. 
En primer lugar, necesitamos un mayor 
desarrollo técnico y en ese sentido pienso 
dedicar dos o tres meses a un estudio com- 
pleto de la moderna técnica de Laboratorio 
en las principales casas Americanas y no 
quiero dejar pasar la oportunidad sin ex- 
presar mi agradecimiento a las Casas 
Kodak, DuPont y Paramount, que han 
tenido la gentileza de ofrecerme una com- 
pleta colaboración para mis tareas. En 
segundo lugar, debemos renovar nuestras 
maquinarias y equipar nuestros Laborato- 
rios con elementos modernos. Ese es otro 
de los motivos de mi viaje, y cuento de 
adquirir lo más moderno en equipos, para 
satisfacer la demanda de nuestros produc- 
tores y clientes en general. 

—Una preguntita más y lo dejamos 
tranquilo, Sr. Connio Santini. Podría 
darnos una idea de la cantidad de produc- 
ciones que se realizarán en el año 1937 en 
los Estudios Argentinos? ——Bueno, esta es 
otra pregunta cuya respuesta es aproxima- 
da, pues mo puedo darles datos exactos. Se 
podría calcular que están actualmente en 
estudio, para ser filmadas durante los pri- 
meros meses del año, alrededor de unas 40 
películas. Muy posiblemente, la produc- 
ción total del año 1937 superará esa cifra, 
si todos los proyectos se cristalizan. ... 

—Y en materia de salones Cinematográ- 
ficos, tenemos entendido que cuentan ya 
con grandes salas y que están por construir 
mayores aún, no es cierto? 

—Cómo no, Señor Colon, la sala de 
mayor capacidad actual es el Gran Teatro 
de la Opera, con más de 2.500 localidades, 
y ya se está hablando de una gran sala 
céntrica cuya capacidad será el doble. ..... 

—No pudimos ocultar nuestra sorpresa 
al comprobar que en la Argentina las cosas 
se hacen en grande, y asi se lo expresamos 
al Sr. Connio Santini, quien, con una son- 
risa, nos saludó diciéndonos: Es hora de 
que se vayan dando cuenta en los Estados 
Unidos, que la Argentina es un país potente 
y progresista y que ya hace rato que los 
““sauchos” desaparecieron de las calles y 
la poderosa ola del progreso va marcando 
paulatinamente sus huellas indelebles a me- 
dida que su mágica varilla golpea súbita- 
mente los umbrales de nuestras bellas ciu- 
dades durmientes. 
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TEADRO Air DAA 


Envíenos Su 


Subscripción 


Y Recibirá Usted 
TEATRO AL DIA Con Regularidad 


Esta interesante revista— 
única en su género—aparece cuatro veces 
al año, y está dedicada a solucionar los 
problemas que sin cesar se presentan a los 
empresarios de cines y teatros sobre asuntos 
de administración, equipo, proyección, acús- 
tica y reproducción, y otros múltiples de- 
talles. 


E L objeto principal de TEATRO 
AL DIA es el ofrecer a los exhibidores de los 
países hispano-americanos, información do- 
cumentada y precisa acerca de los métodos 
y equipos más modernos que se usan en los 
teatros más renombrados del orbe, de ma- 
nera que puedan presentar ante el público 
películas que le causen verdadero deleite, 
procurando eliminar en lo posible los defec- 
tos que se presentan a cada paso. Encon- 


UTILICE | 
ESTE CUPON! 

Y ==» 
ENVIENOSLO | 
¡ HOY MISMO ! 


trará usted en nuestra revista consejos dados 
por personas cuya confirmada experiencia 
en las diversas fases de la cinematografía 
serán de inestimable valor para Vd., en la 
solución de sus problemas especiales. 


He aquí algunos de los puntos 
sobre los que trata nuestra publicación: 
Ventilación y Acondicionameinto de Aire 
Proyección 
Reproducción Sonora 
Diseño, Construcción, Decoración y Admi- 

nistración de la Propiedad Teatral 
Iluminación de la Sala, del Escenario, etc. 
Cuidado, Servicio y Funcionamiento del 

Equipo Sonoro | 


Nuevos Productos, Nuevas Ideas, Nuevos 
Métodos 


QUIGLEY PUBLISHING CO. 
Rockefeller Center, 
New York, N. Y., E. U. A. 


Sírvanse entrar mi subscripción por los próximos 
cuatro números de TEATRO AL DIA, para lo que 
incluyo | dólar (cheque, giro postal o papel moneda 
de los E. U., o su equivalente). 
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Cargo o Título 


Enero de 1937. 
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El Cine “Opera” — 
un Anfiteatro de 


Estilo Atmosférico 
(Viene de la página 12, 


En el escenario se han instalado varias 
herses a reflectores para lámparas de gran 
potencia, en un sistema de varios colores, 
complementados por reflectores especiales 
para teatro, con óptica y espejos Siemens, 
estos últimos diseminados en la sala; una 
batería de luz al pie del escenario cuya 
notabilidad consiste en el dispositivo de 
hizarla o bajarla, según la índole del es- 


pectáculo. “También los efectos de luces 
para el escenario son regulables por medio 
de otro transformador Bordoni. Otra no- 
vedad para todo conocedor de los teatros, 
no sólo de la platea o de los vestíbulos, sino 
también en sus dependencias internas, son 
los tableros. No se ven ni llaves ni cuchi- 
llas, nada que conduzca corriente. Son to- 
dos los circuitos manejados por botoneras 
a distancia. Se hallan instalados al lado de 
la sala de proyección 3 grupos transforma- 
dores Siemens, del sistema más novedoso, 
de gran capacidad, que produce la corriente 
necesaria para las linternas. Su marcha 
es silenciosa y libre de trepidaciones, gene- 
rando corriente de 70 voltios y 130 ampe- 
rios en marcha ininterrumpida, siendo capaz 
de admitir sobrecargas pasajeras hasta un 


¡FILMS! 


¡FILMS! 


6 peliculas musicales del Oeste con el apuesto y famoso 


—FRED SCOTT 


(el gran barítono—descubierto por Bebe Daniels; recientemente cola- 
borador de Maria Jeritza, estrella del Metropolitan, en la opera Salomé.) 


Producidas por la De Luxe Pictures, Incorporated, por cuenta de 


Spectrum Picture Corporation. 
¡ COLORI 


¡OSO 7R y 


¡OLOR 


¡SEIS EXQUISITAS PELICULAS EN COLORES DE TRES ROLLOS CADA UNA! 


PRODUCCIONES SPECTRUM.—3S películas del Oeste con el célebre Bill Cody. 
PRODUCCIONES KRELBERG.—3 películas de acción con el famoso perro 


“Relámpago” y la única serie libre hoy en el mercado independiente. 


LA CIUDAD INFERNAL 


en 12 electrizantes Episodios 


RELIABLE PICTURES CORPORATION 


6 Películas del Oeste de Bob Custer 
6 Películas del Oeste de Tom Tyler 


4 Películas de acción de Richard Talmadge 
6 Películas con Rin-Tin-Tin 


DOS OPTIMOS MELODRAMAS 


"El Millonario de 8 Cilindros" con Betty 
Compson, Bryant Washburn, Lois Wild y 
Creighton Hall. 


"El Espectro de Media Noche" con Reginald 
Denny, Claudua Dell, Lloyd Hughes y Barbara 
Bedford. 


Para informes escriban o cablegrafien a 


FERDINAND V. 


551 Fifth Avenue, Nueva York 


LUPORINI, INC. 


CABLE: LUPORINI—Nueva York 


Al escribir sírvanse mencionar Teatro al Día 
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100%. El comando automático se hace a 
distancia. “También se instaló un ascensor 
monta peliculas de comando automático 
que eleva los rollos de cintas desde el piso 
bajo hasta dentro mismo del local de 
proyección. 


PERFOTP REFESPASR IO 


Luego de comentada esta obra, suscin- 
tamente, ya que resulta imposible hacerlo 
en sus innumerables detalles, deseamos aña- 
dir breves palabras respecto a su propietario 
Seftor Clemente Lococo, mediante cuyo 
esfuerzo, considerable y tesonero, cuenta 
Buenos Aires con una sala de espectáculos 


digna de su importancia de gran ciudad que 
cuenta con 2.400.000 habitantes. 


DIRECCION 


“Tanto el proyecto como la dirección téc- 
nica de este edificio pertenecen al Arqui- 
tecto Señor Alberto Bourdon, profesional 
que cuenta en su haber además de múltiples 
obras de importacia, con la dirección de 15 
salas de espectáculos. 


El Gerente de 
la Mosaic Tile 
de Viaje 


El Señor Allan G. 
Gellert, gerente de ex- 
portación de la Mosaic 
Tile Co., de Nueva. 
York salió de esa ciu- 
dad a principios del 
mes de enero, en un 
viaje de tres meses por 
la América del Sur y 
Centro América. Via- 
jará en avión y su 
itinerario incluye visi- 
tas a La Habana, Port- 
au-Prince, San Pedro de Macorís, San 
Juan, Port-of-Spain, La Guaira, Mara- 
caibo, Curacao, Barranquilla Bogotá, 
Medellín, Cali, Buenaventura, Cristóbal, 
Panama City, San José, Managua, Teguci- 
galpa, Salvador, Guatemala City, México 
y Mérida. | 

El propósito del Sr. Gellert al hacer tan 
extenso viaje por los países latinoamericanos 
es el de visitar a los representantes de la 
compañía y de estudiar las condiciones de 
los diversos mercados que visita. La Mo- 
saic Tile Co. ha “ledicado 30 años al ne- 
gocio de exportación de mosaicos. 

El Sr. Gellert extenderá su viaje según 
el siguiente itinerario: 

Habana, enero 4; Port-au-Prince, enero 
10; San P. de Macorís, enero 12; San 
Juan, enero 15; Port-au-Spain, enero 22; 
La Guaira, enero 25; Maracaibo, feb. 2; 
Curacao, : feb. 3; Barranquilla, feb. 6; 
Bogotá, feb. 10; Medellín, feb. 15; Cali, 
feb. 17; Buenaventura, feb. 19; Cristóbal, 
feb. 20; San José, feb. 28; Managua, 
marzo 2; Tegucigalpa, marzo 3; Salvador, 
marzo 4; Guatemala, marzo 7; México, 
marzo 12; Mérida, marzo 17 y Habana, 
marzo 20. 


Allan G. Gellert 
Mosaic Tile Co. 


TESORO AMLO TA 


2 A 


PELICULAS PARA EL MUNDO HISPANO 


Lista de películas para el medcado hispano- americano. 
tienen contratos 


COLUMBIA PICTURES 


Producción Título en Español 
Craig”s Wife ........ ...La Mujer sin Alma 
(En Cuba: La Domina- 
dora) 


End of the Trail........ Rivales Eternos 


Adventure in Manhattan. Antes de Media Noche 


The Man Who Lived 


TWice .......o........ El Hombre Que Vivió 
Dos Veces 


Theodora Goes Wild..... Los Pecados de Teodora 
Pennies from Heaven.... Dinero Del Cielo 


The Mine with the Iron 


Estrellas 
Rosalind Russell - John Boles - 
Billie Burke-Jane Darwell 


Jack Holt-Louise Rainer-Quinn 
(Big Boy) Williams, Erle C. 
Kenton 

Jean Arthur - Joel 
Reginald Owen 


McCrea - 


Ralph Bellamy-Marian Marsh- 
Isabel Jewell 

Irene Dunne-Melvyn Douglas- 
Thomas Mitchell 

Bing Crosby - Madge 

Edith Fellows 


Evans - 


Richard Arlen-Cecilia Parker- 
Henry B. Walthall 

Mary Brian - Russell Hardie - 
Betty Compson 


Duración 
th. 15 min. 


f h. 12 min. 


th. 13 min. 


th. 13 min. 
If h. 35 min. 


Il h. 21 min. 


th. 6 min. 


58 min. 


METRO-GOLDWYN-MAYER PICTURES 


DO ao coa La Cruz Del Indio 
Killer at Large......... Cara de Esfinge 
Producción Título en Español 
Devil Is a Sissy......... El Demonio es un Pobre 
Diablo 
OIRAHutcA <a os El Viejo Haragán 


Mister Cinderella ....... Mister “Cenicienta” 


Longest Night ..........Una Noche 


Interminable 


All American Chump.... Sumar, Restar y...Amar 


Tarzan Escapes ......... La Fuga de Tarzán 
Libelled Lady .......... Los Enredos de Una Dama. 
Love on the Run........ Amor a Toda Máquina 
Born to Dance.......... Nacida para el Baile 
ALEA A TN 
Mad Holiday ........... El Dragón Blanco 

After the Thin Man..... ..............o..o.. NS 
Camille cti. ... Margarita Gauthier (L 


Dama de las Camelias) 


Estrellas 

Freddie  Bartholomew - Jackie" 
Cooper - Mickey Rooney - lan 
Hunter - Peggy Conklin - 
Katharine Alexander 

Wallace Beery - Eric Linden - 
Elizabeth Patterson - Cecilia 
Parker - Robert McWade 

Jack Haley - Betty  Furness - 
Arthur  Treacher - Raymond 
Walburn 

Robert Young - Ted Healy - 
Florence Rice-Julie Haydon- 
Catharine Doucet 

Stuart Erwin - Betty Furness - 
Robert Armstrong - Edmund 
Gwenn 

Johnny Weissmuller - Maureen 
O”*Sullivan 

Jean Harlow-William Powell- 
Myrna Loy-Spencer Tracy 

Joan Crawford-Clark Gable 

Eleanor Powell, James Stewart, 
Una Merkel, Frances Lang- 
ford, Virginia Bruce, Sid 
Silvers, Raymond Walburn, 
Buddy Ebsen 

Spanky MeFarland, Phillips 
Holmes, Ralph Morgan, Irv- 
ing Pichel, Rosina Lawrence 

Edmund Lowe, Zasu  Pitts, 
Edmund Gwenn, Elissa Landi, 
Ted Healy, Edgar Kennedy 

William Powell, Myrna Loy 

Greta Garbo, Robert Taylor, 
Lionel Barrymore, Elizabeth 
Allan, Jessie Ralph, Henry 
Daniell, Lenore Ulric, Laura 
Hope Crews 


WARNER BROS. PICTURES 


Producción Título en Español 
Bengal Tiger ......... .. El Tigre de Bengala 
Trailing West .......... Hacia el Oeste 
Stage Struck ........... La Estrella Caprichosa 
Down the Stretch...... . Sangre Deportiva 
Give Me Your Heart..... Dáme tu Corazón 
Isle of Fury............. Tres en un Edén 
Cain and Mabel......... Las de Caín 
The Case of the Black 

Cd rro aora El Gato Fatídico 
The Charge of the Light 
Brigade ..............La Carga de la Brigada 
Ligera 
The Captain's Kid....... ¡Pirata a la Vista! 
California Mail ........El Correo de California 
Three Men on a Horse... Tres Hombres y un 
Caballo 
Fugitive in the Sky..... El Fugitivo en los Aires 
Polo Joe... e. ...... El Campeón de Polo 
King of Hockey......... El Rey de la Pista de 
Hielo 


Gold Diggers of 1937....Las Explotadoras de 1937, 
o Las Vampiresas de 


1937 (Título  provi- 
sional) 
Smart Blonde .......... El Club del Millón 


(Título provisional) 

El Triunfo de los Ranche- 
ros 

Sing Me a Love Song.... Cántame tus Amores 


Guns of the Pecos....... 


EEATRO AE ETA 


Estrellas 


“o... ero..no.norss. 


tornos ron. .o ooo... 
LAA 0 0 o 


Ara dr corr. .o...oo 
IO O E PRES 
Urra rrrrnrann...... 
brororon.oor...e...o 
toro ooo ososn.r.o.. 
A A 
O O 
Morano .onoo.oo.o. 


AS RA 


Porno oa orsoonoo.o.oooo..o 


"Duración 


92 min. 


80 min. 
76 min. 
51 min. 
76 min. 


89 min. 
92 min. 


80 min. 
108 min. 


71 min. 
71 min. 


112 min. 
109 min. 


Duración 


reornoo..o..o 


e.oo.r...os 


Producción Título en Español 
God's Country and the 
IOMA a esa El Amor Todo lo Puede 
(Título provisional) 
Once a Doctor........... La Culpa Ajena 
(Título provisional) 
Black Legion ........... La Legión Negra 
The Great 0'Malley..... La Ley debe ser Humana 
(Título provisional) 
Green Light ............ Luz de Esperanza 


(Título provisional) 
MSN ,- Escándalo de Paris 
(Título provisional) 
Penrod and Sam......... Los Dos Pilletes 
(Título provisional) 


Algunas de estas compañías 
especiales de exclusivadad y distribuidores para ciertos territorios. 


Estrellas 


roo. non +. .ossS$.ooooo».o 
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UNITED ARTISTS 


Producción Título en Español 
Dodsworth ............. Fuego Otoñal 
Come and Get lt........ Hijo y Rival 
Beloved Enemy ......... La Adorada Enemiga 
Garden of Allah......... El Jardín de Alá 


The Gay Desperado...... El Alegre Amador 


Last of the Mohicans.... El Ultimo de los Mohi- 


canos 
Man Who Could Work 
Miracles ........ .«.«».El Hombre que Hacía 
Milagros 
ACUSA ds at cra Acusada 
Love in Exile........... Destierro de Amor 
Marriage of Corbal...... La Boda de Corbal 
Men Are Not Gods...... Idolos de Barro 
Qué Hago con la Criatura 
Más Allá de la Muerte 
Rembrandt .......... ... Rembrandt 
You Only Live Once..... Sólo Vivimos una Vez 
Producción Título en Español 
A Son Comes Home...... El Crimen del Otro 


Straight from the ShoulderA Boca de Jarro 


Lady Be Careful........ Cuidado con los Marinos 


General Died at Dawn... El General Murió al 
Amanecer 

Three Married Men...... Tres Hombres Casados 

Wives Never Know...... La Ultima que se Entera 


Murder with Pictures.... El Testigo Extraordinario 


Valiant ls the Word for 
Carrie ..... a e La Indeseable 


Big Broadcast of 1937... Cazadores de Estrellas 
1937 


Wedding Present ....... El Regalo de Boda 


Hopalong Cassidy Returns El Hombre de Siempre 


Accusing Finger ..... ... El Dedo Acusador 


Go West Young Man..... Hollywood Te Llama 


Estrellas 
Walter Huston, Ruth  Chat- 
terton, Mary Astor 


Edward Arnold, Frances Farmer, 
Joel MecCrea 

Merle Oberon, Briant Aherne 

Marlene Dietrich, Charles Boyer 

Nino Martini, Ida Lupino, Leo 
Carrillo 

Randolph Scott, Henry 
Wilcoxon, Binnie Barnes 


Roland Young, Joan Gardner, 


: Ralph Richardson 


Douglas Fairbanks, Jr., Dolores 
. del Río 


Olive. Brook, Helen Vinson 


Nils Asther, Hazel Terry, Noah 
Beery 
Miriam Hopkins 


Charles Laughton 
Sylvia Sydney, 


PICTURES 


Estrellas 


Henry Fonda 


Mary Boland, Julia Haydon, 
Donald Woods, Wallace Ford 

Ralph Bellamy, Katherine 
Locke, Andy Clyde, David 
Holt, Bert Hanlon 

Lew Ayres, Mary Carlisle, 
Benny Baker, Larry Crabbe, 
Grant Withers, Irvin Bacon 

Gary Cooper, Madeleine Car- 
roll, Dudley Digges, Akim 
Tamiroft, wm. Frawley, 
Porter Hall 

Lynne Overman, Roscoe Karns, 


Wm. Frawley, Mary Brian, 
Gail Sheridan, George Bar- 
bier, Marjorie Gateson, 
Bennie Bartlett, Cora Sue 
Collins 
Charlie Ruggles, Mary Boland, 
Adolphe Menjou, Vivienne 
Osborne, Claude  Gilling- 
water 


Lew Ayres, Gail Patrick, Paul 
Kelly, Ernest Cossart, Joyce 
Compton, Onslow Stevens 


Gladys George, Arline Judge, 
John Howard, Dudley Digges, 
Isabel Jewell, Harry Carey, 
Wm. Collier, Sr. 

Jack Benny, Burns € Allen, 
Bob Burns, Jane Froman, 
Ray Milland, Frank Forest, 
Martha Raye, Benny Fields, 
Sam Hearn € Specialties 


Joan Bennett, Cary Grant, 
George Bancroft, Conrad 
Nagel, Lois Wilson, Gene 
Lockhart 
Wm. Boyd, Evelyn Brent, Geo. 
Hayes, Wm. Janney, Jr., 
Gail Sheridan, Irvin Bacon 

Paul Kelly, Kent Taylor 
Marsha Hunt, Robert Cum- 


mings, Harry Carey 

Mae West, Warren William, 
Alice Brady, Randolph Scott, 
Elizabeth Patterson, Lyle 
Talbot, Margaret Perry, Isabe 
Jeweli 


Duración 


..oooo.o.o..s 
coooenro.. 


co.ooo....s 


Duración 
1 h.4( min, 


Il h. 39 min. 


i h. 28 min. 
I h. 19 min. 
I h. 26 min, 
l h. 31 min. 


i h. 22 min. 
I h. 26 min. 


th. 16 min. 
í h. 28 min. 


i h. 33 min. 
th. 10 min. 
lh. 11 min. 
I h. 24 min. 


Duración 
l h. 15 min, 


lh. 7 min, 
l.h. 12 min. 


 h. 38 min. 


lh. 2 min, 


il h. 13 min. 
lh. 11 min, 
Il h. 48 min, 


Il h. 40 min, 


Il h. 21 min, 


l h. 14 min. 
lh. 2 min, 


 h. 19 min, 
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REPUBLIC PICTURES 


Producción Título en Español 


The Bold Caballero..... El Bandolero Bien Amado 


Bulldog Edition ........ Diarios de Presa 
Country Gentlemen ..... Sueños de Hidalgo 
Down to the Sea........ En el Fondo del Océano 
Follow Your Heart...... Cuando Manda el Corazón 
Hearts in Bondage ...... Corazones Cautivos 
Happy-Go-Lucky ....... Cantar es Vivir 
The Presidents Mystery. El Misterio del Presi- 
dente 

The Mandarin Mystery... Sombras de Oriente 
Beware of Ladies........ Dos Amores 
A Man Betrayed......... Hombres en La Noche 
Ever Since Adam......- Hijos de Adán 
Special Orders .......... La Pista Invisible 
Two Years Before the 

MAst o. eos ..o..... Mares de Emoción 
Army Girl ............. La Chica del Batalión 
Portia on Trial.......... Un Caso Insólito 
The Gangs of New York. El Hampa de Nueva York 
Navy Blues ..... ...<.... Yo Quiero el Mar 
Call of the Primitive....La Ruta del Norte 
Bachelor Girl .........- Amor Siglo XX 
Isle of Lost Men........ El Precio de la Codicia 
Why Worry ........ ....¿Por Qué Afligirse? 
Spotlight ......... ..... Revelación 


A Gentleman of Leisure.. El Rentista 
Affairs of Cappy Ricks.. Nuevas Aventuras del 
Capitán Ricks 


Join the Marines....... ¡Vámonos con la Marina! 
Shelk of ¡Araby. ..... eo roca no dias Puelo loo eee ace 
In Old Monterrey......- La Ruta de la Dicha 
Die A a O re e Eo ica 
Larceny on the. AlP...... ........«..«<.<oo.mo... SN 
Swift Lightning...... ... Prisioneros del Artico 
Steamboat Mary ........ La indomable Capitana 


Legion of the Damned...La Legión Maldita 
Broadcasting Mystery....La Voz del Misterio 


Kentucky Handicap ..... La Carrera del Derby 

The Beloved Brute......La Musa de Acero 

Sky Hostess ............ Amor en las Nubes 

Two Men and a Woman.. Dos Hombres y Una 
Mujer 


Mrs. Wallace Reid Special ........................ 


PELICULAS DEL 


The Big Show.........-.- Actor, Vaquero y Trovador 
Oh, Sussannah! ......... ¡Oh, Susana! 

- Git Along Little Dogie.. Nómadas del Oeste 
Ride, Ranger, Ride!..... Sierras del Oeste 
Old. Corral o cui es La Dicha del Rancho 
Mexicali Rose ..... ..... Rosa del Antiguo Oeste 
Roundup Time in Texas.. Praderas de Tejas 
Three Mesquiteers ..... Tres Hombres Valientes 
Roarin? Lead .......... A Tiro Limpio 
Ghost Town Gold........ Oro Escondido 
Riders of the Whistling 

SKUI uba Saad Caballistas de la Sierra 

Bullets for Buckaroos... Hombres Valientes 
Hit the Saddle.......... Silla y Estribos 
Gun Smoke Range....... El Amor del Rancho 


Estrellas 
Heather Angel, Robert  Liv- 
ingston 
Evelyn Knapp, Ral Walker 


Olsen y Johnson, Lila Lee 
Ann Rutherford, Ben Lyon 
Marion Talley, Michael Bartlett 
James Dunn, Mae Clark 
Evelyn Venable, Phil Regan 
Betty Furness, Henry Wilcoxon 


Charlotte Henry, Eddie Quillan 
Judith Allen, Donald Cook 
Kay Hughes, Eddie Nugent 
Nat Pendleton 


r..oooooooonooooo..» 


ronoonnoroonoosooo».. 
no. ...........ooo»oo 


cooooonornn...ooo.» 


eo oo.oson$pnorso.ooo.» 
conos noosorass.oo.. 
roo. non... anoosrs.»o 
co... ......... oo .s»o» 
Prososonoon..n.ro.o.. 


Guy Kibbee 


Paul Kelly, June Travis 


roo .ooooononsonoo... 
cn... eorsonono.pooo.». 


a... ................ 


Grace Bradley, Robert Liv- 
ingston 


a... .........o......s» 


roo oovosno»”os.oo.o.s 


“FAR WEST” 


Aufrey 
Autrey 
Autrey 
Autrey 
Autrey 
Autrey 
Autrey 


Gene 
Gene 
Gene 
Gene 
Gene 
Gene 
Gene 


Robert Livingston 
Ray Corrigan 
Max Terhune 


PELICULAS EPISODICAS 


Dick Tracy. NARA AR TORA EN 
The Painted Stallion..... El Potro Pintado 

(En colores naturales) 
SOS Coast :Guardisisdo y IT AS " 


Zorro -Rides ¡Aga uc ia oil 


Lee Van Atta 


FERDINAND V. LUPORINI, INC. 


Producción Título en Español 


The Test ..........-.- Arnao rare ... 
SKUII CIRO SOTO WI Usa ea o eos eE O SO e 
Caryl of the Mountains... ...........oooooomooo... 
Vengeance of Rannah........ OS OA 
Unconquered Bandit .... 
Coyote Trails 
Born to. Batlle alas a nia ale 
Silent Valley 
Larrame Kid 
Rio Rattler 


Trigger Tom 
Fast Bullets 
RICINO a ala ui aero Ed ERAN Soo 
Pinto Rustlers 
Santa Fé Bound..... a o AE yo IA A 
Roaming Wild 
Live Wire 
Nover. Too Late. la io ett de aba Rara 
Stop o dad da oleada al pies ASES . 
Speed Reporter 
Millionaire Kid 


1... +... ................ 


coo oooooooo +... +... .ooooo.ooposs...o 
ao ta dale rc jarezs Ps a oe 
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Estrellas 


Rin-Tin-Tin 

Rin-Tin-Tin 

Rin-Tin-Tin 

Rin-Tin-Tin 

Tyler (Segundas Series) 
Tyler 

Tyler 

Tyler 

Tyler 

Tyler 


Tyler (Terceras Series) 

Tyler 

Tyler 

Tyler 

Tom Tyler 

Tom Tyler 

Richard Talmadge 

Richard Talmadge 

Richard Talmadge 

Richard Talmadge 

Betty Compson, Bryant Wash- 
burn 

Reginald Denny, Claudia Dell, 
Lloyd Hughes 


Duración 


e... ...... 


..o.oooo.o»». 


r....o.on.o.. 


r.o.oo....». 
ronon.o..»o 


e... noo»oo 


ro.n.o.o.o..» 


.o.ooonooo 


.e.......o.. 


......o... 
co.o.oooo..o 
e ........o» 
e. .....o..o 


e. ......... 


rn... ...... 
coo oo...oo. 


ro... o...» 


Longitud 
en Piés 


cono...» 


UNIVERSAL PICTURES 


Producción Título en Español 
Three Smart Girls....... Los Tres Diablillos 


Air Hostess ............ Heroínas del Aire 
The Lukiest Girl in the 

World ........ooo.... La Novia indecisa 
Conflict ,....... ........ Conflicto 
The Man 1 Marry.......¡Yo No Me Caso! 
Love Letters of a Star... Cartas a Un Idolo 


Empty Saddles ......... El Rancho del Exterminio 
Girl on the Front Page.. La Mujer del Día 
The Magnificent Brute... El Gran Bruto 


Sandflow ......... A IE 
Mysterious Crossing ............ AS 
Ace Drummond ......... Drumond, el Aviador 
Jungle Jim ............. Jim de la Selva 


Estrellas 


Deanna Durbin, Binnie Barnes, 
Alice Brady, Ray Milland 
Judith Barrett, William Gargan, 

William Hall 


Jane Wyatt, Louis Hayward 

John Wayne, Jean Rogers 

Doris Nolan, Michael Whalen 

Henry Hunter, Polly Rowles, 
C. Henry Gordon, Ralph 
Forbes 

Buck Jones 

Edmund Lowe, Gloria Stuart 

Victor McLaglen, Bennie Barnes 

Buck Jones 

James Dunn, Jean Rogers 

John Kings, Jean Rogers, Noah 
Beery, Jr. 

Grant Withers, Betty Jane 
Rhodes, Raymond  Hatton, 
Evelyn Brent 


- MODERN FILM CORPORATION 


Título en Español 
My Life ls Yours....... Mi Vida es Tuya 


Producción 


Merrily We Go to Jail... A la Cárcel Se Ha Dicho 
Revelations of a Model... Revelaciones de Una 


Modelo 
Submarine Pirate ...... Pirata Submarino ....... 
With Love and Kisses...Con Besos y Abrazos.... 
Swing Is the Thing..... Profesor de Jazz......... 
Don't Fall in Love...... No te Enamores 
Sing, Brother, Sing..... Canta, Hermano, Canta 
Thank Your Stars....... Dá Gracias a las Estre- 
Has 
Court for Girls...... .... Tribunal de la Vergilenza 
Escape from Love........ Fuga del Amor 
Singapore Sal .......... La Muchacha de Singa- 
pore 
Anything for a Thrill...,. A Toda Velocidad 
Young Dynamite ........ Señor Dinamita 
So You Won't Talk...... ¿No Hablarás? 
Fighting Cadet ......... Cadete Guerrero 
Men of the Saddle....... Caballeros Montados 


Song of the Vigilants.... Canto de los Vigilantes 

Rough Riding Rhythm... Melodías Pamperas 

Roar ef the Six Guns..., Cañonazo 

The Great Manta........ Corazones que Esperan 

Jaws of the Jungle......La Ley de la Selva 

Guilty Parents ......... La Vergiienza de los 
Padres 


Man's Paradise ......... Paraíso Humano 


Estrellas 


Lila Lee, Noel Madison, Norma 
Trelor 


tonos. oo... 
conan... rr. ....sos 
roo. r ross$S.)usnroo.o 


e... + o+aaoooosSs$n.o.. 


roo ooooosnpocass o.» 
ooo ononooopsoo.oo.. 


Frankie Darro, 
Frankie Darro, 
Frankie Darro, 
Frankie Darro, 
Ken Maynard 
Ken Maynard 
Ken Maynard 
Ken Maynard 
Ramón Pereda, 


Kane Richmond 
Kane Richmond 
Kane Richmond 
Kane Richmond 


Barry Norton 


co. o. +... .....ooooo.o 


20th CENTURY FOX PICTURES 


Producción Título en Español 
DIMPIOS* ojito ..... Princesita de Arrabal 
Ladies in Love.......... Mujeres Enamoradas 
15 Maiden Lane......... Joyas Funestas 
Under Your Spell....... Bajo Tu Hechizo 
lts Great to Be in y 

College ............ . Locuras de Estudiantes 
PODDOR: atea ore. . Pimienta 
REUNION o. a e Reunión de Corazones 
White Hunter .......... Cazador Blanco 
Banjo on My Knees..... Canción del Río 


Charlie Chang at the 
Opera ................ Charlie Chang en la 
Opera 
Lloyds of London........ Lloyds de Londres 


Estrellas 


Shirley Temple, Frank Morgan, 
H. Westley, Robert Kent 
Janet Gaynor, Loretta Young, 


Simone Simon, Constance 
Bennet, Paul Lucas, Don 
Armeche 


Claire Trevor, Cesar Romero 
Lawrence Tibett, Wendie Barrie 


S. Erwin,  Arline 
Dixie Lombard 
Jane Withers, Slim Summer- 


George, 


ville ; 
The Dionne Quintuplets, Hers 
Sholt, Rochelle Hudson, 


Robert Kent, Slim Summer- 
ville 
Warner Baxter, 
Gail Patrick 
Barbara Stanwyck, Joel McCrea, 
Walter Brennen 


June Lang, 


Warner Orland, 
Luke, C. Henry 

Fred Bartholomew, Madeleine 
Carroll, Sir Guy Standing, 
T. Powers, B. Fields 


Karloff,  K. 


RKO PICTURES 


Producción 
Smartest Girl in Town... La Tentación de la 
Modelo 
Make Way for a Lady...La Ingenua Casamentera 
The Big Game.......... Los Nuevos Gladiadores.. 


Título en Español 


Rainbow on the River.... El Arco-!ris en el Río 


Wintersek: .. .ióciai ..... Bajo el Puente 
Mummy's Boys ......... Los Cazadores de Nomias 
Criminal CaWYer ns) ratalo lada ac0 300 Deraa pS 


Estrellas 


Ann Sothern, Gene Raymond, 
Helen Broderick, Eric Blore 

Herbert Marshall, Anee Shirley 

Philip Huston, James Gleason, 
June Travis 

Bobby Breen, May Robson, 
Charles Butterworth 

Burgess Meredith, 
Ciannelli 

Barbara Pepper, Moroni Olsen, 
Frank M. Thomas, Willie Best 

Lee Tracy, Margot Grahame 


Eduardo 


IEATRO Al 


Duración 


.oon.o.... 


ooo...» 


ro.ooo.... 


Duración 
75 min. 


75 min, 
75 min. 


80 min. 
80 min. 
80 min. 
80 min. 
80 min. 
80 min. 
80 min. 
80 min. 
65 min. 
65 min. 


65 min. 
65 min. 


.onoo.oo..». 


Duración 
1h. 18 min. 


Ii h. 37 min. 


th. 4 min. 
th. 3 min. 


1 h. 33 min. 
lh. 4 min. 


th. 21 min. 


th. 5 min. 


í h. 35 min. 


lh. 8min. 


th. 57 min. 


Duración 


cooono...o 


Al ira Paris.... .... Po A da CP Eos Góno Raymond, Jack de 3. H. HOFFBERG CO. 
i Oakie e 
They Wanted:.to Marto Los taaan Gordon Jones, Betty Furnmess — .......... rodieciOn Foca rGMAS en Piés 
RACIMOS. naa aa ata SOS apta al Ann Dvorak, Smith Ballew,  .......... 
Harry Carey he. Stokeri30.. Eds eos . El Fogonero Lc 6 da al Beery, 6,854 
E a orothy Bu 
INTOHRt Waltress coa ar ucrad e dla Dies Sa Margot Grahame, Gordon Jones  ........ 2 Mahoma Elio Manda: Marian! (Maráh; PFídodbro¿Vén 6,614 
' miento Eltz, Alan Hale 
The Iron Master......... Mano de Hierro Reginald Denny, Lila Lee 6,345 
GUARANTEED PICTURES Unholy Love ........... Amor Profano H. B. Warner, Lila Lee, Joyce 6,542 
Compton, Lyle Talbot, Ivan 
Producción Título en Español Estrella Duración Lebedeff, Beryl. Mercer 
50 Hours in the Air..... 60 Horas en el Cielo Alady y Lepe, Nolla Vazquez, 1h. 8 min. Vanity Fair ............ Vanidad Herida Myrna Loy, Conway Tearle 7,161 
Fina Conesa Fit No M3 oo. a . El Documento No. 113 Mary Nolan, George E. Stone, 5,867 
Through the Centuries...La Cruzada de los Siglos Gran Reparto ih. 8min. 4 Clara Kimball Young, June 
Red Haired Alibi....... Mi Vida o La Tuya Shirley Temple, Myrna Ken- 1h. 12 min. Clyde 
nedy, Theo. Von Eltz One Year Later......... Un Año Después Mary Brian, Russell Hopton, 6,515 
Y hat Price Crime....... El Precio del Crimen Chas. Starrett, Virginia Cherrill 1h. 3 min. : Donald Dellaway 
Phantom Ship .......... El Buque Fantasma Bela Lugosi, Shirley Grey th. 2 min. Shriek in the Night..... Un Grito en la Noche Ginger Rogers, Lyle Talbot 6,462 
Tragedy of the Arctit.... Tragedia en el Artico Chas. Starrett, Louise Hunt- 1h. 5min. Omar ... Oficial Traidor Monte Blue, Lila Lee 5,935 
ington A The Intruder ........... El Intruso Monte Blue, Lila Lee, Mischa . 5,572 
Ticket to a Crime....... Crimen Misterioso Ralph Graves, Lois Wilson th. 2 min. NTE 
A Private Scandal....... Para Salvar Mi Honor Marian Nixon, Lloyd Hughes 1 h.12 min, Picture Brides ......... Billete a la Decencia Dorothy McKail, Regis Toomey, 6,355 
Women in White........ Alma de Enfermera Molly Lamont, Lester Matthewa 1h. 5 min. No Ransom .......... Sin Rescate Leila Hyams, Philipps Holmes, 7,020 
Just My Luck........ -.. En Guerra con la Suerte Eddie Nugent, Charles Ray ih. 2min. da Jack La Rue, Robt. McWade 
Women Men Marry...... Esposas Falsas Randolph Scott, Sally Blane il h. 7 min. Two Heads on a Piliow.. Dos Cabezas en Una Neil Hamilton, Miriam Jordan, 6,363 
What Becomes of the Almohada Henry Armetta 
Children? .... ¿sonic Hijos de Adán Joan Marsh, Robt. Frazer th. 8min. Cheaters ........ o El Tramposo Bill Boyd, Dorothy McKail, 6,138 
Trails of the Wild....... Huellas en la Selva Kermit Maynard, Monte Blue ih. 1min. June Collyer 
His Fighting Blood......Su Sangre Combatiente Kermit Maynard, Polly Ann 1h. 2 min. When Strangers Meet.... Cuando Extraños se En- Richard Cromwell, Arline Judge 6,694 
3 Young ; cuentran 
Wilderness Mail ...... .. Correo en Peligro Kermit Maynard, Fred Kohler 1h. 1 min. Take the Stand.......... El Acusado Thelma Todd, Jack la Rue, 7,239 
Timber War .......... . Guerra en el Bosque Kermit Maynard, Lawrence Grey 1h. 3 min. Gail Patrick, Russell Hopton 
Song of the Trail........ Canción Llanera Kermit Maynard, Evelyn Brent 1h. 4 min. Once to Every Bachelor.. Soltero con Dama Marion Nixon, Neil Hamilton 6,480 
Phantom Patrol ........ La Patrulla Fantasma Kermit Maynard, Joan Barclay 1h. 1 min. School for Girls......... Colegio para Mujercitas Anne Shirley, Sidney Fox, Paul 6,598 
Wildcat Trooper ........ El Jinete Torbellino Kermit Maynard, Hobart Bos- 1h. 2 min. Kelly, Lois Wilson 
worth Without Children ....... Ojos de Juventud Margueritte Churchill, Evelyn 7,217 
Wild Horse Roundup.... Terror de las Praderas Kermit Maynard, Betty Lloyd 1h. 2 min. Brent, Bruce Cabot, Reginald 
Men of Action...... +... Hombres Intrépidos Frankie Darro, Gloria Shea th. 1 min. Denny 
Valley of Wanted Men... Valle de los Perseguidos Frankie Darro, Grant Withers 1h. 3 min. Sweepstake Annie ..... El Billete de la Suerte Marion Nixon, Tom Brown 7,315 
Black Gold ............. Oro Negro Frankie Darro, Bertram lh. 5 min. Dizzy Dames pi E El IMAFMIQUeE: A a RN 6,561 
Churchill 1 Born to Gamble......... Jugador Empedernido H. B. Warner, Eric Linden, 6,363 
Born to Fight........... Nacido para Pelear Frankie Darro, Jack la Rue lh. 9 min. Lois Wilson, Onslow Steevns, 
Racing Blood ....... ....Una Carrera con la Frankie Darro, Kane Richmond 1h. 3 min. Maxine Doyle 
Muerte The Old Homestead...... Vieja Casona Lawrence Grey, Fuzzy Knight, 7,500 
Headline Crasher .......En Busca de Sensaciones Frankie Darro, Muriel Evans lh. 5 min. Mary Carlisle, Dorothy Lee 
Glory Trail ............ Sendas de Gloria Tom Keene, Joan Barclay lh. 1omin. Clearing the Range...... Arrasando la Comarca Hoot Gibson—'““Cowboys”? ——— ..ocmm..o.. 
Rebellion .............. Rebelión Tom Keene, Rita Cansino h. 2 min. Hard Hombre .......... “El Hombre Fuerte Hoot Gibson—*““Cowboys”". . .iccciono, 
Battle of Greed......... Lucha de Avaricia Tom Keene, Gwynne Shipman 1h. 1 min. Local Bad Man.......... El Terror del Pueblo Hoot Gibson—*““Cowboys”* ——— ....... ¿3 
Common Ground ........ Tierra Común Tom Keene [h. 2 min. A Man's Land.......... Tierra de Hombres Hoot Gibson—*“Cowboys” ——— ....... DE, A 
Star of Empire.......... Estrella de un Imperio Tom Keene lh. 3 min. Cowboy Counsellor ...... El Cowboy Abogado Hoot Gibson—“*Cowboys”” O AECE 
Drums of Destiny....... Tambores del Destino Tom Keene Eh. imin. Wild Horses ........ . .. Caballos Salvajes Hoot Gibson—'“Cowboys” O 
Two Minutes to Play....La Ultima Jugada Herman Brix, Betty Compson 1h. 8min. Gay Buckaroo .......... El Alegre Cowboy Hoot Gibson—**Cowboys”” eo 
Silks and Saddles....... Sedas y Estribos Herman Brix, Toby Wing lh. 5min. Spirit of the West....... Espíritu del Oeste Hoot Gibson—““Cowboys” e 
Flying Fists .......... . Puños de Acero Herman Brix (h. 3mín.  Boiling Point .......... Ciudad de Pleitos Hoot Gibson—““Cowboys” O 
Flashing Mallets ....... Fuerza de Maza Herman Brix ih. 4 min. Dude Bandit ......... .. El Bandido Galante Hoot Gibson—““Cowboys”” A 
Roaring Motors ......... Motores que Rugen Herman Brix hh. 8 min. Fiohting Parson ........ Un Cura que Pelea Hoot Gibson—=*Cowboys”?* — ...... mens 
The Winning Stroke.....Jugada que Vence Herman Brix th. 7 min. 
Rip Roarin Buckaroo....Un Caballista Valiente Tom Tyler, Beth Marion h. 1 min. 
Phantom of the Range... Fantasma de la Sierra Tom Tyler, Beth Marion il h. 2 min. GRAND NATIONAL PICTU RES 
Cheyenne Rides Again...La Vuelta de Cheyenne Tom Tyler lh. 1 min. sh ¿ e S 
Three Fingers .......... Tres Dedos Tom Tyler Lh. 3 min. a Título en Español Estrellas Duración 
Devil's Mirage ....... . Espejismo del Diablo Tom Tyler th. 1 min. (COLO A tecate “El Capitán Calamidad”? - George Houston, Marion Nixon 66 min. 
Water Hole ............ Fuentés del Desierto Tom Tyler th. 1omin. “White Legion” ....... “Legión Blanca” ....... tan Keith, Tala Birel 81 min. 
Gold ¡Strike +...csomcsos ¡ORO! Tom Tyler lh. 2 min. A a Un 2 
Blazin' the Trail........ La Senda Luminosa Tom Tyler th. 2 min. NAVES AV AA “Espía Naval”? ........ Conrad Nagel, Eleanor Hunt 60 min. 
A Million to One........ Un golpe de Suerte Herman Brix, Joan Fontaine 1h. 9 min. ““Headed for the Rio"... %s , 
Ten Laps to G0......... Carrera. Desenfrenada Reparto Selecto th. 7 min. ed e Ubsida e Hacia Rio Grande'”.... Tex Ritter 
Crime Afloat ......... . «Las Ondas del Crimen Reparto Selecto th. 8min. NOW? 40... 58 e a Eo “Estamos en la Legión”? Reginald Denny, Eleanor Hunt 65% min. 
Klondike LaW .......... La Ley del Norte Reparto Selecto th. 6min. (Great Guy? ........... hp Gran Tipo”........ James Cagney, Mae Clark 
Beyond the Horizon...... Más Allá del Horizonte Reparto Selecto lh. 8min,. ir E uNa”. 1 0 A Eno ¡adon Cecilia Parker 792 min 
Big Boy Rides Again....La Vuelta de Big Boy Big Boy Williams, Connie 41h. 1 min. “Yellow Cargo'” AE lia II LAR Conrad Nagel 63 min. 
Bergen “¿Hats OfP'? (musical)... Mae Clarke, John Payne 
GUA Play: ... El Poder del Plomo Big Boy Williams, Marion 1h. 2 min. 
Solid MUTUAL DISTRIBUTING CORPORATION 
Danger Trails .......... La Senda del Peligro Big Boy Williams, Wally Wales 1h. 3 min. 
A Cowboy Holiday....... Fiesta en el Ranco Big Boy Williams, Janet 1h. 2min. Producción Título en Español Estrellas Duración 
Chandler CIS Las Enclaustradas Gran Elenco 64 min. 
VEO E IO TO La Ley Calibre Big Boy Williams, Molly 0'Day 1h. 2 min. Me 
Thunder Over Texas..... El Ciclón de Tejas Big Boy Williams, Marion 1h. FORTUNE FILM CORP. 
Shilling 
Shadows of Chinatown...Sombras Chinescas Bela Lugosi, Herman Brix 15 episodios Producción Título en Español Estrellas Duración 
Blake»of Scotland: Vadis 15 episodios Robber Symphony Gran Elenco 90 min. 


A La Sinfonía del Ladrón 


Arte Colonial en un Cine Modernista 
(Viene de la página 28) 


circulen en el teatro 40.000 pies cúbicos 
de aire acondicionado por minuto. El peso 
de este aire es de 2.900 libras. Los ductos 
a través de los cuales pasa este aire purifica- 
do a la sala son de tales dimensiones, que 
dentro de los mismos puede fácilmente 
acomodarse un automóvil Fiat del tipo 
pequeño o voiturette. Cada hora se extraen 
del aire 260 litros de humedad, de los 


cuales 120 son exhalados por los especta- 


dicionamiento de aire sería más que su- 
ficiente para hacer hervir 71 litros de agua 
por minuto. 

TEATRO AL Dia se enorgullece de poder 
presentar a sus lectores este destacado 
ejemplo de construcción teatral moderní- 
sima, orgullo de la industria cinematográ- 
fica del Brasil, y vivo reflejo de la cultura, 
progreso y emprendimiento de los pueblos 
de habla española. Ya Mexico cuenta con 
un suntuosísimo Teatro Alameda, la 


dores, y 140 son removidos del aire que 
se trae del exterior para la ventilación. 

El efecto refrigerante del sistema equiva- 
le al deshielo de 14.800 libras de hielo 
durante cada función. Para poder conse- 
guirse efecto similar sería menester el uso 
de 480 refrigeradores eléctricos de tamaño 
y capacidad normales. 

En curioso contraste con lo que anotamos 
anteriormente, la cantidad de calor extraído 
del teatro mediante este sistema de acon- 
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Argentina con un imponentísimo Cine 
Opera (que describimos en este número), 
el Uruguay con un Cine Metro que descri- 
biremos en el próximo número, Cuba, 
Puerto Rico, Chile, y muchos de los países 
de la América, con cines igualmente 
modernos, donde el espectador no sólo 
acude a admirar una buena película, sino 
a verla proyectada en todo su esplendor por 
medio de equipos de proyección y de 
reproducción sonora, diseñados conforme a 
los últimos adelantos de las difíciles 
ciencias que, directa o indirectamente, con- 
tribuyen a la excelencia que nos ofrece la 
“cinematografía moderna. 


LISTA DE 
CATALOGOS 


Carrier Brunswick International, Inc., 
850 Frelinhysen Avenue, Newark, N. J.: 
“Convierta Agua en Dinero,” “Clima 
Ideal,” folletos descriptivos de las plantas 
de refrigeración Carrier-Brunswick. 

Audio Equipment Company, 596 St. 
Marks Avenue, Brooklyn, N. Y.: Piezas 
de repuesto para Equipos Photophone. 

Golde Mfg. Co., 1728 N. Damen St., 


¡EXITO 


N 
SEGURO! y 


¡LA MEJOR 


/ PELICULA RELIGIOSA! 


“LA CRUZADA DE LOS SIGLOS 
¡POR PRIMERA VEZ! 
GRAN PRODUCCION RELIGIOSA 
COMPLETAMENTE HABLADA EN CASTELLANO 


¡20 "STOLOS “DE 


CRISTIANISMO! 


GUARANTEED PICTURES CO., 


729 - Tth Avenue, Nueva York, N. Y. 
Dirección cablegráfica: GAPICTCO, NEW YORK 


INC. 


Principales Distribuidores de películas de calidad supe- 
rior. Super-Especiales, Dramas Sociales, Cowboys, etc. 


Dirección Cablegráfica: "MODERNFILM"' 


Dramas, Cintas de 
Acción y  Aven- 
tura, Comedias 
Musicales, Pelí- 
culas de Cowboys 


SS SSI 7220 Representantes 


POR 
NOS NU 
729 SEVENTH AVE., 
NUEVA YORK, E.U. A. 


confidenciales y 

compradores resi- 

dentes de películas 
y de equipo. 


Distribuidores exclusivos para el Extranjero de una Gran- 


diosa Serie de veintiocho Películas. 


Gran Selección de 


Películas de Cartel y Jocosas Caricaturas. 


Invitamos Correspondencia en Español. 


SOPLADORES 


(Estilo centrifugo) 
Para calefacción y ventilación 
Construcción toda de acero 
1850 a 10,000 C. F. M. Precios desde $18.95 


Escriba pidiendo detalles 


TAYLOR MANUFACTURING CO. 
4000 S. Division Ave. 
Grand Rapids, Michigan 
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BECR 


Para mejor equipo 
de escenario 


STUDIOS 


2001 HIGHLAND AVE. 


CINCINNATI, OHIO 


: 4-11 Lo) COMPLETO PARA ESCENARIOS 
CORTINAS — DECORADO — APAREJOS 
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Chicago, 11l:: Hojas descriptivas de produc- 
tos usados en el alumbrado de cines y tea- 
tros, reflectores para luz concentrada, 
estereópticos, etc. 

llex Optical Co., Rochester, N. Y.: 
Hoja descriptiva de lentes para proyección 
cinematográfica. . 

Morelite Co., Inc., 600 W. 57th St., 
New York, N. Y.: Catálogo ilustrado de 
las linternas de arco “Mon-arc” y 
accesorios. 

Neumade Products Corporation, 427 W. 
42nd St., New York, N. Y.: Catálogo 
de un surtido completo de accesorios para 
equipo teatral y cinematográfico. 

Cosmopolitan Studios, 145 W. 45th St., 
New York, N. Y.: Muestras de placas de 
vidrio para proyección en la pantalla. 

Adler Sign Letter Co., 343 So. Dear- 
born St., Chicago, 11.: Folleto descriptivo 


de letras para marquesina, en silueta y 


cambiables. 

United States Gypsum, 300 W. Adams 
St., Chicago, 111.: “The Red Book,” Catá- 
logo de materiales de construcción para 
cines y teatros. 

Cinaudagraph Corporation, Stamford, 
Conn.: “Magic Magnet Speaker,” Hoja 
descriptiva de los altavoces “Magic 
Magnet.” 

Bausch tS Lomb Optical Co., 
N. Y.: “Aids for Modern Visual Educa- 
tion,” Folleto descriptivo de aparatos de 
proyección que utilizan los lentes Bausch. 
$ Lomb. “The Light Benders,” Interesante 
folleto con información científica relativa a: 
fenómenos luminosos y ópticos. “Do Yow 
Think that Luck is Against You?” Datos 
biográficos acerca de J. J. Bausch, uno de 
los fundadores de la casa Bausch $ Lomb. 
“Super Cinephor,” Hoja descriptiva de los. 


Rochester, 


lentes para proyección cinematográfica 
“Super Cinephor.” 
General Register Corporation, 1540 


Broadway, N. Y.: Folleto ilustrado de la 
máquina de cambio para cines y teatros. 
fabricada por esta compañía “Master Gold 
Seal.” Hojas descriptivas de máquinas de 
cambio para cines y teatros. 

Eastman Kodak Co., Rochester, N. Y.: 
“The Kodak Research Laboratories,” In- 
formación relativa a los Laboratorios de 
Investigación de la casa Kodak. 

Wenzel ES Co., 2505-07 State St., Chi- 
cago, ÍIl.: Catálogo de componentes y 
accesorios para proyección en general. 

Cincinnati Time Recorder Co., Cincin- 
nati, Ohio: “The Sound System for To- 
day's Recordings,” Hoja descriptiva del 
Equipo Sonoro y accesorios fabricados por 
esta casa. ; 

The Strong Electric Corporation, 2501 
Lagrange St., Toledo, Ohio: “The Strong: 
Projection Equipment,” Descripción del 
equipo de proyección Strong. 

International Projector Corporation, 88- 
96 Gold St., New York, N. Y.: Folletos 
descriptivos de los proyectores Simplex, 
partes componentes y manual de instrucción: 
para instalarlos. 

Electric Storage Battery Co., 
43rd Street, New York, N. Y.: “Behind 
These Lights,” Interesante folleto ilustrado. 
de las Baterias “Exide” para alumbrado de: 
Emergencia. 


go. MY, 
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GUIA DEL COMPRADOR 


Lista completa de los productos anunciados en este número; sus fabricantes o dis- 
tribuidores, y la página en que se anuncian, clasificados para su conveniencia. 
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TEATRO AL DIA 
DEPARTAMENTO DE CATALOGOS 


Tendremos sumo placer en suministrar informes detallados acerca de equipos, 


materiales y suministros para teatros al exhibidor, administrador, operador o 


arquitecto que los solicite. Sírvase llenar el cupón y enviárnoslo. 


(Los lectores encontrarán en los anuncios de este número 
muchos de los productos que indicamos a continuación) 


A 


Acústicos, Productos 


Adaptadores para Lámparas 


Alfombras 
Alumbrado de Emergencia 
Alumbrado decorativo 
Alumbrado concentrado 
Altoparlantes y Bocinas 
Amplificadores 
Aparatos para Regular 
Temperatura 
Arco, reguladores de 
Armarios para películas 
Ascensores y Elevadores 
Atriles para Música 
Auxiliares del Oido 


B 


Barandillas de Latón 
Ornamental 
Baterías de Acumulador 
Boletos de entrada 
Boletos, perforadoras 
Boletos, portadores 
Butacas para teatros 
Butacas, cemento para 
Butacas, forros para 
Butacas, pernos de anclaje 
Butacas, materiales para 
remediar 


Ce 


Cabezas de sonido 

Cajas fuertes para taquilla 

Cambio, máquinas de 

Candilejas 

Carbones 

Carbones, efectos para 
economizar 

Carretes para películas 

Casetas de Proyección 

Conmutadores (proyector) 

Contaduría, libros de 

Cuadros de distribución 


D 


Decorado interior 
Desinfectantes 


Dispositivos contra incendios 


E 


Efectos, máquinas de 
Empalmadoras de películas 
Equipo Sonoro 


TEATRO AL DIA 


Departamento de Catálogos 


Rockefeller Center 


Nueva York, N. Y., E. U. de A. 


Escaleras de seguridad 
Escenario, (decorado y 
colgaduras) 
Escenario, iluminación 
Escenario, accesorios de 
Estereópticos 
Extinguidores de incendio 


E 


Fuentes 
H 
Herramientas, juegos de 
| 
Instrumentos de medición 
¿ika 


Lámparas de alta intensidad 


Lámparas de baja intensidad 


Lámparas, excitadoras 

Lámparas incandescentes 

Lámparas para alumbrado 

Lámparas Suprex 

Lentes 

Lentes, (condensadores) 

Limpieza (materiales para) 

Lentes, conjuntos de 

Letras para tablero de 
atracciones 

Limpiadores para alfombras 

Luces para carteles 


M 


Máquinas de Maiz reventón 
Máquinas para billetes de 
entrada 
Máquinas para poner 
direcciones 
Máquinas recortadoras 
Marcos para exhibiciones 
Marquesinas 
Materiales Decorativos 
Materiales para pisos 
Materiales para tapicería 
Micrófonos 
Motogeneradores 
Motores para proyector 
Muebles para Vestíbulo 


N 


Novedades para anuncio 


O 


Organo, fuelles para 
Organos 


Ozono, purificación a base de 


Pp 


Pantallas 

Pantalla, modificadores 

Pantallas, acondicionamiento 
de 

Pedestales de armarios 
(películas) 

Películas, máquinas para 
inspeccionar 

Películas, limpiadores de 

Perfumes y perfumadores 

Persianas contra incendio 

Piezas para proyector 

Pilas fotoeléctricas 

Pintura para pantallas 

Pintura plástica 

Protectores para reflector 

Proyección posterior 

Proyección cinematográfica 

Proyectores para carteles 

Proyectores portátiles 


R 


Rectificadores (unidades de 
potencia) 

Reductores de intensidad 

Reflectores, proyección de 
arco 

Reguladores Mazda 

Reóstatos 

Rótulos eléctricos 


5 


Señales luminosas de Salida 

Servicio técnico 

Sistemas de amplificación 
sonora 

Sistemas de calefacción 

Sistema de señales 
[acomodadores) 


7 


Taquillas 

Telones incombustiles 
Telones, reguladores de 
Telones, vías para 
Tubos amplificadores 


U 


Uniformes 


V 


Ventilación y Acondiciona- 
miento de Aire 


Estimados Señores: Les agradeceré se sirvan enviarme informes acerca de los productos que 


anoto a continuación: 


Dirección “ERA 


Ciudad: "00 Eyulds 2 


e... .oo. e ooo .o.o 


IA e Pals. o: 


O AS AT NAO AE 


a A VA A AO 


AI LI AS NS e TNA A AS ES 


NR A AR RIMAS OA 


A O O PARO PCR A 


Ue e A a e va le 6 a E 


Indice de 


Anunciantes 


Adler Sign Letter Costa? ati 30 
Allied Theatre Equipment Co....... 37 
¡NRIETICAD DEariag O... oo A bs 
O a a 58 
AXEREATE Dian Lo. de. AR S/ 
Ashcraft Manufacturing Corp., C. S. 47 
Audio. Equipment Cos. tl. da, 42 
Auriema, Inc. “Ad. UNA 31 
Baptista, du Cl alas us dado E SS 
Bausch € Lomb Optical Co........ 73 
Beck -Studios 06. VAR ad Ai 70 
Bescler Wo. Chas rr MES ON 73 
OS A E ta AO sl 
Brenkert Light Projection Co....... 45 
Certain-Teed Products Corp....... 35 
Chicago Expansion Bolt Co........ 62 
Continental Electric. CONOIA md 54 
Crown Motion Picture Supplies Corp. 62 
Debrie,. Imc Andre: 0%. 205 A 000 42 
Dictóurapi. Products Cos Les nat Sl 
Eastinan: Kodak Cod.iarnioll dalla 19 
Edison; Inc. Dhonas 4 adsl da 37 
Fish-Sehurmaán CotDi mo. e niroian 56 
Forest Manufacturing Corp........ 45 
Portune Pili Corp. entutostindd 5 
General Seatina O aa a 45 
Guaranteed Pictures Co., Inc...... 70 
Hertmer Diectric Are ios pra pora A 73 
Hoffman-Soons E. « E. Corp...... 42 
Hurleo DOretn (CO. LE, el 47 


International Projector Corp. 
Cuarta Cubierta 


International Dent OlDe 0 mira oa 40 
Kaplan Mfg. £ Supply Co., Sam.... 61 
Kleal: Bros er o O 53 
Knelsley. Eldecttia Cova 33 
Luporini, Inc., Ferdinand V........ 66 
McAuley Manufacturing Co., J. E.. 74 
Mirror-Guard Cosas AO 47 
Modern Film Corp..... ¿sd ao 70 
Monarch Theatre Supply Co....... 63 
Morelite LOL 47 
Movie Supply Le Ai sd e 64 


Nation-Wide Equipment Mfg. Corp. 36 
National “Theatre Supply Co. 
Tercera Cubierta 


O. £ W. Cine Enterprises, Inc..... 60 
Ozone-Air "Ine IAO LAO AO 36 
Progress. Coto. iciileó. anal 59 
Projection Equipment % Maintenance 
IA UN ora 63 


RCA Manufacturing Co., Inc. 
Segunda Cubierta 


Radio-Mat ¡Slide Co. Inc... ¿Lists 48 
Rosco Laboratories..... A O 45 
O o A e A 32 
Strong Electric Corp., The. 20.2,7,; 43 
Taylor Manufacturing Co.......... 70 
Theatte Sereeh Córplani? 01107 Mas 43 
Ticket Issuing Machine Co........ 13 
ALMA OCA O TIOS ada aa o a 54 
Universal  Reels: ColP.c0 duida. el 73 
Wagner Sign Service, Inc......... 35 
Weber Machine Corp............ 48 
Western Electric Co.; ITnc.:.. 23143 25 
Wolverine Blower Works......... 55 
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¿PIENSA USTED 
EXHIBIR PELICULAS 
EN COLORES? 


Día por día aparece en el mercado un número 
cada vez más creciente de películas en colores, 
como resultado del notable mejoramiento de los 
métodos empleados en su producción. Para la 
proyección de estas cintas necesita usted Lentes 
Cinephor, las lentes corregidas para proyectar la 
gama completa de matices y tonos que ofrecen 
las películas en colores. 


Con las Lentes Cinephor está Vd. seguro de que 
obtiene una reproducción exacta de cada detalle, 
y excelente definición de la imagen, factores 
éstos que dejarán grandemente impresionados a 
los expectadores de la superioridad de la pro- 
yección en su teatro. 

Para detalles completos, diríjase a BAUSCH 8 
LOMB OPTICAL CO., 635 St. Paul St., Rochester, 
N. Y. 

$ 


CARRETES 


Nuestros carretes soldados a electricidad son muy 
duraderos y de fácil manejo. No contienen fundiciones 
ni soldaduras de latón. Cada uno es una pieza com- 
pacta, sometido a prueba en el laboratorio. Tamaños 
normales hasta 2000 piés, 16 y 35 mm. Al desearse, 
se hacen tamaños más grandes. Nuestros carretes 
desmontables pueden componerse fácilmente. 


Garantizados 


UNIVERSAL REELS CORP., 
9-16 Thirty-seventh Avenue, 
Long Island City, New York 
Pídase nuestro Catálogo “*T” 


(Le rogamos mencionar Teatro al Día a nuestros anunciantes) 


Para cada aplicación del arco eléctrico en el teatro existe un 
| tipo adecuado de 
ransvVer te 


Corriente Arco sin zumbido 


Firme y Directa 


No se desvanece la 


No transmite los dis- imágen durante la 


turbios de las líneas función 
Ni el tiempo ni el uso Funcionamiento 
afectan su eficiencia Silencioso 


Gran Durabilidad ¡Gran Economía! 


EL CONJUNTO MOTOGENERADOR FABRICADO EXCLUSIVA- 
MENTE PARA EL TEATRO 
Investigue antes de comprar ningún aparato rectificador. 
Distribuidores: NATIONAL THEATRES SUPPLY CO., 
92 Gold Street, New York City, E. U. A. 


Fabricantes: HERTNER ELECTRIC CO., Cleveland, Ohio 


TIMCO ANUNCIA 
“*El Nuevo Modelo M”” 


Registradora de Boletos manual 
que ofrece las siguientes ca- 
racterísticas sobresalientes: 


PROYECTORES 
ESTEREOPTICOS 
PARA PLACAS 


CON LINTERNAS DE ARCO 

O INCANDESCENTES PARA 

TEATROS DE TODOS TA- 
MANOS 


PROYECTORES 
OPACOS 


PARA ENTIDADES EDUCA- 
TIVAS Y RELIGIOSAS 


Funcionamiento fácil y silen- 
cioso. 


Material resistente y dura- 
dero. 


Corte perfecto e infalible. 


Cuchillas de Acero que se 
afilan automáticamente. 


Palanca de cierre para cada 
sección. 


Fabricados por: 


CHAS. BESELER CO. 
131-133 East 23rd Street 
New York City 


Establecida en 1869 


Todas las piezas a prueba de 
moho. 


Representantes para la Exportación: 


NATIONAL THEATRE SUPPLY CO. 


92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 


Dirección cablegráfica: Nathesuply, N. Y. 


TICKET ISSUING MACHINE CO. 


CLEVELAND, OHIO 


Representantes de Exportación: 


NATIONAL THEATRE SUPPLY CO. 
92 Gold Street, New York City, E. U. A. 
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¡Maror 
ies ILUMINACION! | 


¡MÁXIMA 
Economía! | 


¡Costo 
Móobico! | 


 _ _ JJ 


MASNARC 


TRADE MARK REG. 


poor 


Esta linterna de arco para proyección ha establecido un envidiable 
record. ... No es sólo un nuevo modelo... . La linterna del futuro en 
el presente. 


Miles de los principales teatros del mundo confían en su infalible 
funcionamiento, en la completa seguridad de que su proyección dejará 
más que satisfecho al exigente público de hoy. 

Cuando se precisa proyección descollante las linternas PEERLESS 


MAGNARC son la única solución. 


ES POR ELLO QUE EL NUMERO DE LINTERNAS PEERLESS MAGNA RC EN USO ES MAYOR 
QUE EL DE TODAS LAS OTRAS MARCAS COMBINADAS 


SELECCIONADAS COMO EQUIPO NORMAL PARA LOS PROYECTORES SIMPLEX 
Distribuidores 
NATIONAL THEATRE SUPPLY CO. — Departamento de Exportación  — 92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 


FABRICADAS POR 


J. E. McAULEY MFG. CO. 


552-554 W. ADAMS ST. CHICAGO, ILL., E. U. de A. 


LOS FABRICANTES DE LINTERNAS DE ARCO MAS GRANDES DEL MUNDO 
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NATIONAL THEATRE SUPPLY COMPANY 


Ofrece Servicio, Calidad, Confianza 


AL EXHIBIDOR 


O Además de su extenso surtido de efectos y equipo completo para 
teatros, la National Theatre Supply Company ofrece a Ud. la gran 
conveniencia de centralizar todas sus compras en un soló punto de 
abastecimiento. 


O Su personal idóneo y competente en negocios para el exterior le 
garantiza despacho rápido y atención edo en la ejecución de sus 
pedidos. 


O El departamento técnico de la National Theatre Supply Company 
le extenderá gustosamente su cooperación ayudándole a resolver sus 
problemas especiales tanto en la compra como en el funcionamiento 
de equipo cinematográfico. 


THEATRE SUPPLY COMPANY 


MUA IA 


EVERY STORE A LOCAL INSTITUTION WITH A 
NATIONAL REPUTATION FOR RELIABLE SERVICE 


Transverters Hertner Carretes Universal de Alambre 
Pantallas Sonoras Walker Soldado 
Linternas Hall % Connolly Linternas Peerless Magnarc 

de Alta Intensidad Efectos Voigt para Alumbrado 
Lentes Bausch € Lomb para Estereópticos Beseler 

Proyección Equipo Capitol para el 
Máquinas Registradoras Alumbrado de Escenarios 

de Boletos Timco Máquinas Reguladoras de Telones 
Proyectores Simplex Automáticas 


y una línea completa de efectos y accesorios para el teatro 


DEPARTAMENTO DE EXPORTACIÓN 
92 Gold Street, Nueva York, E. U. de A. 
Dirección Cablegráfica: Nathesuply, N. Y. 


10S FABRICANTES DE LOS PROYECTORES Siúmplex 
CUALQUIERA DE NUESTROS DISTRIBUIDORES LE DIRÁN GUSTOSAMENTE POR QUÉ 


LOS PROYECTORES 552//70/; 


ESTÁN EN USO EN LOS SIGUIENTES TEATROS DE LUJO 


Empire—Londres 

Alameda—Ciudad de Mexico 

Nippon—Tokyo, Japón 

Metro—Johannesburg, Africa del 
Sur 

Marignan-Pathé—Paris 

Paramount—Nueva York 

Radio City—Nueva York 

Capitol—Nueva York 


Y 


en miles de casas cinematográficas 
en el mundo entero donde se reco- 
noce lo mucho que significa para la 
taquilla ofrecer proyección exce- 
lente. BUENA PROYECCION PA- 
GA DIVIDENDOS. 


Escríbanos directamente o solicite 
de cualquiera de nuestros distribui- 
dores información completa acerca 
de nuestros productos y permítanos 
explicarle por qué 


LOS PROYECTORES 2 Lao 


GOZAN DE SUPREMACIA INTERNACIONAL 


DISTRIBUIDORES DE LOS PROYECTORES Simples 


Casa Max Glucksman Casa Max Glucksmann International Machinery Co. 
Florida 336/44 18 de Julio 966 Calle Morane 530 
Buenos Aires, Argentina Montevideo, Uruguay Santiago, Chile 
International Machinery Co. F. Mier y Hno. Nareio e 
Calle Higuera 290 Apartado Postal 2967 Estrada Palma, Comunas. 78 


Lima, Perú México, D. F. Habana, Cuba 


INTERNATIONAL PROJECTOR CORPORATION 
90 GOLD STREET NEW YORK CITY 
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